னி சாணக்‌ ॥ 


ஸ்ரீ கூரநாராயண ஜீயர்‌ அருளிய 
பார எடாகுர்சரசகுும்‌ 


ரன்னை லோகம்‌ ஸ்தலசயணத்துறைவார்‌ 





க 


ஸ்ரீமதே ராமானுஜாய நம: 
ஸ்ரீ கரநாராயண ஜீயர்‌ அருளிய 
ஸுதா்சடா சதகம்‌ 
(சுருக்கமான தெளிவுரையுடன்‌) 





பதிப்பாசிரியர்‌ ; 
வித்வான்‌ சிரோமணி யதீந்த்ரப்ரவண ப்ரபாவம்‌ 
1$ள்ளைலோகம்‌ 
ஸ்ரீ ௨. வே. ஸ்தலசயனத்துறைவார்‌ ஸ்வாமீ 
பரிசோதகர்‌ : 
ஸ்ரீ உ. வே. தி, ச. சிருஷ்ணமாசாரியாம்‌ ஸ்வாமி 
திருப்பதி 
1996 
50700 


முத.ச்பதிப்பு 799 
பிரதிகள்‌ / 1896 


உரிமை 1 ஆிரியருக்கேக 


மய்ட்‌ 6௦% 19 நிஞும்ஸ்சம்‌ வர்ர [1 0வர௦ர்வி 888184௧0௦6 ௦4 
மம்ம பற கிக 1] பறகரந்ர்‌ 0 ஸர25(ற&ரக பறம நள்‌ 
801806 “*தீ14 60 நப%118. 861121௦0௩௨ 1௦௦%'. 


புத்தகம்‌ கிடைக்குமிடம்‌ : 


ஸ்ரீ பிள்ளலோகம்‌ ஸ்தலசயனத்துறைவார்‌ ஸ்வாமி, 
70, பேயாழ்வார்‌ கோயில்‌ தெரு, 
இருவல்லிக்கேணி, சென்னை-600 005. 


அச்சிட்டோர்‌ : 


இளங்கோ அச்சுக்கூடம்‌, 

166, இராயப்பேட்டை நெடுஞ்சாலை, 
மயிலாப்பூர்‌, சென்னை-4. 

தொ.பே, எண்‌ 991821 


ஸ்ரீ 
ஸரீமதே ராமாநுஜாய ௩ம்‌: 
ஸ்ரீமத்‌ வரவரமுஈயே நம: 


திருமலை திருப்பதி ஜீயர்‌ ஸ்வாமிகள்‌ 
அருளிய மங்களாசாஸனம்‌ 


ஸ்ரீ ௨. வே. பிள்ளேலோகம்‌ ஸ்தலசயனத்‌ துறை 
வார்‌ ஸ்வாமி *ஸுதர்சன சதகம்‌' என்கிற இந்நூலை 
அச்சிட்டு வெளியிடுகிறார்‌. இந்த ஸ்வாமி சுருக்கமாக 
வும்‌, தெளிவாகவும்‌ இந்நூலில்‌ உரை எழுதி இருக்‌ 
கிறார்‌. ஸுதர்சகாழ்வானைப்பற்றிய பல விஷயங்கள்‌ 
அடங்கிய இந்நூல்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கும்‌, ஸுதர்‌ 
சன பக்தர்களுக்கும்‌ மிகவும்‌ பயன்படக்‌ கூடியது, 
இதில்‌ திருமலையிலுள்ள சக்ரதீர்த்த மாஹாத்மியமும்‌ 
சேர்த்துள்ளார்‌. மஹான்களின்‌ அன்பும்‌ ஆதரவும்‌ 
பெற்றுச்‌ சீரிய பண்புடையவராகவும்‌, சொல்லாற்ற 
லும்‌ எழுத்தாற்றலும்‌ கொண்ட உபய வேதாந்த 
வித்வானாகவும்‌ விளங்கும்‌ இந்த ஸ்வாமி எழுதிய இந்‌ 
நூல்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கும்‌ மற்றும்‌ தமிழார்வம்‌ 
கொண்டவர்களுக்கும்‌, பேரின்பம்‌ அளிக்கவல்ல 
தாகும்‌. 

மிகவும்‌ பிரசித்தி பெற்று விளங்கிய ஸ்ரீ பிள்ளை 
லோகார்ய(ஜீய)ரின்‌ திருவம்சஸ்தவரான இவருக்கும்‌ 
இவரது குடும்பத்தினருக்கும்‌ அலர்மேல்மங்கை மணா 
ளனாகிய திருவேங்கடமுடையான்‌ எல்லா வகையான 
நன்மைகளையும்‌ அருள்‌ வாறாக. 


அறத்தை 


ஸ்ரீ ஸுதர்சன சதகம்‌ 


ஸ்ரீ கூரகாராயண ஜீயர்‌ அருளியது ஸ்ரீ ஸுதர்சன 
சதகம்‌. ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ பெருமைகளை திந்த 
ஸ்தோத்ர கிரந்தத்தில்‌ பல படிகளாக ஜீயர்‌ வரணித்‌ 
துக்‌ கூறுகிறார்‌. நூறு சுலோகங்களைக்‌ கொண்ட 
மந்த்ர ரூபமாகிற இந்த ஸ்தோத்ரம்‌ பிறருடைய 
நன்மைக்காகவே ஏற்பட்டது என்பதை ஒவ்வொரு 
சுலோகத்தினாலும்‌ அறிந்துகொள்ளலாம்‌. ச௬ுலோகங்‌ 
கள்‌ மிகவும்‌ கம்பீரமானவை; அர்த்த புஷ்டியோடு 
கூடினவை; மிகப்‌ பெரியவை. ஸம்ஸ்கி ரக ஞானம்‌ 
பெற்றவர்களாக இருந்தாலும்‌, பிறரிடம்‌ இதைச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு அடிக்கடி அநுஸந்தானம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்தால்தான்‌ எழுத்துப்பிழையின்றி உச்ச 
ரிக்க முடியும்‌. இந்த சுலோகங்கள்‌ ஸ்ரக்தரா வருத்‌ 
தத்தில்‌ அமைந்தவை. இவற்றைச்‌ சொல்லும்போதே 
பக்தியும்‌ ஒருவகையான மெய்பாடும்‌ ஏற்பும்‌ என்‌ 
பது ஸுதர்சன பக்தர்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. இந்நாளில்‌ 
இந்த ஸுதர்சன சதகம்‌ எல்லோருக்குமே தெரிந்தி 
ருக்க வேண்டும்‌. தாங்கள்‌ விரும்பும்‌ ௩ற்பயன்‌ களை 
அடைய விரும்புவோர்‌ தினந்தோறும்‌ இ,னைப்‌ பாரா 
யணம்‌ செய்வதைக்‌ காண்கிறோம்‌. 


எம்பெருமானார்‌ எழுந்தருளியிரந்த காலம்‌ 
ஸ்ரீ வைஷ்ணவத்தின்‌ ஈல்லடிக்காலம்‌ ! பொற்காலம்‌. 
ஆழ்வான்‌, ஆண்டான்‌, எம்பார்‌ முதலான மஹான்கள்‌ 
அவரை விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ எழுந்தருளியிருந்தார்கள்‌. 
மற்றும்‌ பல ஞானவான்களும்‌ மஹரீயர்களும்‌ இருந்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களுள்‌ ஒருவர்‌ கூரநாராயண ஜீயர்‌. 
இவர்‌ கூரத்தாழ்வானிடம்‌ பக்தியும்‌, அன்பும்‌, கெளர 
வமும்‌ கொண்டி நந்தார்‌. திவர்‌ ஸுதர்சன உபாஸகர்‌; 
மந்த்ர ஸித்தி பெற்றவர்‌. ஒரு சமயம்‌ ஆழ்வான்‌ 
ஸுதர்சநோபாஸகரான கூரநாராயண ஜீயரைப்‌ 


* 


பார்த்து, *ப்ரபன்னர்களுக்கு திருவஷ்டாக்ஷர மஹா 
மந்திரமொறிய வேறு புகழில்லை காணும்‌' என்று 
கூறினார்‌. £ஸ்வாமிர்‌ இவையும்‌ தக்க நேரத்தில்‌ பயன்‌ 
படும்‌' என்று ஜீயர்‌ பதில்‌ கூறினார்‌. 


ஸ்ரீ ராமாநுஜருடைய பஞ்சாசார்யர்களுள்‌ (ஐந்து 
ஆசாரியர்களுள்‌) ஒருவரான திருவரங்கப்‌ பெருமாள்‌ 
அரையர்‌ திருமேனி பாங்கு இல்லாமல்‌ ஈம்பெருமா 
ளுக்கு (திருவரங்கனுக்கு) கைங்கர்யம்‌ செய்ய இயலா 
தவராக இருந்தார்‌. அக்காளில்‌ ஆழ்வான்‌ கூரகாரா 
யண ஜீயரை அழைத்து, இவையும்‌ ஸமயத்தில்‌ 
பயன்படும்‌, என்று ஒருநாள்‌ சொல்லி இருந்தீரே; 
அந்த ஸமயம்‌ இப்போது வந்திருக்கிறது. அரையர்‌ 
ஸ்வாமி வியாதியிலிருந்து விடுபட்டுப்‌ பழையபடி ஈம்‌ 
அரங்கனுக்கு கைங்கர்யம்‌ செய்வதற்குக்‌ கிருபை 
செய்யுமாறு ஸரீ ஸுதர்சனாழ்வானைப்‌ பிரார்த்திக்க 
ேணும்‌ சன்று நியமித்தார்‌. கூரநாராயண ஜீயர்‌ 
ஸ்ரீ ஸுதர்சன சதகத்தை (இக்க ஸ்தோத்திரத்தை) 
அருளிச்‌ சக்கரத்தாழ்வார்‌ ஸன்னிதியில்‌ பெரியோர்‌ 
௬௯ கொண்டு பாராயணம்‌ செய்விக்க, அரையர்‌ 
ஸ்வாமி பூரண ஸ்வஸ்தமடைந்து பழையபடி எம்பெரு 
மானுக்குக்‌ கைங்கர்யம்‌ செய்தார்‌ என்று கூறப்படு 
கிறது. இவர்‌ ஸ்ரீரங்ககாராயண ஜீயராகவும்‌ இருக்‌ 
தார்‌ என்று கோயில்‌ ஒழுகு என்ற நூல்‌ கூறுகிறது. 
எம்பெருமானாரின்‌ நியமனபடியாக இந்த ஸ்தோத்ரம்‌ 
அருளிச்‌ செய்யப்பட்டது என்றும்‌ கூறுவர்‌. 


ஸுதர்சன சதக சுலோகங்களின்‌ ஆழ்ந்த கருத்‌ 
தினை பலரால்‌ அறிந்து கொள்ள முடியாததால்‌ 
ஸுதர்சன சதகத்தின்‌ பெருமை அவ்வளவு வேகமாக 
ஆஸ்திகர்களிடையே பரவவில்லை. பலவகையான 
துன்பங்களையும்‌ ஸுதர்சனாழ்வான்‌ தீர்க்கிறார்‌ என்ப 
தைப்‌ பல இடங்களில்‌ மக்கள்‌ இப்போது அறிந்து 
வருகிறார்கள்‌. பல ஊர்களில்‌ ஸுதர்‌ சனாழ்வானுக்கு 


| 

(சக்கரத்தாழ்வாருக்கு) தனி ஸன்னிதி அமைக்கப்படு 
கிறது. பல இடங்களில்‌ ஸுதர்சன ஹோமம்‌! ஸுதர்‌ 
௪ன சதகம்‌ அஷ்டைச்வர்யங்களையும்‌ கொண்டுள்ள 
ஒரு கருவூலம்‌. இந்நூலில்‌ உள்ள ஒவ்வொரு சுலோ 
கத்தின்‌ அர்த்த விசேஷங்களையும்‌ விவரமாக அறிந்து 
கொள்ள முடியாத. ஆயினும்‌ சுருக்கமாக அறிந்து 
கொண்டாலும்‌ ஸுதர்சன சதகத்தில்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
ஈடுபாடு அதிகமாகும்‌; அனைவரும்‌ நிறைந்த பயன்‌ 
ளைப்‌ பெறுவர்‌ என்று நினைக்கும்‌ அன்பர்களின்‌ 
எண்ணத்தை நிறைவேற்றும்‌ வகையில்‌ 'ஸ்ரீஸுதர்சன 
சதகம்‌' என்ற இந்த ஸ்தோத்திர கிரந்தம்‌ மிகவும்‌ 
எளிய பொழிப்புரையுடன்‌ வெளிவருகிறது. திருப்பதி 
மலையிலுள்ள சக்ர தீர்த்தத்தின்‌ பெருமை, ஸாதர்ச 
னஞாழ்வானின்‌ சரித்திரங்கள்‌. ஸுதர்சன ஸட்கம்‌, 
ஸு தர்சன மந்த்ரம்‌ ஜபம்‌ செய்யும்‌ முறை, ஸுதர்சன 
ஹோம மஹாஸங்கல்பம்‌ ஆகியவற்?றோடு ஸுதர்ச 
னாழ்வானின்‌ திருவுருவப்‌ படங்களும்‌ இதில்‌ அமைக்‌ 
துர்ரான,. 


ஸ்ரீமான்‌ உ.வே. திருக்‌?காவலார்‌ எம்‌ிபருமானார்‌ 
ஜீயர்‌ ஸ்வாமி, தி. ௮. கிருஷ்ணமாசாரியார்‌ ஸ்வாமி, 
றா. நர. க்‌. வேங்கடகிருஷ்ணன்‌ ஸ்வாமி, வரதராஜ 
பட்டர்‌, ஸ்ரீமான்‌ பத்ரீ நாராயணன்‌ ஆகியோருக்கும்‌, 
இந்நூலைச்‌ சிறந்த முறையில்‌ அச்சிட்டு உதவிய 
இளங்கோ அச்சுக்கூடம்‌ உரிமையாளர்‌ ஸ்ரீ 14.8. 
மணியவன்‌ அவர்களுக்கும்‌, படங்கள்‌ கொடுத்து 
உதவிய ஸ்ரீராகவன்‌ அவர்களுக்கும்‌ என்னுடைய 
அன்புசால்‌ ஈன்றி. இந்நூல்‌ ஸ்ரீ பார்த்தஸாரதி எம்‌ 
பெருமானையும்‌ பகவத்‌ பாகவதர்களையும்‌ உகப்பித்துக்‌ 
கொண்டு ௩ல்லோர்களின்‌ உலகில்‌ ஈலமுடன்‌ 


திகழுமாக. 


பிள்ளலோகம்‌ 
ஸ்தலசயனத்துறைவார்‌. 


ஆழிியழ 


(நம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்த திருவாய்மொழி 7-4) 


கீழே தரப்பட்டுள்ள பத்துப்‌ பாசுரங்களும்‌ 
வெற்றி தரும்‌. நம்பிக்கையோடு பல்லாயிரம்‌ முறை 
சொன்னவர்கள்‌ பெரும்‌ பயன அடைந்துள்ளார்கள்‌. 
வேலை இழந்திருந்தவர்‌ மீண்டும்‌ ௮வ்வே$ல பெற்றார்‌. 
வேலையிலிருந்து ரீக்கினவரே வேலையை தொடுத்‌ 
துள்ளார்‌. நீதிமன்ற வழக்கில்‌ சிலர்‌ வெற்றி பெற்‌ 
றுள்ளார்‌. இப்பாசுரங்களைக கொண்டு அனைவரும்‌ 
நற்பயன்‌ பெறுவார்களாக. 


*ஆழியெழச்‌ சங்கும்வில்லுமெழ, திசை - 
வாழியெழத்‌ தண்டும்வாளுமெழ, அண்டம்‌-- 
மோழையெழ முடிபாதமெழ, அப்பன்‌-- 
ஊழியெழ உலகங்கொண்டவாறேறே. 1 


ஆறுமலைக்கு எதிர்ந கோடுமொலி, அர. 
வூறுசுலாய மலைதேய்க்குமொலி, கடல்‌-- 
மாறுசுழன்று அழைக்கின்‌ றவொலி, அப்பன்‌-- 
சாறுபட அமுதங்கொண்டநான்்‌[ற. 2 


நான றில ஏழ்மண்ணும்தானத்தவே, பின்னும்‌-- 
நான்றில ஏழ்மலைதான த்தவே, பின்னும்‌-- 
நான்றில ஏழ்கடல்தானத்தவே, அப்பன-- 
ஊன்றியிடந்து எயிற்றில்கொண்ட நாளே, 3 


நாளுமெழ நிலநீருமெழ, விண்ணும்‌-- 
கோளுமெழ எரிகாலுமெழ, மலை-- 

தாளுமெழச்‌ சுடர்தானுமெழ, அப்பன்‌-- 
ஊளியெழ உலகமுண்டவணே. க 


ஊணுடைமல்லர்‌ ததைந்தவொலி, மன்னர்‌. 
ஆணுடைச்சேனை தடுங்குமொலி, விண்லுங்‌- 
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ஏணுடைத்தேவர்‌ வெளிப்பட்டவொலி, அப்பன்‌... 
காணுடைப்பாரதம்‌ கையறை போழ்தே. 5 


போழ்துமெலிந்த புன்செக்கரில்‌, வான்‌ திசை-- 
கூழுமெழுந்து உதிரப்புனலா, மலை-- 
கீழ்துபிளந்த சிங்கமொத்ததால்‌, 
ஆழ்துயர்செயது அசுரரைக்‌ கொல்லுமாறே, 6 


மாறுகிரைத்து இரைக்கும்சரங்கள்‌ , இன-- 
நூறுபிணம்‌ மலையபோல்புரள , கடல்‌-- 
ஆறுமடுத்து உதிரப்புனலா, அப்பன்‌-- 

ரீ றுபட இலங்கைசெற்றகசேரே, ர 


நேர்சரிங்தகான்‌ கொடிக்கோழிகொண்டான்‌, பின்‌- 

கேர்சரிந்தான்‌ எரியுமனலோன்‌, பின்னும்‌- [னும்‌ 
கேோர்சரிந்தான்‌ முக்கண்மூர் த்திகண்டீர்‌, அப்பன்‌ 
நேர்சரிவாணன்‌ திண்டோள்‌ கொண்டவன்றே. 


அன்றுமண்‌ ரீரெரிகால்‌ விண்மலைமுதல்‌ 

அன்று மழைசுடரிரண்டுபிறவும்‌, பின்னும்‌-- 
அன்றுமழையுயிர்‌ தேவும்மற்றும்‌, அப்பன்‌-- 
அன்றுமுதல்‌ உலகம்செய்ததுமே. 9 


மேய்நிரைகீழ்புக மாபுரள, சுனை 

வாய்நிறைநீர்‌ பிளிறிச்சொரிய, இன-- 
ஆர௫ிரைபாடி அங்கேயொடுங்க, அப்பன்‌. 
தீமழைகாத்துக்‌ குன்‌ றமெடுத்தானே. 10 
*குன்றமெடுத்தபிரான்‌ அடியாரொடும்‌ 

ஒன்‌. றிகின்ற சடகோபனுரைசெயல்‌ 

ஈன்‌ றிபுனைந்த ஓராயிரத்துள்ளிவை 
வென்றிதரும்பத்தும்‌ மேவிக்கற்‌ பார்க்கே. 11 


நம்மாழ்வார்‌ திருவடிகளே சரணம்‌. 


ர க க 
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அதா அத்‌ 
. 2 0 சத்த 
ன்ற சலா தா பிழ்வனைய பவ அவவ வவம்திலிப்த் 








வித்வான்‌ சிரோமணி 
பிள்ளை லோகம்‌ ஸ்தலசயனத்‌துறைவார்‌ 


ன்ப 
பள்‌ எண்‌ எ ப 
கீ கரநாராயண ஜீயர்‌ அருளிய 
ஸ்ரீ ஸுதராசநசதகம்‌ 


ஜகன்‌ எனா எஸ! (எரர்‌ | 
எளாஎமர்‌ எராளி 8: ஏ காராளர்‌ ௭௭ ப 


ரங்கேச விஜ்ஞப்தி கராமயஸ்ய 
௪கார சக்ரேச நுதிம்‌ நகிவ்ருத்தயே | 
ஸமாச்ரயேஹம்‌ வரபூரணீம்‌ ய: 


தம்‌ கூரநாராயண நாமகம்‌ முநிம்‌ ॥ 


திருவரங்கப்‌ பெருமாளரையரின்‌ கோய்‌ தீர்வதற்‌ 
காக எல்லா விருப்பங்களையும்‌ நிறைவேற்றவல்ல 
திருவாழியாழ்வான்‌ விஷயமான ஸ்தோத்ரமாகிய 
ஸ்ரீ ஸுதர்சன சதகத்தை அருளிச்செய்த ஸ்ரீ கூர 
காராயண ஜீயர்‌ ஸ்வாமியை நான்‌ வணங்குகின்றேன்‌. 


*இவ்வுலகிலுள்ள ஸுதர்சன பக்தர்கள்‌ ௮9 
வர்க்கும்‌ அவரவர்கள்‌ விரும்பும்‌ எல்லா அபீஷ்டங்‌ 
களையும்‌ எல்லாக்‌ காலங்களிலும்‌ நிறைவேற்றி 
வைப்பவர்‌ ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வான்‌ ஒருவரே. 


*இந்த ஸ்தோத்திரம்‌ க்ருபாமாத்ர ப்ரஸன்னா 
சாரியரான ஸ்ரீராமாநுஜரின்‌ திவ்யாக்ஞையினால்‌ 
உலகோருக்குக்‌ கிடைத்த மாஙிதியாகும்‌. 
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ன்ற ளன மம்‌ தம்மம்‌ கப்பட ம்‌ கம்ட்டம்‌ 8 
ளா ஈா எாளாசாசகோ எ காளா | 
ளி: ஏரார்‌ 19௭௭ [07௭௭ காகர்ஈஈரக₹॥ 
சரா! எர [சரச எரர்‌ சிாள. 
ஸ்ரார்‌ ப 


ஸெளதர்சந்யுஜ்ஜிஹாகா திசி விதிசி 
திரஸ்க்ருத்ய ஸாவித்ரமர்ச்சி: 
பாஹ்யா பாஹ்யாந்தகார கூஷத- 
ஜகதகதங்காரபூம்நா ஸ்வதாம்கா । 
தோ: கர்ஜூ தூரகர்ஜத்விபு தரிபு- 
வதூ சுண்டவைகல்ய கல்யா 
ஜ்வாலாஜாஜ்வல்யமாரநா விதரது 
பவதாம்‌ வீப்ஸயா பீப்ஸிதாநி ப 1 


அகவிருள்‌, புறவிருள்‌ எனப்படும்‌ இருவகை 
இருளாலும்‌ தடுமாறுகின்ற உலகத்தவர்க்கு அந்த 
இருளைத்‌ தொலைத்து வாழவைக்கவல்ல தன்னொளி 
யினால்‌, சூரியனின்‌ ஒளியைக்‌ கீழ்படுத்தி எல்லா 
விடங்களிலும்‌ வியாபித்து விளங்குவதும்‌, தம்‌ புஜ 
பலத்தினால்‌ கொக்கரிக்கின்ற அசுரர்களின்‌ பெண்‌ 
களைக்‌ கைம்பெண்களாக ஆக்குவதில்‌ வல்லமை 
பெற்றதும்‌, எப்போதும்‌ ஒப்புயர்வின்றி ஜ்வலித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பதுமான ஸ்ரீ ஸுதர்சன ஜ்வாலையான து 
உங்களுடைய விருப்பங்களை எல்லாம்‌ பரிபூரணமாக 
நிறைவேற்றட்டும்‌. 

எர: ஈர ட எரன ஈர்ள்சர்ளி | 
ஏரா: சாகர: பய்‌ ஏன. னற கோசார | 


ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ ஜ்வாலை அஜ்ஞான 
மாகிற அகவிருளையும்‌, புற இருளையும்‌ நீக்கும்‌. 


"எிசரரி 981௭1 எ௭ார்‌ எளிரினாரான்‌ [ஈர | 
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ஜாரரார்‌ எரஏர்‌ஈரஈ(ரஈரா: ஈா௭ர்‌ எ ௭: 
எளி எளி (ர்ளாளார்‌ சரஎசேரானாஎ | 
எரர்‌ ௭௭7 எ: ர₹ஈ எசா எரா 
ஏக சாரரசார்‌ எச ரர்‌ எச பு 


ப்ரத்யுத்யாதம்‌ மயூகைர்‌ ஈபஸி 
தினக்ருத: ப்ராப்தஸேவம்‌ ப்ரபாபி: 
பூமெள ஸெளமேரவிீபிர்‌ திவிவரி- 
வஸிதம்‌ தீப்திபிர்தேவதாம்காம்‌ | 
பூயஸ்யை பூதயே வ: ஸ்புரது ஸகல 
திக்‌ ப்ராந்த்ர ஸாந்த்ர ஸ்புலிங்கம்‌ 
சாக்ரம்‌ ஜாக்ரத்‌ ப்ரதாபம்‌ த்ரிபுவன 
விஜய வயக்ரமுக்ரம்‌ மஹஸ்த த்‌ | 2 
பூலோகத்தில்‌ மேருமலையில்‌ ஒளிகளிஞனால்‌ 
ஸேவிக்கப்பெற்றதும்‌, ஆகாசத்தில்‌ கூரிய கிரணங் 
களினால்‌ எதிர்கொண்டு உபசரிக்கப்பட்ட தும்‌, 
ஸ்வர்க்கலோகத்தில்‌ தேவர்களுடைய மாளிகைகளின்‌ 
பிரகாசங்களினால்‌ சுச்ரூஹை செய்யப்‌ பெற்றதும்‌, 
மூவுலகங்களையும்‌ வெல்லும்‌ முயற்சியைக்‌ கொண்ட 
தும்‌, எப்போதும்‌ ப்ரதாபத்தோடு இருந்துகொண்டு 
எதிரிகளுக்குப்‌ பயத்தை உண்டு பண்ணக்கூடிய தும்‌, 
மிகவும்‌ பிரஸித்தமான ஸ்ரீஸு$.ர்சனாழ்‌ பானின்‌ 
தேஜஸ்‌ உங்களுக்கு மிகுதியான செல்வங்களைக்‌ 
கொடுப்பதாக விளங்கட்டும்‌. 


எ: வாரோ: எரிஎ: எிரொனிரஎ: எனன 
சல்‌ எள்‌, என்‌ ட என ஈர | 


*ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்‌ வானின்‌ தேஜஸ்‌ செல்வத்தை 
அளித்து வறுமையை ரீக்கும்‌. 


“எரர்‌ எத: எரர்‌ ௪: ரர | 


க்‌ 


3ஏ94₹௭௭ார்‌ எ௭ர1ஈ எசசளிளிரனஎசாஎ்‌ 
சான எாராக$ர [எள சக எ எ2ஈ₹0 | 

9சிரஈரசக௭சால: எக(ச௭௭௭ா₹ளார ௭ எண்‌ 
ஏனா௱ாஈ௫ர எச எரர்‌ எரர்‌ எரர்‌ பு 


பூர்ணே பூரைஸ்ஸுதாகாம்‌ ஸுமஹதி 
லஸதஸ்ஸோம பிம்பாலவாலே, 

பாஹாசாகாவருத்த க்ஷித்‌- 
ககனதிவஸ்சக்ர ராஜ த்ருமஸ்ய | 

ஜ்யோதிஸ்சத்மா ப்ரவாள: ப்ரகடி ச, 

ஸும௩ஸ்ஸம்பதுத்தம்ஸ லக்ஷ்மீம்‌ 

புஷ்ணக்‌ நாறாமுகேஹஷு ப்ரதிசது 

பவதாம்‌ ஸப்ரகர்ஷம்‌ ப்ரஹர்ஷம்‌ ப 9 
அம்ருத ப்ரவாஹங்களினால்‌ நிறைந்து பரிபூர்ண 
மாய்‌, மிகப்பெருமை பொருந்திய சந்திர பிம்பமாகிற 
பாத்தியில்‌ விளங்குகின்றதும்‌, திருக்கைகளாகிற 
கிளைகளினால்‌ பூமி, ஆகாசம்‌, சுவர்க்கம்‌ முதலிய 
இடங்களில்‌ வியாபித்ததாகவும்‌ இருக்கும்‌ ஸ்ரீ ஸுதர்ச 
னாழ்வானாகிற கற்பக மரத்தின்‌ புஷ்ப ஸம்ருத்தியை 
யும்‌, தேவதைகளின்‌ செல்வத்தையும்‌ விளக்குவதாக 
வும்‌, திசைகளில்‌ எங்கும்‌ பரவி, அவற்றுக்கு சிரோ 
பூஷண மாகவும்‌ இருந்துகொண்டு அழகைத்‌ தருவதா 
யும்‌ உள்ள ஸ்ரீஸுதர்சனாழ்வானின்‌ ஜ்யோதிஸ்ஸாகிற 
தளிர்‌, உங்களுக்கு மேன்மை பொருந்திய ஸந்தோ 
ஷ_ழத்தை அளிக்கட்டும்‌. 

*இந்த சுலோகம்‌ கவலையை நீக்கி நிரந்தரமாக 
மகிழ்ச்சியை அளிக்கும்‌. ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வாழ்வான்‌ 
கல்பவருக்ஷம்‌. 

ரர்‌ எர. ௩௭9௭: ௭௬௭௭ 1929: | 


சசரி/8: எசரர்‌ எர ஏர்களா | 
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சானா! (ஈர ரோளாளாஈ 
எசான்‌ எளசஎரா111-௭௭9௭ 79: | 
ஈர்க்கக்‌: ஊர்கள்‌ எளி 0: 
ஈஜி ரஈரரரளாள்‌ ௭௭௭௭ எரா: ஏனா கேரஎஈ ப 


ஆராதாராத்‌ ஸஹஸ்ராத்‌ விஸரதி 
விமதக்ஷேப தக்ஷாத்ய தக்ஷாத்‌ 
நாபேர்‌ பாஸ்வத்ஸகநாபேர்‌ நிஜவிபவ 
பரிச்சிந்த பூமேஸ்ச கேமே;, 
ஆம்நகாயைரேக கண்டை: ஸ்‌ துத- 
மஹிமமஹோ மாதவீயஸ்யஹேதே: 
தத்‌ வோ திக்ஷ்வேகமாகம்‌ சதஸ்ர௬ுஷு 
சதுர: புஷ்யதாத்‌ பூருஹார்த்தான்‌. 4 


அரம்‌, அக்ஷம்‌, நாபி, நேமி ஆகியவை ஸ்ரீ 
ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ அவயவங்கள்‌. அவரந்றி 
லிருந்து தோன்றிக்‌ கிளர்ந்தெழும்‌ ஜ்வாலையே ஸுதர்‌ 
சன ஜ்வாலையாகும்‌. அப்படிப்பட்ட ஸாுதர்சன 
ஜ்யோதிஸ்‌ உங்களுக்கு சதுர்வித புருஷார்த்தங்களை 
யும்‌ மிகுதியாக அள்ளிக்கொடுக்கட்டும்‌. 

எரர்‌ எறஜஅர. எனா | எரர்‌ ௭74௭- 

எர ரன ட 

சாாஈ என்ற சொல்லுக்கு அண்மை, சேய்மை 
என்னும்‌ இருவகைப்‌ பொருள்களுண்டு. எரார₹3₹ எள்ளி: 
என்கிறது அமரகோசம்‌. இந்த ச்லோகத்தின்‌ மூன்றாம்‌ 
அடியில்‌ ஈாஈமராா[ரா' என்ற பாடபேதம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. 

இந்த சுலோகம்‌ அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு 
ஆகிய நாற்பெரும்‌ பயன்‌ களையும்‌ அளிக்கும்‌. 


ள்‌ எ: எரா: ரகர நேரா ॥ 


*ரா8 எனா ௭௭௭ எர: சள ௭௭ எனா 
எ என எ ரர எள எள ஈனா ஈ௩௭ | 

ளிர்‌ சிகர சளி எ ரானாரன ரர்‌ 
ஊரன்‌ (ஈளாஎரிஎரரிளாசானர்‌ எர ப 


ச்யாமம்‌ தாம ப்ரஸ்ருத்யா க்வசன 
பகவத: க்வாபி பப்ரு ப்ரக்ருத்யா 
சுப்ரம்‌ சேஷஸ்ய பாஸா க்வச௩ 
பணிருசா க்வாபிதஸ்யைவ ரக்தம்‌, 
நீலம்‌ ஸ்ரீரேத்ர காந்த்யா க்வசிதபி 
மிது ஈஸ்யாதி மஸ்யேவ சித்ராம்‌ 
வ்யாதங்வாகம்‌ விதாஈச்ரிய. 


முபசிநுதாத்‌ சர்ம வச்சக்ரபாகம்‌. 5 


பகவானின்‌ திருமேனி நிறத்தின்‌ பரவலால்‌ சில 
இடங்களில்‌ (ச்யாம) பாசியின்‌ நிறமாகவும்‌, சில 
இடங்களில்‌ மஞ்சள்‌ நிறமாகவும்‌, திருவனந்தாழ்‌ 
வானின்‌ நிறத்தின்‌ பரவலால்‌ சில இடங்களில்‌ 
வெள்ளை கிறமாகவும்‌, திருவனந்தாழ்வானின்‌ திரு 
முடியில்‌ இருக்கும்‌ மாணிக்க ஒளியினால்‌ சில இடங்‌ 
களில்‌ சிவப்பு நிறமாகவும்‌, கருநெய்தல்‌ போன்ற 
பிராட்டியின்‌ கண்‌ ஒளியினால்‌ சில இடங்களில்‌ நீல 
நிறமாகவும்‌ ஆகப்பல வகை கிறங்கள்‌ நிறைந்த ஸ்ரீ 
ஸுதர்சன ஜ்யோதிஸ்‌, பெருமாளும்‌ பிராட்டியுமான 
திவ்ய தம்பதீகளுக்கு அழகிய விதானம்போல்‌ (மேற்‌ 
கட்டுபோல்‌) விளங்குகின்றது. அப்படிப்பட்ட 
ஸுதர்சன ஜோதி உங்களுக்கு ஸுதத்தைத்‌ தந்திடுக. 


பாசியின்‌ பசும்‌ புறம்‌ போலும்‌ ரீர்மை-சியாமம்‌ 
னா. தீபசிகா துல்யவர்ணம்‌ - ஏ 


களர்‌ எ: ஏர்‌ ரர | 
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ராரா ரரி எனாரளி ளான: 8௭%: 
ர ஈன்‌ ஈகிள்‌ ப சாராளிள | 
ராணா எள [சாரா ர 
எளி ரஜி எள எள எரிளாள்‌: ப 
மம்ஸந்த்யுந்மேஷ முச்சோஷித 
பரமஹூஸஷஸோ பாஸ்வத; கைடபாரே: 
இந்தே ஸந்த்யேவ ஈக்கஞ்சர- 
விலயகரீ யா ஐகத்‌ வந்தரீயா, 
பந்நூகச்சாய பந்துச்சவிகடித 
க௩ச்சேதமேதஸ்விரீ ஸா 
ராதாங்கீ ரச்மி பங்கீ ப்ரணுதது 
பவதாம்‌ ப்ரத்யஹோத்தா௩மே ஈ: 6 
சந்திரன்‌ முதலிய கிரஹங்களின்‌ தேஜஸ்ஸை 
எல்லாம்‌ மறைத்து (அழித்து) இல்லாதபடி செய்து 
விடுகிறது சூரியனின்‌ ஒளி; அந்த ஸுூர்யோத 
யத்தை விளங்கச்‌ செய்கிறது ப்ராதஸ்ஸந்த்யை, 
அதுபோல பிரதி பக்ஷிகளின்‌ (சத்ருக்களின்‌) வலிமை 
களை எல்லாம்‌ (தேஜஸ்ஸுகளை எல்லாம்‌) அழிக்கும்‌ 
எம்பெருமானின்‌ சோபையை (சாதுர்யத்தை) விளங்‌ 
கச்‌ செய்கிறது ஸுதர்சன தேஜஸ்‌. இரவில்‌ திரியும்‌ 
துஷ்ட (கொடிய) ஜந்துக்கள்‌ எல்லாம்‌ சூரியோதயத்‌ 
தைக்‌ கண்டவாறே மறைந்து போகும்‌. இரவில்‌ 
திரியும்‌ அஸுர ராக்ஷஸர்கள்‌ ஸுதர்சன ஜ்வாலையைக்‌ 
கண்டவாறே மறைந்து அழிந்து போவார்கள்‌. 
உதய சூரியனின்‌ செவ்விய கிரணங்கள்‌ மேகத்தோடு 
கலந்து மேகத்தையும்‌ சிவக்கச்‌ செய்யும்‌; ஸுதர்சன 
கிரணங்கள்‌ காளமேகத்தோடு கலந்து காளமேகத்தை 
யும்‌ சிவக்கச்‌ செய்யும்‌. அப்படிப்பட்ட ஸுதர்சன 
ஜ்யோதிஸ்‌ உங்களுடைய பாவத்தை அழிக்கட்டும்‌. 
*இந்த சுலோகம்‌ ஸெளக்யத்தை அதிகமாக்கும்‌, 


“சச எ௭சர்‌ ரோ: ஏர8ர । 


ரி 


எ எ சரள ஈசர்‌ ஈண்‌ 
ஈகிள்‌ ன கா (னா ர்‌ எற: 
௭ | 
எண்டர்‌ எள எா்ரானள்‌ சர்ளள்‌ 
சோளகர்‌ எர: எரனாரிள்‌ ளாஈ₹ரசளிஈ ப 


ஸாம்யம்‌ தூம்யா ப்ரவருத்த்யா 

ப்ரகடயதி ஈபஸ்தாரகா ஜாலகாநி 
ஸ்பெளலிங்கீம்‌ யாந்தி காந்திம்‌ 

திசதி யதுதயே மேருரங்காரசங்காம்‌, 
அக்நிர்‌ மக்கார்ச்சி ரைக்யம்‌ பஜதி 

தி௩நிசா வல்லபெள துர்லபாபெள 
ஜ்வாலாவர்த்தாவிவ ஸ்த; ப்ரறஹரண 

'பதிஜம்‌ தாம வஸ்‌ தத்‌ திநோது. 7 


_ ஸாுதர்சன ஜ்யோதிஸ்‌ கிளர்ந்து எழும்‌ காலத்தில்‌ 
தோன்றும்‌ புகை மண்டலம்‌ ஆகாசம்‌ முழுதும்‌ பரவிய 
தால்‌ (பரவுவதால்‌) ஆகாசம்‌ '।பகைக்‌ கூண்டு' போல்‌ 
தோற்றம்‌ அளிக்கிறது. ஈக்ஷத்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
நெருப்புப்‌ பொறிகளாகத்‌ தோற்றமளிக்கின்ற. பிர 
காசமான மேரு மலையானது பாதி எரிந்த கொள்ளிக்‌ 
கட்டையைப்‌ போல்‌ ஒளி குன்றிக்‌ காட்சியளிக்கிறது. 
நரியசந்திரர்கள்‌ ஒளி இழந்து, சிறுவர்கள்‌ விளையா 
டும்‌ மாவலியிலிருந்து தோன்றும்‌ ஒளி வட்டம்‌ போல்‌ 
தோற்றம்‌ அளிக்கின்றனர்‌. இப்படி எல்லா ஒளிப்‌ 
பொருள்களைக்‌ காட்டிலும்‌ மேம்பட்டு விளங்கும்‌ 
ஸுதர்சனச்‌ சோதி உங்களை மகிழவைக்கட்டும்‌, 


ஏர்‌ ௭௭8: எரா ட ரஜா! ஈஸ்டின்ளி | 
இந்த ௬லோகம்‌ என்றும்‌ மகிழ்வோடு இருக்கச்‌ 
செய்யும்‌. 
“௭ எ ச: எளி 
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க்ளா? கரச எரகார்‌ ஈகா 


ஈர சசரக ரோசிரை | 
சானி ர1எசனி (ஈ௭ர௭ச எனா ஈரச௭ளார்ர 805 
ஏளிர்‌ ச எசாராஎ[ஈஈ 1௭9 எளி எரா: ப 
த்ருஷ்டே;திவ்யோமசக்ரே விகச நவ 


ஜபாஸக்கிகாசே ஸகாசம்‌ 
ஸ்வர்பாநுர்‌ பாநுரேஷ ஸ்புடமிதி 
கலயக்‌ நாகதோ வேகதோஸ்ய, 
நிஷ்டப்தோ யைர்நிவருத்தோ விதுமிவ 
ஸஹஸா ஸ்ப்ரஷ்டு பத்யாபிநேஷ்டே 
கர்மாம்சும்‌ தே கடந்தா மஹித 
விஹதயே பா௩வோ பாஸ்வரா வ: நி 
ஒரு சமயம்‌ திருவாழியாழ்வான்‌ ஆகாசத்தில்‌ 
ஜபா புஷ்பம்போல்‌ செக்கச்‌ செவேலென்று காணப்‌ 
பட்டார்‌. கிரஹங்களில்‌ ஒன்றான ராஹு, அந்த 
ஸுதர்சனாழ்வானை சூரியன்‌ என்று எண்ணி அவரரு 
கில்‌ சென்றான்‌. அவரது ஒளியின்‌ மிகுதியால்‌ 
தாக்கப்பட்டுத்‌ திரும்பி வந்துவிட்டான்‌. அது முதல்‌ 
கிரஹண காலத்தில்‌ கூட உண்மையான சூரியனைப்‌ 
பிடிக்கச்‌ சென்றாலும்‌, இவன்‌ சூரியனா? ஸுதர்சனாழ்‌ 
வானா£' என்று சிந்தித்து 'ஒரு முடிவுக்கு வந்தபிறகே 
தரியனைத்‌ தாமதித்துப்‌ பிடிக்கிறானாம்‌! சூரியனை 
விடப்‌ பன்மடங்கு ஒளியுடைய திருவாழியாழ்வானின்‌ 
கிரணங்கள்‌ உங்கள்‌ பகைவர்களை அழித்து உங்களை 
ரக்ஷிக்கட்டும்‌. 
௭98 ஏளர எனா ஏ. [எச௭ | 


*கிரஹண காலங்களில்‌ ராஹு சூரியனைப்‌ பிடிக்கச்‌ 
சிறிது காலதாமதமாகும்‌; சந்திரனைச்‌ சீக்கிரம்‌ 
பிடித்‌ துவிடும்‌. இது வழக்கம்‌. 

“எா௭௭: ஏ]6ஈ [88809 ஏசரரஈ | 
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ரர்‌ $ளரிரள் ஜ்‌ ரரளரிஈஏர்‌ னி எரர்‌ 
சாஜி எரர்‌ எறி | 

ஏஎ ரள ரர ரராரசளிஎ: ரய 
ளிர்ரொகளா ரா (ன (எனா ரி: பு 


தேவம்‌ ஹேமாத்ரிதங்கம்‌ ப்ருது 
புஜசிகரம்‌ பிப்ரதீம்‌ மத்யதேசே 
நாபித்வீபாபிராமாமர விபிநவதீம்‌ 
சேஷ சீர்ஷாஸ௩ஈஸ்த்தாம்‌, 
கேமிம்‌ ப்ர்யாய பூமிம்‌ தினகர 
கிரணா த்ருஷ்டஸீம:; பரீத்ய 
ப்ரீத்யை வர்சக்ரவாலாசல இவ 
விலஸந்ஈஸ்து திவ்யாஸ்த்ர ரச்மி; 9 


திருவாழியாழ்வானின்‌ நேமியைச்‌ சுற்றி விளங்‌ 
கும்‌ ஜ்வாலையைப்‌ பார்த்தால்‌ பூமியைச்‌ சுற்றி லோகா 
லோக பர்வதம்‌ விளங்குவது போல்‌ இருக்கிறது. 
பூமி, பெரிய சிகரத்தையுடைய மேருமலையைத்‌ 
தன்னிடம்‌ கொண்டிருக்கிறது. தீவுகள்‌ காடுகள்‌ 
முதலியவற்றோடு தீருவனந்தாழ்வானின்‌ திருமுடியின்‌ 
மீது இருக்கிறது. ஸுதர்சன சேமியும்‌ பூமியைப்‌ 
போல்‌ இருக்கிறது. நேமியின்‌ ௩டுவில்‌ ஸ்ரீ ஸுதர்சன 
உருவமே மேருமலை. அவருடைய புஜங்கள்‌ மேரு 
மலையின்‌ சிகரம்‌. அவரது நாபியே தீவு; அரங்களே 
காடுகள்‌. பூமியைச்‌ ௬ற்றி லோகாலோக பர்வதம்‌ 
இருக்கிறது. இது சூரிய கிரணங்களே புகாத இடம்‌; 
இருள்மயம்‌. இப்படிப்பட்ட ஸுதர்சன ஜ்யோதி எப்‌ 
போதும்‌ உங்களுக்கு ஸந்தோஷத்தை அளிக்கட்டும்‌. 

காக்கா; எ விளா ஏன எ: 


லோகாலோக பர்வதம்‌ என்பது சக்ரவாள மலை.. .: 


“ஊனா: 1; ரிசி எச | 


11 


ரக ஸிகா எர ரசாகர்‌ எ௫ுரரரர்‌ 
ஈாஎளீர்‌ எசளர்‌ எஎரஈரி(ரர்‌ சர்‌ சாளர | 
எளாரசாளிரா। ரரளிகாள சரராரரளார்‌ 
ஏர்னாராரராஜாராசர[ஏர ி்பிளினாள ப 


ஏகம்‌ லோகஸ்ய சக்ஷுர்‌ த்விவித 

மபநுதத்‌ கர்ம ஈம்ரத்ரிநேத்ரம்‌ 
தாத்ரார்த்தாகாம்‌ ச துணாம்‌ கமய- 

தரிகணம்‌ பஞ்சதாம்‌ ஷட்குணாட்ட்யம்‌, 
ஸப்தார்ச்சி ஈமோஷிதாஷ்டா பத. 

நவகிரண ச்ரேணிரஜ்யத்‌ தாமாரம்‌ 
பர்யஸ்யாத்வ ஸ்றதாங்கா வயவ 

பரிப்ருட ஜ்யோதிரீ தீஸ்ஸஹஸ்ரம்‌. 10 


உலகத்திற்குக்‌ கண்‌ போன்றதும்‌, புண்ய பாபங்‌ 
களாகிற இருவினைகளையும்‌ போக்கடிப்பதும்‌, முக்‌ 
கண்ணனால்‌ (பரமசிவனால்‌) வணங்கப்படுவதும்‌, 
தர்மார்த்த காம மோக்ஷங்களை அளிப்பதும்‌, பகைவர்‌ 
களின்‌ கூட்டங்களை அழிப்பதும்‌, ஞானம்‌, சக்தி 
மூதலிய ஆறு குணங்கள்‌ நிறையப்‌ பெற்றதும்‌, 
தீயில்‌ காய்ச்சப்பட்ட தங்கம்‌ போன்ற சிவந்த 
கிரணங்களால்‌ பத்து திசைகளையும்‌ வியாபித்து 
இருப்பதுமான ஸுநர்சன ஜ்யோதிஸ்‌ உங்களுடைய 
பல துன்பங்களையும்‌ அழித்து உங்களை ரக்ஷிக்கட்டும்‌. 
இந்த சுலோகத்தில்‌ ஈ௩, (6, 18, என்று தொடங்கி எர 
ஈஈள்‌ என்று எண்களின்‌ பெயர்‌ அமைந்திருச்கிறது. 
இதை அடியொற்றி அமைந்ததே கருட பஞ்சாறாத்தில்‌ 
ஈர: என்ற ஐந்தாம்‌ சுலோகம்‌. 


*ஈளி: என்பது ஈதிபாதைகள்‌ மட்டுமின்றி எல்லா 
துன்பங்களையுமே குறிக்கிற து. 


“ிரஎர்‌: சசி: ரர்னாஈ ப 
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ளார்‌ ரரிணரார்‌ ஈசா! எள: ஜிருகின[ச எர 
8804 எர (9௭ சரா (“எளி எகரி: | 

எள ஈரானளினி ரராரஎண: எிரகி ரன என 
ஈர எனச்‌ ஏர ஏசரிரனரி ஈ: பு 


உச்சண்டே யச்சிகண்டே நிபிடயதி 
நப: கரோடமர்க்கோட தித்யாம்‌ 
அப்யஸ்ய ப்ரெளடதாப க்லபித 
வபுரபோ பிப்ர தீரப்ரபங்க்தீ: | 
தத்‌ தே சுஷ்யத்‌ ஸு௬கோத்ஸோவிதுரப- 
மதுஈ: கெஷளத்ரகோசஸ்ய ஸாம்யம்‌ 
ரக்ஷந்த்வஸ்த்ர ப்[போஸ்தே ரசித 
ஸுசரித வ்யுஷவ்டயோக்ருஷ்டயோவ: 11 
எந்த ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ கிரணங்களின்‌ (சுடர்க்‌ 
கொழுந்து) சுடரொளி ஆகாசத்தை அடைந்தவுடன்‌ 
அதனால்‌ மிகவும்‌ தபிக்கப்பட்டு ஸ.ூரியன்‌ மழை 
மேகங்களான கருமுகிலுக்குள்‌ புகுந்துப்‌ புகுந்து ஸஞ்‌ 
சரிக்கிறானோ! தன்னிடமுள்ள அம்ருதப்‌ பெருக்கு 
வற்றிப்போய்‌ தேன்‌ அற்ற தேனடைபோல்‌ சந்திரன்‌ 
ஆகிறானோ! மேன்மேலும்‌ புண்ணியத்தை வளர்க்க 
வல்ல அப்படிப்பட்ட திருவாழியாழ்வானின்‌ கிரணங்்‌ 
கள்‌. உங்களைக்காத்து அருளட்டும்‌. 

சளி: - மேகப்படலங்கள்‌ ஏளன: அம்ருத ப்ர 
வாஹம்‌ எ்ஈகி: - தேனடை 78: - ஸம்ருத்தி, என: - 
கிரணங்கள்‌ . 

*தன்னுடைய கிரணங்களால்‌ சூரிய சந்திரர்‌ 
களையும்‌ ஒளி இழக்கச்‌ செய்பவர்‌ ஸ்ரீ ஸாதர்சனாழ்‌ 
வான்‌. இவரை ஆழ்வார்கள்‌ கனலாழி என்றும்‌, 
அனலாழி என்றும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 


“ஏன ஏசா: ஏ: (எர | 
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ராளிள்‌ எர்காஎனாளாசச்‌ ரகா: 
1௬1₹ கஎார்‌ [8௭ (ரி ராசி சார ஏசா: | 
ஏராள எளி ச௭௭[எ எ எள சரளா: எரர்‌: 
சார்ஸ்‌ ௪: எளிர்‌ எ௭ாஈ ஈர ரர: பு 


பத்மெளகோ தீர்க்கிகாம்ப ஸ்யவநி 
தரதடே கைரிகாம்பு ப்ரபாத: 
ஸிந்தூரம்‌ குஞ்ஜராணாம்‌ திசி திசி 
ககநே ஸாந்த்யமேக ப்ரபந்த; | 
பாராவாரே ப்ரவாளோ வர௱புவி ௪ 
ததா ப்ரேக்ஷயமாண: ப்ரமுக்தை: 
ஸாதிஷ்டம்‌ வ: ப்ரபோதம்‌ ஜநயது 
தநுஜத்வேஷிணஸ்‌ த்வைஷ ராசி: ॥ 12 


வாவித்தடங்களில்‌ செந்தாமரை மலர்த்‌ திரளாக 
வும்‌, மலைச்சாரல்களில்‌ தாதுப்‌ பொடிகள்‌. கலந்த காவி 
நீர்‌ அருவி வீழ்ச்சியாகவும்‌, ஒவ்வொரு திசைகளிலும்‌ 
இருக்கும்‌ திக்கஜங்களிடம்‌ சிந்துரப்‌ பொடியாகவும்‌, 
ஆகாசத்தில்‌ அந்திப்போதில்‌ தோன்றும்‌ சிவந்த 
மேகத்திரளாகவும்‌, கடலில்‌ பவழமாகவும்‌, காடுகளில்‌ 
செந்தளிராகவும்‌ பாமர மக்களால்‌ பார்க்கப்படுகின்‌ ற 
திருவாழியாழ்வானின்‌ கிரணஸமுஹம்‌ (ஒளிக்‌ கூட்ட 
மானது) உங்களுக்கு நல்ல அறிவை உண்டாக்கட்டும்‌, 


ஈஈளிஈ: - தாமரை மலர்த்திரள்‌, ரான: . மேகத்‌ 
திரள்‌, 9418; - பவழம்‌, தளிர்‌, ஈள்‌₹: - ஸந்தோஷம்‌, 
ஏள்ஈ: - சிறந்த ஞானம்‌. 
ஈசர்‌ ஏ௭6: சீர்‌, என ஈர: | 
*திருவாழியாழ்வானின்‌ (கிரணஸமூஹம்‌) ஒளிக்‌ 
கூட்டம்‌ எங்கும்‌ வியாபித்து, ஒவ்வோரிடத்தில்‌ ஒவ்‌ 
வொரு விதமாகக்‌ காட்சியளிக்கிற து. 
ஏரார்ச: எாரிளாத்‌ எ: எளிஎ்‌ எசு | 
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எளி! எளி ஈரி கர்‌ கார்ளிரச! 8 ௭௭ ளே: 
ஈன! சோணாளி ளா ! எ எரா: சன்னா. 
சார*: | 
ஏரிக்‌ ௭௭: ₹ள ஈரர௭ர்‌ எகர 
ஏனா ளிக்க ஈாஎ ப 


பாகோ। பாகோத்வதீயா ஸ்புரதி 
குமுதிரீ மித்ர! தே குத்ர தேஜ: 
தாரா:! ஸ்தாராததீரோஸ்ய௩ல 
௩ பவத: ஸ்வைர மைரம்மதார்ச்சி; | 
ம்ஸந்தீத்தம்‌ நப: ஸ்தா யதுதய 
ஸமயே சக்ர ராஜாம்ாவஸ்தே 
யுஷ்மாகம்‌ ப்ரெளடதாப ப்ரபவ 
பவகதா பக்ரமாய கரமந்தாம்‌ ॥ 14 


ஸுதர்சன கிரணங்களின்‌ உதய காலத்தில்‌, 
ஆகாசத்தில்‌ திவ்ய விமானங்களில்‌ செல்லும்‌ தேவ 
தருவாதிகள்‌ (தேவர்கள்‌ கந்தருவர்கள்‌ முதலா 
ஜோர்கள்‌), ஓ! தரியனே! உன்‌ ஒளியும்‌ மங்கிப்போய்‌ 
விட்டதே! சந்திரனே! உன்‌ தேஜஸ்‌ என்னவாயிற்று£ 
நக்ஷத்திரங்களே! நீங்கள்‌ வெகுதூரம்‌ சென்று விடுங்‌ 
கள்‌! ஓ! அக்நி பகவானே! நீ இப்படி ஒளி குறைந்து 
பலஹினனாக (ப்ரகாச ஹீனனாக) ஆகிவிட்டாயே! 
ஓ. வஜ்ராக்கியின்‌ தேஜஸ்ஸே! நீ ஸுதர்சன ஒளியில்‌ 
கலந்து உருவழிந்து தனித்தன்மையை இழந்து 
விட்டாயே! என்று கூறும்படி பெருமை வாய்ந்த 
ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ கிரணங்கள்‌, தாபத்ரங்களுக்குப்‌ 
பிறப்பிடமாகிய பிறவி கோயைத்‌ தீர்க்கட்டும்‌, எர: 
யூன்‌, நண்ளிற: - சந்திரன்‌, எ: - நக்ஷத்திரங்கள்‌, 

ஈ; - அக்னி. 


“ஏளர்எஏ: எசா ரகச எரா | 


18 
ளான ஈர சார்கதஎரி(எரளாளரிஎர எார்ளார்‌ 
ரிசாளான (ம ஊரா எனா | 
சாளர: ராரா எரிஎளாரர்‌ ளா: 
விச சானிகளா[ எர: எரர்‌ ஈரஈ1ஈ ப 


ஜக்த்வா கர்ணேஷாு தூர்வாங்குர மரி 
ஸுத்ருசா மக்ஷிஷு ஸ்வர்வதூகாம்‌ 
பீத்வா சாம்ப ஸ்சரந்த்ய: ஸவ்ருஷ 
மநுகதா வல்லவே காதிமேஈ | 
காவோ வஸ்சக்ர பர்த்து: பரமம்ருத 
ரஸம்‌ ப்ரச்ரிதாநாம்‌ துஹாநா; 
ருத்திம்‌ ஸ்வாலோகலுப்த த்ரிபுவ௩ 
தமஸ: ஸாநுபந்தாம்‌ ததந்தாம்‌ ॥ 14 


1. அஸுர, அரக்க மாதர்கள்‌, மங்களகரமாகக்‌ 
காதுகளில்‌ அணிந்து கொண்டிருக்கும்‌ அறுகம்‌ 
புல்லைத்‌ தின்று. தேவமாதர்களின்‌ கண்ணீரைப்‌ பருகு 
கின்றனவும்‌ தரும நெறியில்‌ சென்று மோக்ஷத்தில்‌ 
ருசியை உண்டாக்குகின்ற ஸுதர்சன கிரணங்கள்‌ 
நிலையான செல்வத்தை உங்களுக்குக்‌ கொடுக்கட்டும்‌. 

2. அறுகம்‌ புல்லைத்‌ தின்று தண்ணீரைப்‌ பருகி 
.தாளையோடு சேர்ந்துத்‌ திரிகின்‌ றவையும்‌, தங்களுக்‌ 
குப்‌ பின்னால்‌ கண்ணனை (கோபாலனை) வரப்‌ 
பெற்றவையும்‌, அம்ருதம்‌ போன்ற பாலைக்‌ கொடுப்‌ 
பவையும்‌, தம்‌ கடாக்ஷத்தினால்‌ மூவுலகத்தவரின்‌ 
அறியாமையாகிற இருளைப்‌ போக்கி அருளுவதுமான 
கண்ணபிரானின்‌ பசுக்கள்‌ உங்களுக்குத்‌ தொடர்ந்து 
நிலையான செல்வத்தை அளிக்கட்டும்‌. 

எர (எ௭[ச ஈர்‌ . எகர - கண்ணன்‌, 88 எள்‌ எரர்‌ எ - 
எரர்‌ - திருவாழியாழ்வான்‌, 


“ஏகா: சரளா! ஐ கரா | 
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எள்‌ என்‌ எள்ளி எனி8 ராட்‌ ஈர்‌ எனகன: 
சகினாளனர்‌ எனி வ ாஎளிாரசளிர்‌ | 

ராச சாகர்‌ “சளி எரா ரானி 
ஏரனாலிரஎளார்‌ சற ளாளிள்ராரஎர்‌ ச: ப 


ஸேகாம்‌ ஸேகாம்‌ மகோநோ மஹதி- 

ரணமுகேலம்‌ பயம்‌ லம்பயந்தீ: 

உத்ஸே கோஷ்ணாலு தோவுணாம்‌ 

ப்ரதமதிவிஷதா மாவலீர்யாவலீடே, 

விச்வம்‌ விச்வம்ப.ராத்யம்‌ ரதபததி 

பதேர்‌ லீலயா பாலயந்த்‌ 
வ்ருத்திஸ்‌, ஸா, தீதிதீநாம்‌ வருஜிந 
மநு.ஜநுர்‌ மார்ஜயத்வார்ஜிதம்‌ வ: ॥ 19 
பெரிய போர்க்களத்தில்‌ தலைவர்களோடு கூடிய 
இந்திர சேனையைப்‌ பயமுறுத்தி, செருக்கினால்‌ போர்‌ 
செய்யத்‌ துடிக்கிற வலியகைகளைக்‌ கொண்ட அசுரர்‌ 
களின்‌ கூட்டங்களை அழித்து, பூமி முதலிய எல்லா 
உலகங்களையும்‌ அவலீலையாக (விளையாட்டாக) 
ரக்ஷிக்கின்ற ஸுதர்சனாழ்வானுடைய கிரணங்கள்‌ 
(கீங்கள்‌) பிறவி தோறும்‌ ஈட்டிய பாவங்களை அழிக்‌ 
கூட்டும்‌. 

எ: - பிறவிதோறும்‌ ஈனா: - இந்திரனுடைய 
ஏஏ ௭௭ எரி: - மிசவும்‌ பயப்படுத்துகின்ற ர: - 
கர்வம்‌. 

ஏர்‌: ஏ6964 818 எட்ார்‌சர்‌ | 

பாபங்களை அழிக்க வல்லவர்‌ ஸ்ரீ ஸாதர்சனாழ்‌ 

வான, 


“சிரீசளிஈர்‌ ௬17: எார்எர௭ர௭ர்‌ எ: எனா | 
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ஈன ஈரி ஈசான சாரி 
எாரளிசளர்‌ ஈர்‌ எரர்‌ | 
ரோசன்‌ ஈசசர ர ஏரா 
சானா ஈ: ஈரா எரளளிரளி ஈசர்‌ எரா ப 


தப்தா ஸ்வேகோஷ்மணேவ ப்ர திபட 
வபுஷாமஸ்ரதாரா தயந்தீ 
ப்ராப்தேவ கூஷீபபாவம்‌ ப்ரதி திச 
மஸக்ருத்‌ தந்வதீ கூர்ணிதாநி | 
வம்சாஸ்த்தி ஸ்போடசப்தம்‌ ப்ரகடயதி 
படும்‌ யாவஹந்த்யட்டஹாஸாக்‌ 
பாஸா வ: ஸ்யந்த நாங்க ப்ரபு 
ஸமுதயிரீ ஸ்பந்ததாம்‌ சிந்திதாய ॥ 16 


தனது உஷ்ணத்தினால்‌ தாபமடைந்ததுபோல்‌ 
எந்த திருவாழியாழ்வானின்‌ பிரகாசமானது எதிரி 
களின்‌ உடலில்‌ தோன்றும்‌ ரத்தப்‌ பெருக்கைப்‌ பருகி 
பெருமதம்‌ கொண்டு எல்லா திசைகளிலும்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டும்‌, சத்துருக்களின்‌ முதுகெலும்பை முறிக்கும்‌ 
பேரொலியை எழுப்பிக்‌ கொண்டும்‌, அட்டஹாஸமாக 
பெருஞ்‌ சிரிப்பை வெளியிட்டுக்‌ கொண்டும்‌ ரக்‌ 
கிறதோ அந்த ஸுதர்சன ப்ரபையானது உங்‌ 
களுடைய மநோரதத்தை நிறைவேற்றும்‌ பொருட்டுச்‌ 
சிறிது புறப்படட்டும்‌. 


“ஜி; - என:, ரன எச: - ளிஎள: | எண 


ரக்த தாரைகள்‌ ஈசா - கொடிய, சச - பெருஞ்‌, 
சிரிப்புக்கள்‌. 
“மகோரதங்களை நிறைவேற்றி வைப்பவர்‌ ஸ்ரீ 
ஸுதர்சனாழ்வான்‌. , 
“ஏ₹ர்‌ளா (எரா எரா௭ | 
கி 
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சனனி 34௭௭௧௭௭॥ ரசசரின சார்‌: 
சளசள்‌ எக்கரசேளி எசரிசாசி (105: | 
[ளா எ எகரகளாசரசிரளர்‌: 
எாகிசளிர் ரள பரம்‌ எசகு ப 


தேவை ராஸேவ்ய மாகோ தநுஜபட- 

புஜா தண்டதர்போஷ்மதப்தை: 
ஆசாரோதோதி லங்கீ லுடதுடு 

படலீ, லக்ஷ்ய டிண்டீரபிண்ட: | 
ரிங்கஜ்ஜ்வாலா தரங்க த்ருடித 

ரிபு தரு வ்ராத பாதோக்ரமார்க: 
சாக்ரோவஸ்மோசிரோக ம்றாமய து 

துரிதாபஹ்நவம்‌ தாவவஹ்நிம்‌ | 17 


திருவாழியாழ்வானின்‌ ஜ்வாலை பிர வாஹம்‌ 
போன்றது. சூரிய வெப்பத்தினால்‌ தபிக்கப்படுகிற 
வர்கள்‌ ஜலப்ரவாஹத்தில்‌ ஆழ்ந்து மூழ்குவார்கள்‌. 
அதுபோல்‌ அஸுரர்களின்‌ புஜபல த்தின்‌ செருக்கினால்‌ 
தபிக்கப்பட்ட தேவர்கள்‌ திருவாழியாழ்வானின்‌ 
ஜ்வாலாப்‌ பிரவாஹத்தில்‌ மூழ்கி வெப்பத்தைத்‌ 
தணித்துக்‌ கொள்‌ கிறார்கள்‌. 

ஜலப்‌ பிரவாஹம்‌ நுரைகள்‌ மிகுந்து ஜ்வாலையும்‌ 
கரை கடந்துசெல்லும்‌. . .திசைகளைக்‌ கடந்து செல்‌ 
கிறது. வெள்ளம்‌ மரங்களை அறுத்து வீழ்த்தி வழி 
களை எல்லாம்‌ பயங்கரமாக ஆக்கும்‌. ஜ்வாலாப்‌ 
பிரவாஹமும்‌ சத்ருக்களின்‌ உடல்களை அறுத்து 
வீழ்த்தி அச்சத்தை ஏற்படுத்துகிறது. இத்தகைய 
ஜ்வாலாப்‌ பிரவாஹம்‌ உங்களுடைய பாவங்களாகிற 
காட்டுத்‌ தீயை அணைக்கட்டும்‌. 


சனி - நக்ஷத்திரக்‌ கூட்டம்‌, 81841: - சாட்டுத்தீ 
ஏஎ: ஜ்வாலாப்‌ பிரவாஹம்‌. 


“ ஏசு: ஏர ரசரிஏு எர | 
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எாணளி எரர்‌ எகரி உண்க 
ஏரி காக [₹ரமரஎகோரளி எனக | 
எாண்ரளி எ ஈக/சஈ₹8ா சிர்னாரரர்‌: 
ரகா எரா [எரார்சள௭ரணளா சாசன ப 
ப்ராம்யந்தீ ஸம்ச்ரிதாகாம்‌ ப்ரம 
ாமநகரீச்சத்நஸூர்யப்ரகாசா 
ஸூர்யாலோகா நுரூபா ரிபுஹ்ருதய 
தமஸ்காரிணி கிஸ்தமஸ்கா | 
தாரா ஸம்பாதிநீ ச ப்ரகடித தஹகா 
தீப்திரஸ்த்ரேசிதுர்‌ வ: 
சித்ராபத்ராய வித்ராவித விமத- 
ஜாா, ஜாயதாமாயதாய ॥ 18 
தன்னிடம்‌ புத்தி ப்ரமம்‌ இல்லாவிட்டாலும்‌, ப்ர 
மத்தினால்‌ (சுழற்சியால்‌) ஆச்ரிதர்களின்‌ ப்ரமத்தைப்‌ 
போக்குவதும்‌; சூரியனை மறைத்ததாயினும்‌ ஸூரி 
ஜனங்களின்‌ (பண்டிநர்களின்‌) நல்லறிவு வளர்‌ 
வதற்கு உதவுவதும்‌; கன்னிடம்‌ தமஸ்‌ இல்லா 
விட்டாலும்‌, சத்ருக்களின்‌ நெஞ்சில்‌ அக்ஞான இருளை 
உண்டு பண்ணுவதும்‌; பெருமழையைத்‌ தருவதாயி 
னும்‌ சத்ருக்களின்‌ மீது அக்னியை வெளிப்படுத்து 
வதுமான ஸுதர்சன ஜ்வாலை உங்களுக்கு மங்களங்‌ 
களை அளிக்கட்டும்‌. 


4. ஏணி ளளிக;; ஈன சானா | எரி 
எாளிஈ:, எ ௭ எளிக கா | 


“மஹாபாரதப்‌ போரில்‌ ஜயத்ரதவதம்‌ என்ற 
இடத்தில்‌ ஸுதர்சனாழ்வான்‌ சூரியனை மறைத்த 
செய்தி கூறப்படுகிறது. 'காழிகை கூறிட்டுக்காத்‌.து 
நின்‌ ற...... என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌. 


“எச: எ: எசா எரா | 
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என்‌ என்க களி சரச எ/ச௭ரிரனா 3 எர 
தனா சார [ச1௭ன்‌ ௭௭௭௭ ௭எள ர (௭௭ எள்‌ | 
ஈ2ி:ர2578௭॥ எசாகா£ச்‌ ராசாளி 
(காரனாக ச: எள எரர்‌ எிரு ஈரா: ப 
நிந்யேவந்யேவ காசீ தவசிகி ஜடில 
ஜ்யோதிஷா யேஈ தாஹம்‌ 
க்ருத்யா வ்ருத்யா விலில்யே 
சலபஸுலபயா யத்ரசித்ர ப்ரபாவே | 
ருத்ரோப்யத்ரேர்‌ துஹித்ரா ஸஹ 
கஹ௩குஹாம்‌ யத்பயாதப்ய யாஸீத்‌ 
திச்யாத்‌ விச்வார்ச்சிதோ வஸ்‌ ஸ 
சுப மநிப்ருதம்‌ செளரிஹேதி ப்ரதாப:॥ 19 
முன்பு ஒருகால்‌ ஸுதர்சன ஜ்யோதி காசீபட்டணத்‌ 
தைக்‌ கொளுத்தியது; துர்வாஸ முனிவரால்‌ தோற்று 
விக்கப்பட்ட க்ருத்யையானது (பேய்‌, ஏவல்‌) 
ஸுதர்சன தேஜஸ்ஸில்‌ விட்டில்‌ பூச்சி போல்‌ மாண்டு 
ஒழிந்தது; ஒரு சமயம்‌ திருவாழியின்‌ தேஜஸ்ஸைக்‌ 
கண்டு பயந்து பரம சிவன்‌ பார்வதியோடு ஓடிச்‌ 
சென்று மலைக்குகையில்‌ ஒளிந்து கொண்டு தப்பிப்‌ 
பிழைத்தான்‌. அப்படிப்பட்ட பெருமை கொண்ட 
ஸுதர்சன ப்ரதாபமானது உங்களுக்கு நிலையான 
மங்கள த்தைக்‌ கொடுக்கட்டும்‌. 
*பெளண்ட்ரக வாசு தேவனின்‌ வதம்‌ என்ற சரித்‌ 
திரம்‌ காசீ பட்டண அழிவைக்‌ கூறுகிற து. 
*சக்ராயுதம்‌ கிருத்யையைக்‌ கொன்ற சரித்திரம்‌ 
விஷ்ணு புராணத்தில்‌ (5-984-91) கூறப்பட்டுள்ள து. 
பரமசிவன்‌ திருவாழிக்கு அஞ்சி ஓடி ஒளிந்ததை 
கூரேச விஜயம்‌ (14 ஆம்‌ சுலோகம்‌) கூறுகிறது. 
ஈன்‌ - மாண்டு போயிற்று. எனி . ஓடிப்போய்‌ 
விட்டான்‌. 


“ப௱ரார: எரர்‌ எள்‌ சாரார்‌ | 


8] 
ளா ளர்‌ என்ர ள்ளார்‌ 


எனா னா எரர்கா எரனளி எசா எனா | 
சாரசார்ளி எளார்‌ ரண: ரோகி: 
எணாண்கார்‌ (ரா னாரிளி எள்‌ எளி: ப 


உத்யந்‌ பிம்பாதுதாராந்‌ நய௩ஜல- 
ஹிமம்‌ மார்ஜயர்‌ நிர்ஜரீணாம்‌ 
அக்ஞானத்வாந்த மூர்ச்சாகர ஜநிரஜரீ 
பஞ்ஜன வயஞ்ஜிதாத்வா | 
ந்யக்குர்வாணோ க்ரஹாணாம்‌ ஸ்புரண 
மபஹரக்கர்ச்சிஷ: பாவகீயா: 
சக்ரேசார்க்கப்ரகாசோ திசது த௪- 
திசோ வ்யச்நுவாகம்‌ யசோவ: ॥ 20 


ஸுதர்சன சூரிய ப்ரகாசம்‌ ஸுதர்சன சூரிய பிம்‌ 
பத்திலிருந்து உண்டாகிறது. தேவமாதரின்‌ கண்ணீ 
ராகிய பனியை நீக்குகிறது. மோஹத்தை உண்டு 
பண்ணும்‌ ஸம்ஸாரமாகிற ராத்திரியை அழித்து, 
விவேகத்தை ஏற்படுத்தி நல்லவழியை விளக்கிக்‌ 
காட்டுகிறது. கிரஹங்களின்‌ ஒளிய மழுங்கச்‌ 
செய்கிறது. அக்னியின்‌ ஒளியைக்‌ கொள்ளை கொள் 
கிறது. கோடி சூரிய ப்ரகாசத்தையுடைய இந்த 
ஸுதர்சன சூரியப்ரகாசம்‌ பத்துத்திசைகளிலும்‌ 
பரவக்கூடிய புகழைக்‌ கொடுக்கட்டும்‌. 
"சகள்ளா எ கி] ஏர்௭ர௭ | 
சான ஏ 8௪ [எனிஎாரீஈர்‌ா ப 
*பத்துத்‌ திசைகள்‌-கிழக்கு, மேற்கு, வடக்கு, தெற்கு 
வடகிழக்கு வடமேற்கு தென்‌ 
கிழக்கு தென்மேற்கு கீழுலகம்‌ 
செல்லும்‌ வழி, மேல்‌ நோக்கிச்‌ 
செல்லும்‌ வழி (எளி ௭௭, கரா) 


“ஏகார: எ: ஈறி ரர | 
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ஏர்‌ ஈர்ளானாஎ[ர மளார்‌ (ஈரம்‌ ஈரறிர்‌ 
ராக்‌ எளிரளார்‌ எசான்‌ ரஜாஎசா | 
ளிஈர்‌ 84/௭௭ ரா ஏரார்‌ ரர எரா எனா 
சாரி எனா£ரஈஎர்‌ எ(ஈரரா௭₹(ஈஈளி ஈரி ப 
வர்கஸ்ய ஸ்வர்கதாம்காமபி 
தநுஜநுஷாம்‌ விக்ரஹம்‌ நிக்ரஹீதும்‌ 
தாதும்‌ ஸத்யோபலாகாம்‌ ஸ்ரீயமதி- 
சயிரீம்‌ பத்ரபங்கா நுவ்ருத்யா । 
யோக்தும்‌ தேதீப்யதே யா யுகபதபி- 
புரோ பூதிமய்யா ப்ரக்ருத்யா 
ஸாவோ நுத்யாதவித்யாம்த்யுதி- 
ரம்ருதரஸ ஸ்யந்திரீ ஸ்யாந்தகாங்கீ ॥ 21 


மோக்ஷ ரஸத்தைப்‌ பெருக்கும்‌ திருவாழியாழ்‌ 
வானின்‌ (௭78) பிரகாசமானது. இ” ரே சமய த்‌ தி ல்‌ 
அஸாுரர்களால்‌ தேவர்களுக்கு ஏற்படும்‌ விரோதத்தை 
யும்‌, அஸுர்களையும்‌ ஒழிப்பதற்கும்‌, ஒரே சமயத்தில்‌ 
தேவலோகப்‌ பெண்களுக்கு மேன்‌ மேலும்‌ ஸம்பத்தைக்‌ 
கொடுப்பதற்கும்‌ அஸுரர்களின்‌  (ஸேனைகளில்‌ 
உள்ள வாஹனங்களை அழிப்பதால்‌) செல்வத்தை 
அழிப்பதற்கும்‌, ஒரே சமயத்தில்‌ தேவலோகத்தில்‌ 
ஐசுவர்யம்‌ நிரம்புவற்கும்‌, அஸுரபட்டணங்களை சாம்‌ 
பலாக ஆக்குவதற்கும்‌ சக்தியுள்ளதாக விளங்கு 
கின்றது. அப்படிப்பட்ட ஸுதர்சன த்யுதியானது 
உங்களுடைய அஜ்ஞானத்தை ரீக்கட்டும்‌ 


னர்‌ தேர்‌, அதனுடைய ௭3 சக்கரம்‌. ஊரான எ 
ணர்‌ ஈன ஈர்‌ னாளஜி ட என்பது தத்தித வருத்தி. 
அஸுரஸமூஹத்‌ வம்ஸமும்‌ தேவஸமூஹ ஜீவனமும்‌ 
ஒரே சமயத்தில்‌ நிகழ்வதானது எாராஈஈகானார்‌ 
என்கிற ஆலங்காரிக நியாயத்தின்படி கொள்ள 
வேண்டும்‌. 


“எரள்எ எர: எ்ளர்‌ எனாஈ | 
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ஈத்‌ சார்‌ ரானா எ ௭௭ சனா 
கணண என்ர ரா எிஈகாரா1௭8௭ | 
சஜார்‌: காளர்‌ ஈரி ர: ஈகி ரரசார்‌ 
எர்சாளிசர்‌ ஏ: எர ரசா ப 


காஹம்‌ தாம்‌ ஸபத்கான்‌ ஸமரபுவி 
லஸத்‌ பஸ்மநா வர்த்மகா யாக்‌ 
க்ரவ்யாத ப்ரேத பூகாத்யபிலஷித 
புஷா ப்ரீத காபாலிகேஈ | 
கங்காலை: காலதெளதம்‌ கிரிமிவ 
குருதே யஸ்ஸ்வகீர்தேர்விஹர்த்தும்‌ 
க்ருஷ்டிஸ்‌ ஸாந்த்ருஷ்டிகம்‌ வ: 
ஸகலமுபஈ௩யத்வாயுதாக்ரேஸரஸ்ய ॥ ”ஐ 
திருவாழியாழ்வானின்‌ கிரணமானது, போர்க்‌ 
களத்தில்‌ சத்ருக்‌ களை ( அஸுரராக்ஷஸர்களின்‌ ) 
தேஹங்களை நீறுபடக்‌ கொளுத்தி பஸ்மம்‌ படிந்தும்‌, 
அவர்களுடைய சரீரத்தின்‌ மாம்ஸங்களால்‌ பூத 
ப்ரேத பிசாசுகளுக்கு த்ருப்தி அளித்ததும்‌, அழித்த 
உடல்களின்‌ வெண்மையான எலும்புகளை மலையாகக்‌ 
குவித்துத்‌ தன்‌ காதலியான கீர்த்திக்கு (அன்புக்குரிய 
புகழுக்கு) விளையாட்டு வெள்ளிமலையாகச்‌ செய்தது 
மாக விளங்குகிறது. அந்த ஸுதர்சன கிரணம்‌ உங்‌ 
களுக்கு எல்லா வகையான பலன்களையும்‌ கொண்டு 
வந்து சேர்க்கட்டும்‌. ௬ 


*ஸுதர்சன கிரணமாகிற ஒரு புருஷனுக்கு கீர்த்தி 
(புகழ்‌) மனைவி” என்பது : உல்லேகனம்‌, எலும்புக்‌ 
கூட்டங்களை வெள்ளிம்லையாகக்‌ கூறியது - உத்ப்ரே 
க்ஷணம்‌. (௭) ரா ளார்‌ என்கிற தாதுவில்‌ சத்ருப்ரத்ய 
யாந்தமான ரூபம்‌ இது, (1ஈ எரி ஈ௭;) 


"எ: ஏக என்க, ஏரார்‌ | 


ச்ச்‌ 


காளர்‌ எரர்‌ எண்கரிம்‌: எ ரானண்ள்‌ 
ரனி சணான்‌ எனி சாளிரார்ளோக்‌ ஸிஸ்டடை 
நார்ச்‌ ஏரார்‌: நளாசஏாக என்னார்‌ 

ரார்‌ ரானார்‌ எஎாரு எரர்‌ ஈனா ர: பு 


தக்தாகாம்‌ தாநவாகாம்‌ ஸபஸித 

நிசயை: அஸ்த்த்திபிஸ்ஸர்வ சுப்ராம்‌ 
ப்ருத்வீம்‌ க்ருத்வாபி பூயோ 

நவருதிரஜரீ கெள துகம்‌ கெளணபேப்ய: | 
குர்வாணம்‌ பாஷ்பபூரை: குசதட- 

குஸ்ருண க்ஷ£ாலநறைஸ்‌ தத்வதூநாம்‌ 
பாபம்‌ பாபச்ய மாகம்‌ சமயதுபவதாம்‌ 

சஸ்த்ர ராஜஸ்ய தேஜ: ॥ 29 


ஸுதர்ச௩ தேஜஸ்ஸாலே அஸுரர்கள்‌ கொளுத்‌ 
தப்பட்டு, அவர்களுடைய சரீரத்திலுள்ள மாம்ஸங்‌ 
களும்‌ ஈன்கு உண்ணப்பட்டு, எலும்பும்‌ நீறுமே 
எங்கும்‌ நிறைந்திருப்பதைக்கண்டு, *இனி நமக்கு 
உணவுகிடைக்க வழி இல்லையே!' என்று பூதப்ரே தாதி 
கள்‌ ஏங்கி இருந்தன, ஸுதர்சன கிரண ப்ரகாசத்தைக்‌ 
கண்ட அஸுரமாதர்கள்‌ தங்களுடைய (பர்த்தாக்கள்‌) 
கணவர்கள்‌ இறந்தார்கள்‌. என்பதை அறிந்து 
கண்ணீர்விட்டு அழுதார்கள்‌. அக்கண்ணீர்‌ பெருக்கு 
அவர்களுடைய மார்பில்‌ இருந்த குங்குமங்களை 
அழித்து சிவப்பாகப்‌ பெருகிறது. இதைக்‌ கண்ட 
அந்த பூத ப்ரேதாதிகள்‌ 'ஈமக்குப்‌ புதிய ரத்தம்‌ 
கிடைத்துவிட்டது; பருகி மகிழ்வோம்‌' என்று ஆசைப்‌ 
படுகின்றன. அப்படிப்பட்ட ஸுதர்சனத்யுதி உங்‌ 
களுடைய பாபங்களைப்‌ போக்கடிக்கட்டும்‌, 


னார்‌ னார்‌ ரானார்‌, பாவங்கள்‌ - கோரமான 
கரகயாதநாதிகளைத்‌ தரும்‌ பாவங்கள்‌. 


“எணாா௭ள: ரானார்‌ ரர்‌ ர; ஈர | 


எாாளிர்‌ எளசான 1 எரா எர 
என எரா சிராராாரச | 
ஏளார்எஎர்னாார்‌ எளிய எர எண எ3: 
ஊனி எரர்‌ ஏிரரா எரர்‌: ப 


மாகாந்மோஷம்‌ லலாடா௩ல 
இதி மதனத்வேஷிணா த்யாயதேவ 
ஸ்ரஷ்ட்ராப்ரோந்ரநித்ர வாஸாம்‌- 
புஜ தலபடல ப்லோஷமுத்பச்யதேவ | 
வஜ்ராக்கிர்‌ மாஸ்ம நாசம்‌ வரஜதிதி 
சகிதேரேவ சக்ரேண பத்தை: 
ஸ்தோத்ரைரஸ்த்ரேச்வரஸ்ய த்யது 
துரிதசதம்‌ த்யோதமாகா தீ்யுதிர்வ: ப 24 
தன்னுடைய நெற்றிக்கண்‌ காசம்‌ அடையாமல்‌ 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று எப்போதும்‌ தியானம்‌ செய்‌ 
யும்‌ ருத்திரனும்‌, தன்னுடைய இருப்பிடமான தாமரை 
மலர்‌ எரிந்து போய்விடாமல்‌ இருக்கவேண்டுமே 
என்று சிந்திக்கும்‌ பிரம்மாவும்‌, தன்னுடைய வஜ்ரா 
யுதத்தின்‌ அக்ரி நாசம்‌ அடையாமல்‌ இருக்க 
வேண்டுமே என்று பயப்படும்‌ இந்திரனும்‌ எப்போதும்‌ 
ஸுதர்சனத்யுதியை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்து கொண்டே 
இருக்கிறாகள்‌. அப்படிப்பட்ட ஸுதர்சன தேஜஸ்‌ 
உங்களுடைய நூற்றுக்‌ கணக்கான பாவங்களைப்‌ 
போக்கட்டும்‌. *இதுவரை ஜ்வாலாவர்ணனம்‌. 


எரர்‌ - மன்மதனின்‌ சத்ரு ருத்திரன்‌ என- 
பிரஹ்மா எனளாகாசா - தாமரை மலரின்‌ இதழ்களின்‌ 
ஸமூஹம்‌ எனா: ஸுதர்சநாழ்வான்‌. , 


* எனன (6: ஏ: ஏர்‌ ௭௭ | 
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இது முதல்‌ நேமிவர்ணனம்‌, 
எரர்‌ எரர்‌ எளகுரிக சோளா எசா 
விர்‌: ₹4: எரி ர ணரசளாகளா ளா எரா | 
வா: விளா ௭1௪௭ கோசிக எள ன 
ள்கள்‌ எ: சானி சாரண ப 


சஸ்த்ராஸ்த்ரம்‌ சாத்ரவாணாம்‌ 
சலபகுலமிவ ஜ்வாலயா லேலிஹாகா 
கோஷைஸ்ஸ்வை; க்ஷோபயந்தீ விகடித 
பகவத்யோக நித்ராக்‌ ஸமுத்ராக்‌ | 
வ்யூடோர: ப்ரெளடசாரத்ருடித 
படுரடத்கீக ஸக்ஷுாண்ணதைத்யா 
கேமிஸ்‌ ஸெளதர்சநீவ; சரிய. 
மதியிரீம்‌ தாசதாதாசதாப்தம்‌ ॥ 2௦ 
இது முதல்‌ முப்பத்தெட்டாம்‌ சுலோகம்‌ வரை 
கேமிவர்ணம்‌. நேமி எனப்படுவது சக்கரத்தின்‌ மறு 
பக்கம்‌, தனித்தனியாகப்‌ பாகங்களை வர்ணித்தாலும்‌ 
எல்லாம்‌ திருவாழியின்‌ பெருமைகளேயாகும்‌. கை 
வண்ணம்‌ அங்குக்‌ கண்டேன்‌, கால்வண்ணம்‌ இங்குக்‌ 
கண்டேன்‌' என்று விசுவாமித்திரர்‌, தனித்தனியாகக்‌ 
கூறினாலும்‌ எல்லாம்‌ ராமனுடைய பெருமைகளே 
யாம்‌ ] 
விட்டில்‌ பூச்சிகளின்‌ கூட்டங்களைக்‌ கவர்ந்து 
அழிப்பதுபோல்‌ அஸுரராக்ஷஸர்களின்‌ அஸ்த்ர 
சஸ்த்ரங்களை அழிப்பதும்‌ எம்பெருமானின்‌ யோக 
நித்திரையைத்‌ தம்‌ ஓசையினால்‌ கலைக்கும்‌ ஸமுத்திரத்‌ 
தைத்‌ தன்கோஷங்களினால்‌ கலங்கச்‌ செய்வதும்‌, 
அஸுரர்களின்‌ உடலை அழிப்பதுமான ஸுதர்சன நேமி 
நூறாண்டுகள்‌ உங்களுக்குச்‌ செல்வம்‌ அளிக்கட்டும்‌ 
*மந்த்ரஸித்தமான ஆயுதங்கள்‌ அஸ்த்ரம்‌, 
அமந்த்ரமானவை சஸ்த்ரம்‌ எனப்படும்‌. 


81௭: [எர சாரா | 
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எ எசா ஈாராசசாரசார்‌ சிரச ஈசா. 
ராாசராரரர்ரிளாஈ ரள! | 
ரகச ஈரா சாள ஈரி சாரா... 
சோர்‌ ஈ: என்னா ஈ௱ாச௱எா ரானி | 


தாரா சக்ரஸ்ய தாராகண கண 
விகதி தயோதி ஈத்யுப்ரசாரா 
பாராவாராம்பு பூர கவத௲ன 
பிசுநிகோத்தால பாதால யாத்ரா | 
கோத்ராத்ரி ஸ்போட சப்த ப்ரகடித 
வஸாுதா மண்டலீ சண்டயாகா 
பந்தாகம வ; ப்ரதிசயாத்‌ ப்ரசமா- 
குசலா பாப்மகாமாத்மரநீஈம்‌ ॥ 26 


நக்ஷத்திரக்‌ கூட்டங்கள்போல்‌ தன்‌ தீப்பொறி 
களினால்‌ வானத்தை நிறைத்துக்‌ கொண்டு ஆகாச 
ஸஞ்சாரம்‌ செய்வதும்‌, கடல்‌ நீரையும்‌ வற்றச்‌ செய்து 
கொண்டு பாதாள லோகத்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பதும்‌, குல 
பர்வதங்களை யெல்லாம்‌ பிளந்து கொண்டு பூ 
மண்டலத்தில்‌ திரிகின்றதும்‌, பாவங்களைத்‌ தணியச்‌ 
செய்ய வல்லதுமான திருவாழியின்‌ நேமியானது 
உங்களுக்கு ஆத்ம.ஹிதமான வழியை (அர்ச்சிராதி 
மார்க்கத்தை) அல்லது அதற்கு நிகரான ஸாது 
மார்க்கத்தையோ கொடுக்கட்டு:ம. 


*தாராகண கணவிததி த்யோதி தத்யுப்ரசாரா” 
என்கிற இடத்தில்‌ “காராகண கபிச க்ருணி த்யோதி 
தத்யுப்ரசாரா' - என்றும்‌ சிலர்‌ கூறுவதுண்டு. 

(தாலாத்‌ உத்கதா - உத்தாலா) பூட்டு இல்லாமை; 
தட்டுத்‌ தடங்கல்‌ இல்லாமை என்று பொருள்‌. 


* ஏரா சானி ரனாரர்‌ ச: ஏ[ரரரச | 


எசா ரா ளாளிள எகசராளர்‌ எர 
பபப பப்ப பப்ப பப்ப பப பப்ப பப பரி 
சா ர எணளாரர்‌ எ ரிரார்‌ சாளிார்‌ எளிர்‌ 
எ எரா எ ளா: ப 
யாத்ரா யா த்ராதலோகா ப்ரகடித 
வருண த்ராஸ முத்ரே ஸமுத்ரே 
ஸத்வா ஸத்வா ஸஹோஷ்மா கரதஸ- 
கருதக ஸ்பந்ததாநா ததாகா | 
ஹாரிம்‌ ஹா நிந்திதாகாம்‌ ஜகதி 
பரிஷதாம்‌ தாஈவீராம்‌ ஈவீகராம்‌ 
சக்ரே சக்ரேச நேமி: ஸமுபஹர து 
ஸா ஸப்ரபாவ ப்ரபாவ: ॥ 27 
உலகங்களை ரக்ஷிப்பதும்‌, 'தமக்கு என்ன ஆபத்து 
வந்துவிடுமோ என்று வருணன்‌ ஈடுங்குவதை 
விளக்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ கடலில்‌ அடிக்கடி. ஸஞ்‌ 
சரிப்பதும்‌, சேதகாசேதனங்களால்‌ தாங்க முடியாத 
ப்ர தாபத்தைக்‌ கொண்டதும்‌. தன்னுடைய இறகு 
களின்‌ உதவியினால்‌ ஆங்காங்கு பறந்து சென்று 
ஜனங்களுக்குப்‌ பலவகையாகத்‌ தொல்லைகளைக்‌ 
கொடுத்துக்‌ கொண்டிருந்த மலைகளின்‌ இறகுகளை 
அழித்து மலைகளின்‌ ஸஞ்சாரத்தை நிறுத்தி மலைகளை 
எாகமாக ஆக்கியதும்‌, அஸுரக்‌ கூட்டங்களை 
அழித்து மேலும்‌ ஒளி பெற்று விளங்குவதுமான 
ஸுதர்சன நேமியானது உங்களுக்கு ஸுகத்தை 
அளிக்கட்டும்‌. 

*இந்திரனின்‌ வஜ்ராயுதமே மலைகளின்‌ இறகுகளை 
அழித்தன என்பது சரித்திரம்‌. ஆயினும்‌ ஸுதர்சன 
ஆழ்வானின்‌ சக்தியே வஜ்ராயுதத்தில்‌ அமைந்து 
இச்செயலைச்‌ செய்ததாகக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

சாரா! கா: - ஈன: ஏர்‌ - ராசி | 
“எள எ: ர்‌ ராரா | 
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்ளா (எள்‌ எ எனி ௭௭ எனி (ன 
எசராளிர்‌: எாறாசரஈகளி எிர்ககாள்‌ ள்‌: | 
எர்ள்ராரார்‌ எகசர1ஈ ராசிச்‌: 

எர* எரரஈ ஈசர்‌ ஏராசனாார[எர்‌: ப 


யத்ராமித்ரான்‌ திதசெஷள ப்ரவிசதி 
பலிகோ தாம நிஸ்ஸீமதாம்கி 
க்ரஸ்தாபஸ்தாபசீர்ணை: ப்ரகுணித 
ஸிகதோ மெளக்திகைச்‌ செளக்திகேயை; | 
ராசிர்வாராமபாராம்‌ ப்ரகடயதி 
புகர்‌ வைரி தாராச்ரு பூரை: 
வ்ருத்திம நிர்யாதி நிர்யா பயது ஸ 
துரிதார்யஸ்த்ர ராஜப்ர திர்வ: ॥ 289 


அபரிமிதமான தேஜஸ்ஸையுடைய ஸுதர்சன 
கேமியானது (ஸுதர்சனாழ்வான்‌) சத்ருக்களை அழிப்‌ 
பதற்குக்‌ கடல்‌ வழியாக (மகாபலியின்‌ இடமாகிய) 
பாதாள லோகத்திற்குச்‌ சென்றபோது கடல்‌ நீர்‌ 
வற்றிப்போய்‌, ஸுதர்சன வெப்பத்தால்‌ சிதறி 
விழுந்த முத்துக்கள்‌ எங்கும்‌ மணலில்‌ நிறைக்‌ 
திருந்தன. அங்கு சென்று அஸுரர்களை அழித்துத்‌ 
திரும்பிய பிறகு, அஸுரபத்நிகளின்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்‌ 
கால்‌ மீண்டும்‌ கடல்‌ நிரம்பியது. அப்படிப்பட்ட 
பெருமை வாய்ந்த ஸுதர்சன நேமியானது உங்‌ 
களுடைய பாவங்களை அழிக்கட்டும்‌. 


காஜ்‌ ந: [௭ர: ஈன | எரர்‌ ௭௭6:-ஏரர்‌, 
ஏர்‌ சார்‌ ர₹£ எ:-ஏ₹ர£ர: | என்‌ ஏ: 
மகாபலி புகுந்த இடம்‌ பாதாள லோகம்‌, 
ஏளி ௭௭௭ ராசராச ஏ/௭௭ரர௭௭ - 8089௭; | 
எகரி எண்‌ - எரிர்க்கசார்‌ - 6: எிர்கர்‌: | 


*எனாா௭ர1௭: எ: ரான்‌ ஈர்ரரச | 
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கண்னன்‌ கரகர எளி கன்ன ரச 
ஏரா: எளி (ஈரர௭ளார்‌ ௭௭: ககர (எரி | 
4ள்ாளிசர்‌ எ௭௭ 818 சா௭ரர்‌ எரா ஈ: 
எகரி ஈர [௭௭1௭௭ எஜராசோரர்‌ ஈ: ப 


கக்ஷயாதெளல்யேஈ கத்ரூ தநய 
பணமணீக்‌ கல்யதீபஸ்யயுஞ்ஜங 
பாதாலாந்த: ப்ரபாதீ நிகிலமபி தம: 
ஸ்வேகஈதாம்கா நிகீர்ய | 
தைதேய ப்ரேய ஸீகாம்‌ வமதி ஹ்ருதி 
ஹத ப்ரேயஸாம்‌ பூயஸா ய: 
சக்ராக்ரீயாக்ரததேசோ தஹது 
விலஸிதம்‌ பஹ்வஸா வம்ஹஸாம்‌ வ:॥ 299 


திருவாழியாழ்வானின்‌. மகேமியானது பாதாள 
லோகம்‌ சென்று நாகங்களின்‌ படங்களிலுள்ள (நாகப்‌ 
பாம்புகளின்‌ தலையிலுள்ள) மாணிக்கங்களை, தன்‌ 
னுடைய தேஜஸ்ஸினால்‌ ஒளி குன்றச்‌ செய்து, 
அவற்றைப்‌ பகல்‌ விளக்குகளாக ஆக்கியது. தன்‌ 
ஒளியினால்‌ அங்கிருந்த இருளைக்‌ கவர்ந்து, விதவை 
களான அஸுர ஸ்த்ரீகளின்‌ நெஞ்சில்‌ கொண்டு 
வந்து தேக்கியது. இப்படிப்பட்ட திருவாழியாழ்‌ 
வான்‌ உங்கள்‌ பாவங்களின்‌ பெருமிடுக்கை எரித்து 
அழிக்கட்டும்‌. 

எகள்ரன எ: - சக்ரராஜனுடைய நேமி. ஏராள... 
காகங்கள்‌, ௭ எர - கன்‌ ஒளியிறாலே, ஈ* . சக்கு 
கின்றது. ஈரார்‌ - பாவங்களினுடைய, 


“ஏளிரிரஎ: எரர்‌ சாரார்‌ ஈர | 
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ணாள சர எள தரா ளர்க 
ளாகாாரரனி எண எராஎ ஆர்‌ சாகர 1658 | 
(சார வி:எ௭௭௭ாரசச்கனராளா 

கிரஈ ஈ: &ஈகிரஎ: எரரஈ எளி எனா எகா ப 


க்ருஷ்ணம்போதஸ்ய பூஷா க்ரூத 
நய௩ ஈய வயாஹதிர்‌ பார்க்கவஸ்ய 
ப்ராப்தாமாவேதயந்தீ ப்ர திபட 
ஸுத்ருசாமுத்படாம்‌ பாஷ்பவருஷ்டிம்‌ | 
கிஷ்டப்நதாஷ்டாபத ஸ்ரீஸ்‌ ஸம 
மமர சமூ கர்ஜிதைருஜ்ஜிஹாகா 
கீர்த்திம்‌ வ: கேதகீபி: ப்ரதயது 
ஸத்ருசீம்‌ சஞ்சலா சக்ரதாரா ॥ 90 


எம்பெருமானாகிற கருமேகத்திற்கத ஆபரணமாக 
வும்‌, சுக்கிரனின்‌ கண்ணை அழித்ததும்‌, அஸுர 
ராக்ஷஸஸ்த்ரீகளிடமிருந்து கண்ணீராகிய மழையைப்‌ 
பெருகச்‌ செய்ந்தும்‌, நன்கு காய்ச்சப்பட்ட பொண்‌ 
போன்று பளபளப்பாக விளங்கு வதும்‌, தேவ ஸைந்‌ 
யங்களின்‌ விஜறய முழக்கங்களே-டுபுறப்படுகின்‌ ற 
தும்‌, மின்னல்‌ போன்று சஞ்சலமாயும்‌ இருக்கிற 
ஸுதா்ச௩ கேமியானது உங்களுக்குத்‌ தாழம்பூ 
போன்ற புகழைச்‌ செழிப்பாக வளர ச்செய்யட்டும்‌. 


கருமேகத்தில்‌ மின்னல்‌ மின்னுவ துபோல்‌, பகவா 
னின்‌ கருமேனியில்‌ ஸுதர்சனாழ்வான்‌ ப்ர காசிக்கிறார்‌. 
மின்னல்‌ மழையின்‌ வருகையை அறிவிக்கும்‌; 
ஸுதர்சரர்‌ ஸுரராக்ஷஸ்த்ரீகளின்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கை 
அறிவிக்கிறார்‌. மேககர்ஜனைபோல்‌ தேவஸைக்யமுழக்‌ 
கம்‌; மின்னல்‌ மின்னுவதால்‌ தாழைபூக்கும்‌. தாழை 
போன்றது புகழ்‌. எரர்‌: - சுக்கிரன்‌ எஏஈா - மின்னல்‌ 
ரி - தாழம்பூ. ்‌ 


“ஏஏ கிரஈ எ௱ரஈ | 
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ளார்‌ எனச்‌: ரிணாளின எண்‌ கா; 

என சார்‌ [எ்ற்ர சர ரோன: 
ஈஈசர்ளளிர2௭ எகசாரர எர்‌ ரள எகரி 
எகளிரன எரி ஈரா எரர்‌ ஈ எர எரளிர ப 


வப்ராணாம்‌ பேதரீம்‌ ய: பரிணதி 
மகில ச்லாகரீயாம்‌ ததாக; 
க்ஷுண்ணாம்‌ ஈக்ஷத்ரமாலாம்‌ திசி 
திசி விகிரக்‌ வித்யுதா துல்யகக்ஷய: | 
நிர்யாணேகோத்கடேஈ ப்ரகடயதி 
நவம்‌ தாகவாரி ப்ரகர்ஷம்‌ 
சக்ராதீசஸ்ய பத்ரோ வசயது பவதாம்‌ 
ஸப்ர திச்சித்தவ்ருத்திம்‌ |॥ 51 
ஸுதர்சஈகேமி பத்ரம்‌' என்னும்‌ யானைபோன்றது. 
அந்த யானை தந்தங்களால்‌ கரைகளை இடித்துத்‌ 
தள்ளும்‌; ஸுதர்சனமும்‌ சத்ருக்களின்‌ பட்டணங்களி 
லுள்ள பராகாரங்களைப்‌ பிளக்கிறது தனக்கு அணி 
விக்கப்பட்ட இருபத்தேழு முத்துக்களைக்‌ கொண்ட 
நக்ஷத்திரமாலையை யானை கீழே வீழ்த்திப்‌ பொடி. 
யாக்கி இறைத்து விடும்‌; ஸுதர்சனமும்‌ மின்னல்‌ 
போல்‌ ஒளிமிக்கு இருக்கிறது. அந்த யானை (அபாங்க 
வழியாக) மதஜலத்தைப்‌ பெருக்கும்‌; ஸுதர்சனம்‌ 
ஆடம்பரமாக வெளியில்‌ புறப்படும்போதே எம்‌ 
பெருமானின்‌ பெருமையை ரளெப்படுத்திக்‌ கொண்டு 
புறப்படும்‌. அனைவா£லும்‌ கொண்டாடத்தக்க மங்கள 
கரமான அந்த ஸுதர்சந நேமியானது உங்களுடைய 
மன த்தை (இஷ்டப்படி திரியாமல்‌) அடக்கியாளட்டும்‌. 


*கஜஜாதியில்‌ (யானைசாதியில்‌) பத்ரம என்பது 
ஒரு ஜாதி. 
“எகரிஎ: எசா! [எ௭ச[ஈ ஏரா | 


94 


சாகிக ஈச ௭௭ எசா |எ௭ ஈக எிராஎ ரன்‌ 
சரக எசன ஏர ₹ஈ௭௭னசாஈ எவ ஜ௭ | 
ர்‌ ஏசசா எர்ரளிர்‌ ர௭518 ரசரஎனாிளரி ஏிர்சரு6்‌ 

ளிளர்ளா எசா [சணா எ ௬௨ [ச௭9[ஈ௭(எ௭ச: ப 


நாகைளகச்சத்ரு ஜதரு த்ருடஈ 
விகடித ஸ்கந்த நீரர்த்ரநிர்யத்‌ 
நவ்யகரவ்யாஸ்ரஹுவய கரஸ௩ 
ரஸ லஸஜ்ஜ்வால ஜிஹ்வால வஹ்நிம்‌ | 
யம்‌ த்ருஷ்ட்வா ஸாம்யுகீஈம புஈரபி 
விததத்யாசி்ஷோவீர்ய வ்ருத்த்வை 
கீர்வாணா கிர்வருணாகா விதரதுஸ 
ஐயம்‌ விஷ்ணுஹேதி ப்ரதிர்வ: ॥ 92 


தேவ சத்ருக்களான அஸுரராக்ஷஸர்களின்‌ 
தோள்பட்டைகளை அறுத்து வீழ்த்துவதால்‌, விரிந்த 
தோள்களிலிருந்து பெருகும்‌ மாமிஸ ரத்தங்களைப்‌ 
புதிய ஹவிஸ்ஸாகக பெறுவதில்‌ ஆசையோடு 
ஜ்வாலையாகிற காக்கை தீட்டிக்‌ கொண்டு இருக்கும்‌ 
அக்நியை உடையதும, யுததம்‌ செய்வதில்‌ வல்லதும்‌ 
“மேன்‌ மேலும்‌ வீர்யம்‌ வளர வேண்டும்‌' என்று தேவர்‌ 
களால்‌ மங்களாசாஸனம்‌ செய்யப்படுவதுமான 
ஸுதர்சன கேமியானது எப்போதும்‌ ஜயப்ரதமாக 
இருந்துகொண்டு உங்களுக்கு வெற்றியைக்‌ கொடுக்‌ 
கட்டும்‌. 

க . மாம்ஸம்‌, 95. ரத்தம்‌, ஈரக-கா₹ர்‌ . நர்த்தஈம்‌, 
ரர - போர்‌ அதில்‌ ஸமர்த்தன்‌, சரா ட ௭ - தோள்‌ 
பட்டை, ௭௪; ளிக; சோர சாக்கா: | 


*அக்நிக்கு ஜ்வாலையே நாக்கு, ரிண்ா - தேவர்கள்‌ 
சாள்‌: - ஆசீர்வாதம்‌. 


“ஏ; ரசர 18௭1௭: (எ௭4்‌ (ஏர | 
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“ரசா ஏராா௭[எளிஎச ஏர்‌ ர்ச்‌ சர்ச: 
*1₹ரஏஈசே ரஜ: ரசரஈஈ1(௪ ஜிளளி ரள | 
ஏணர்ரா: [கராரர்‌ எகசா1ள(* சணா எரர்‌ 
எாராளாரிஎன்‌ சரசர எசளி எரா ப 


த்வா த்வக்யஸ்ய தாராஸலில மீ வ 

தம்‌ துர்கதஸ்யேவ த்ருஷ்டி: 
ஜாத்யந்தஸ்யேவ பங்கோ பதவிஹ்ருதி- 

ரிவ ப்ரீண$£ ப்ரேமபாஜாம்‌ | 
பத்யுர்‌ மாயா: க்ரியா.பாம்‌ ப்ரகட 

பரிணதிர்‌ விச்வ ரக்ஷாக்ஷமாயாம்‌ 
மாயாமாயாமிநீம்‌ வஸ்‌ த்ருடயது 

மஹதீ கேமிரஸ்த்ரேச்வரஸ்ய ॥ 04 


பாலைவனத்தில்‌ ௩டந்து சென்று பெருக்தாகம்‌ 
கொண்டவனுக்கு ஓடும்‌ தண்ணீர்‌ கிடைத்தது போல 
வும்‌, தரித்திரனுக்கு (ஏழைகளுக்கு) பணம்‌ கிடைத்‌ 
தது போலவும்‌. குருடனுக்குப்‌ பார்வை கிடைத்தது 
போலவும்‌, கொண்டிக்கு காலால்‌ நடந்து விளையாடும்‌ 
நிலை கிடைத்தது போலவும்‌, பக்தர்களுக்கு ப்ரீதியை 
உண்டு பண்ணக்‌ கூடியதும்‌ ஸ்ரீய: பதியான எம்பெரு 
மானின்‌ இவ்வுலகங்களை ரக்ஷிக்கும சமயத்தில்‌ 
எம்பெருமானாகவே பரிணமிப்பதுமான (மாறுவது 
மான) ஸு தர்சன கேமியானது உங்களுடைய அவிச்‌ 
சிந்சமான (தொடர்ச்சியாகவுள்ள)ு)) அவித்யையை 
நீக்கட்டும்‌. 

எணன;- பாலைவன த்தில்‌ நடப்பவன்‌, 878: (ஏழை) 
தரித்திரன்‌, ளா: : பிறவிக்‌ குருடன்‌, ஈர: கொண்டி 
ளான - அவித்யை எனா: 818: - என ட எ- லக்ஷமீ ஈனா 
ஈஈ: . ஈன ஸ்ரீய: பதியான எம்பெருமானுடைய ஈக - 
விச்சிந்௩மாக ஆக்கட்டும்‌. 


“ எனர்ரஈ: எாசர்‌ எனா | 
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சா எ [ஈசரார்‌ [ரா ௭ ஈரா க௭ரர்‌ ௧௭019: 
எ ₹ஏார்‌ ஏ₹ா₹ர௭ ஏஎச/ஈ கர்வ எளி: | 
88 ஈ1௭ ரன ௭ ௭௭௭1ஈ௭1ஈ எ (எச: எரா 
*ரசத₹ர ஐ17௭1௭॥ [எராச13ள எரு பு 


த்ராணம் யா விஷடபாகாம்‌ விதரதி ௪ 
யயா கல்ட்ட$; காமபூாத்தி: 
நஸ்தாதும்‌ யதபுரஸ்தாத ப்ரவதி 
கலயாட்யோஷதீராமதீச: | 
உர்மேஷோ யாதியஉயா, ௩ ஸமயகநியதிம்‌ 
ஸா ச்ரியம்‌ வ: ப்ரதேயாத்‌ 
ந்யக்க்ருத்ய த்யோதமாகா த்ரிபுரஹர 
த்ருசம்‌ நேமிரஸ்த்ரேச்வரஸ்ய ॥ 94 
1 சிவன்‌ ஸம்ஹாரத்தைச்‌ செய்கிறவனாதலால்‌ 
அவனுடைய நெற்றிக்கண்‌ உலகங்களுக்கு நாசத்தை 
அளிக்கும்‌; ஸுதர்சசநநேமியானது லோக ரகஷணத்‌ 
தில்‌ ஊற்றமுடையதாக இருக்கும. 2. வ நிலையில்‌ 
இருக்கும்‌ சிவனுடைய நெற்றிக்‌ கண்ணால்‌ (காமன்‌) 
மன்மதன்‌ எரிக்கப்பட்டி சரீரம இழந்தான்‌. 9, தக்ஷ 
முனிவனின்‌ சாபத்தினால்‌ கலைகள்‌ குறைந்து ஒளி 
குன்றிய சந்திரன்‌ முக்கண்ணனின்‌ கண்‌ எதிரில்‌ 
காலமாத்ரனாக கின்றான; அந்த சந்திரன்‌ கலாமாத்திர 
னாகவும்‌ சக்ரகேமியின்‌ எதிரில்‌ நிற்க இயலாதவனான்‌. 
4, முக்கண்ணனின்‌ நெற்றிக்கண்‌ (ஏதோ ஒரு 
கால விசேஷத்தில்‌) ஸம்ஹார காலத்தில்‌ திறந்துப்‌ 
பிரகாசமாயிற்று; சக்ரநேமியின்‌ பிரகாசம்‌ எல்லாக்‌ 
காலத்திலும்‌ உண்டு, 
இப்படிப்‌ பலவகைகளாலே முக்கண்ணனின்‌ 
நெற்றிக்‌ கண்ணை வென்று விளங்கும்‌ சக்ரகேமி 
யானது உங்களுக்குச்‌ செல்வத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌. 


“எிரளிஈர்‌ எள்ள: - தாரீகி/4 எ: சந்திரன்‌, 
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௭௭ - ஈண்சார்‌ விரும்பிய பலன்‌. 
“எர: எ: எர ஏசோச | 


ஈசி ககர ரச ரர எகா 
ளிஎ்‌: ஏரிர(எசர்‌ எஎளாரசள்ரளரரள்‌ன்கஈர | 
ம மும்ம பபபப பப ப்பட 
எர்சர்ன்ச சாகி எர எசரர்‌ எசர்‌ ராக ப 


நக்ஷத்ரசேஷாத பூதி ப்ரகர 
விகிரண : ச்வேதிதாசாவாகாசா 
ஜீர்ணை: பர்ணேரிவத்யாம்‌ ஜஐலதர 
படலைச்சூர்ணிதைரூர்ணுவாகா | 
ஆஜாவாஜாந வாஜா ஈநதரிபுஜநதா- 
ரண்ய மாவர்த்தமாநா 
கேமிர்வாத்யேவ சாக்ரீ ப்ரணுத து 
பவதாம்‌ ஸமஹதம்‌ பாபதூலம்‌ ॥ 9௦ 


நக்ஷத்திரக்‌ கூட்டங்களாகிற சாம்பலை நான்குபக்க 
மூம்‌ வீசி திகந்தங்களை எல்லாம்‌ வெளுக்கச்‌ செய்த 
தும்‌, மேகக்‌ கூட்டங்களைப்‌ பொடியாக்கி ஆகாசத்தை 
மறைத்ததும்‌, அஸுரராக்ஷஸர்களாகிற அரண்யத்‌ 
தில்‌ பெருவேகத்தோடு சுழல்வதும்‌, பெருங்காற்று 
போன்றதுமான சக்ரநேமியானது உங்களுடைய 
ாபமாகிற பஞ்சுகளை உருவழிக்கட்டும்‌, 


1. காற்று, நிலத்திலுள்ள நீறுகளை வாரியிறைத்‌ 
துத்‌ திசைகளை வெளுக்கடிக்கும்‌; சக்ர நேமியும்‌ நக்ஷத்‌ 
திரங்களைப்‌ பொடியாக்கி வீசி திகந்தங்களை வெளுக்‌ 
கச்‌ செய்யும்‌. 2. காற்று, பழுத்து விழுந்த இலைகளை 
எல்லாம்‌ வீசி எறிந்து வானத்தை மறைக்கும்‌; கேமியும்‌ 
மேகங்களைப்‌ பொடியாக்கி சிதிலமாக்கி ஆகாசத்தை 
மறைக்கச்‌ செய்யும்‌, 9. காற்று, பெருங்காடுகளை 
செல்லும; மகேமியும்‌ சத்ருக்களாகிற அரண்யத்தை 
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கோக்கிச்‌ சுழன்று நோக்கிச்‌ சுழலும்‌. 4, காற்று, 
பஞ்சுகளைப்‌ பறக்கடிக்கும்‌, சக்ரநேமியும்‌ பாபராசி 
களைப்‌ பறக்கடிக்கும்‌. 


சாளார்‌ சர: - சானா: | ஏ 58 எரி எ: 
யுத்தம்‌. 
“எ(௭: எசார்‌; ரர்‌ ஏராசு ॥ 


எனா எரனராசி 14 எனசசர்‌ [எகர 
காரச்‌ எாகஎ என்க (ஏர௭்‌ விராத்‌ (ஈ௫ிர்‌ | 
ஈச்கா௭ா1௭ எரா எள்ள சாளர 
ஏரோ ாஎராகள்‌ எ௪ 9௭ எரர்‌ என்ரரிஎச்‌: பு 


க்ஷிப்த்வா நேபத்ய சாடீமிவ ஜலதகடாம்‌ 
ஜிஷ்ணு கோண்டசித்ராம்‌ 
தாராபுஞ்ஜம்‌ ப்ரஸூ௫நாஞ்ஜலிமிவ 
விபுலே வ்‌யோம ரங்கே விகீர்ய | 
கிர்வேக க்லாநி சிக்கா ப்ரப்ருதி 
பரவசாநந்தரா தாரவேந்த்ராக்‌ 
ந்ருத்யந்‌ நாநாலயாட்யம்‌ ௩ட இவ 
ததுதாம்‌ சர்ம சக்ரப்ரதிர்வ: ப 96 


நடன அரங்கில்‌ நாட்டியமாடும்‌ நாட்டியக்‌ 
காரனைப்‌ போன்றது சக்ர நேமி. 


1. நாட்டியமாடுகிறவன்‌ நடன அரங்கில்‌ புகும்‌ 
போது பல வண்ணங்களைக்‌ கொண்ட திரையைத்‌ 
தள்ளிவிட்டு புஷ்பாஞ்சலி செய்வான்‌ (அரங்கில்‌ மலர்‌ 
களை இறைப்பான்‌); ச௩ரகேமியும ஆகாசத்தில்‌ புகும்‌ 
போது. வானவில்லால்‌ பல நிறங்களோடு காட்சி 
யளிக்கும்‌ மேகமண்டலத்தை நீக்கிக்‌ * கொண்டு 
நக்ஷத்திரக்‌ கூட்டங்களை வாரி இறைக்கும்‌. 
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2. ௩டன்‌ நாட்டிய மாடும்போது அபிஈயத்தினால்‌ 
ஸபையில்‌ சிலருக்கு துக்கம்‌, சிலருக்கு முகவாட்டம்‌, 
சிலருக்கு விசாரம்‌ முதலியவற்றை ஏற்படுத்துவான்‌; 
சக்ரகேமியும்‌ அஸுர ராக்ஷஸர்களிடையே துக்கம்‌ 
வாட்டம்‌ விசாரம்‌ முகலியவறலற ற்படுத்திக்‌. 
கொண்டு பலவகை லயங்களோடு கூத்தாடுகிறது 
அப்படிப்பட்ட சக்ரநேமியானது உங்களுக்கு 
ஸுகத்தை உண்டுபண்ணட்டும்‌ 


 ஜிர்சான ரொசார்சனரஎரர்‌ [கராகாஎனி: சார்‌ . எர: | 
என்பது பரதசாஸ்த்ரம்‌, ஈஈரசள நக்ஷத்திரக்கூட்டம்‌, 
பூப்பு . இந்திரகனுஸ்‌ (வானவில்‌). எகர: - சக்ர 
நேமி. 


“ ஏருர7எ: எ: எள்‌ ஈரா | 


ளிர்ன ளிகள்‌ ௭௭௭௪ (4௭௪ எரா னி 
எள்ளி எி(ணாக௭௭ எனி எ எிசாஎளிகா | 
ஏனாக(ஏரசி எர௭௭௭*1- எனா கரா 
ஜானி (எனாா௭ ஏ ௭ராரரன்காக ளி எ: ப 


தெளர்கத்ய ப்ரெளடதாப ப்ர திபட- 
விபவா வித்ததாராஸ்‌ ஸ்ருஜந்தீ 
கர்ஜந்தீ சீத்க்ரியாபிர்‌ ஜ்வத௩ல 
சிகோத்தாம ஸெள தாமரீகா ! 
அவ்யாத்‌ க்ரவ்யாத்வதாடீ நயன 
ஜலபரைர்‌ திக்ஷுநவ்யாஈ௩ நாவயாக்‌ 
புஷ்யந்தீஸிந்துபூராந்‌ ரதசரண- 
பதேர்‌ கேமிகாதம்பிநீ வ; ॥ 97 


ஸுதர்சகநரேமியை மேகமாலையாக உருவகித்துக்‌ 
கூறும்‌ சுலோகம்‌ இது 


1, மேகமாலை, தாங்கழடியாஃ; தாபத்தையும்‌ 
தணிக்கக்கூடிய (மழையை) வர்ஷதாரைகளைக்‌ 
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கொடுக்கும்‌: ஏழ்மையினறால்‌ ஏற்படும்‌ அளவற்ற 
துக்கத்தைப்‌ போக்கடிக்கும்‌ வகையில்‌ ஸுதர்சனகேமி 
தனவர்ஷத்தை ( செல்வவர்ஷத்தை)க்‌ கொடுக்கும்‌, 

2. மேகங்கள்‌ இடி இடித்துக்கொண்டு (கர்ஜித்‌ 
துக்‌ கொண்டுக்‌ கிளம்பும்‌; பளபளப்பானமின்னல்‌ 
களைக்‌ கெ-ண்டிக்கும்‌; சக்ரகேமியும்‌ கர்ஜித்துக்‌ 
கொண்டு கிளர்ந்து எழும்‌, அக்நி ஜ்வாலை மின்னும்‌. 

2 மேகங்கள்‌ மழைபொழிந்து ஈதிகளில்‌ பிர 
வாஹத்கை (ிவள்ளத்தகை) ஏற்படுத்தும்‌; சக்ரநேமி 
யும்‌ அஸுரராகஷஸபத்ணிகளின்‌ கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ 
பிரவாஹகத்தை ஏற்படுத்தும்‌, இப்படிப்பட்ட 
ஸுதர்சநகநேமியான து உங்களைக்‌ காப்பற்றட்டும்‌. 

*(எனளாா - செல்வ மழை எிஎாள்கா . மின்னல்‌, 

ச்‌ (எரா) எனி சனக: எரா: ரர்‌ ன: 
(8௭௪: | எரா ஈர்‌ - ஈரா, எ எனா: . ஏளன: ॥ 
ஸிந்து - கடல்‌, நதி. 


* ஏர்காசர எள்‌ எ: எனா | 


எச உளள எனன எசா 
எனா என்னோ சானணளாளரி | 
₹ஈரிச்ச்ளாஈரிச்ர்ராரா1௭₹$ ஜாரா 
எாஈண்ரா௭எர்‌ ஈரா எரி: எார்எர்‌ எனார்‌ ச: ப 
ஸந்தோஹம்‌ தாகவாகா ப ஜஸமஜமி- 
வாஜ£லப்ய ஜாஜ்வல்ய மாகே 
வஹ்நாவஹ்காய ஜாஹ்வத்‌ த்ரிதச 
பரிஷதே ஸ்வஸ்வ பாகப்ர தாயீ | 
ஸ்தோத்ரைர்‌ ப்ரஹ்மா திகீதைர்‌ 
முகரபரிஸரம்‌ ச்லாகயசஸ்த்ர ப்ரயோகம்‌ 
ப்ராப்தஸ்ஸங்க்ராம ஸத்ரம்‌ ப்ரதிர 
ஸுரரிபோ: ப்ரார்த்திதம்‌ ப்ரஸ்‌்நுதாம்‌ வ ॥ 99 
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ஸுதர்‌ சந நேமியை (யாகம்‌ செய்யும்‌ பஜமானனாக) 
யஜ்வாவாக உருவகப்படுத்துகிறது இந்த சுலோகம்‌. 

1. யஜமானன்‌, “பசுந்‌ ஆலபேத' என்கிற விதிக்‌ 
குச்சேர ஆடுகளை வெட்டி யாகாக்கியில்‌ ஆஹுதியைச்‌ 
செய்கிறான்‌; ஸுதர்சக நேமியானது அஸுரவர்க்கங்‌ 
களை வெட்டி வீழ்த்தி யுத்தாக்கியில்‌ இடுகிறது. 

2. பிரம்மா, உத்காதா முதலானவர்கள்‌ உச்சரிக்‌ 
கும்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ (மந்திர) ஒலிகள்‌ நிறைந்த இடம்‌ 
யாகபூமி; பிரம்மா முதலான தேவர்களால்‌ துதிக்கப்‌ 
படும்‌ ஸ்தோத்திர ஒலிகள்‌ நிறைந்தது யுத்தபூமி. 

9, சாஸ்திரரூபமான மர்த்ரவாக்யமும்‌, சஸ்த்ர 
ரூபமான வேதவாக்கியமும்‌ கேட்கப்படும்‌ இடம்‌ யாக 
பூமி; கத்தி முதலான சஸ்திரங்களின்‌ சப்தங்கள்‌ 
கேட்கும்‌ இடம்‌ யுத்த பூமி, இவ்வாறு அஸுரராக்ஷஸர்‌ 
களை வீழ்த்துவதும்‌, தேவஸமூஹம்‌ விரும்புவதைக்‌ 
கொடுக்கின்றதுமான திருவாழியின்‌ கேமியானது 
உங்களுடைய அபேக்ஷித்தைப்‌ பெருக்கட்டும்‌. 

* என்ன னரக ரர்‌ - விள | ஈர்‌ 
ர எ்ணிகரரார்‌ - என | 


* ஏகஈ[எ: எ: எார்ரர்‌ எனா । 


*சாசாசாஈகணா ர வார எசா 
எனாஎளிஎ எர ரர: எரர்‌ । 
சளிளாரா₹ எலினா எனா எனா 
ஸாாஎ[ஈரர்‌ ரா எரா எனா எிரோன்‌ ப 
உத்பாதாலாத கல்பாக்யஸுர 
பரிஷதா மாஹவ ப்ரார்த்திநீகாம்‌ 


அத்வாக த்வாவபோத க்ஷபண 
சண தம: க்ஷேபதீபோபமாநி | 
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த்ரைலோக்யாகார பாரோத்வஹ௩ 

ஸஹமணிஸ்‌ தம்ப ஸம்பத்ஸகாநி 
த்ராயந்தாமந்திமாயாம்‌ விபதி 

ஸபதிவோ?ராணி ஸெள தர்சராநி ப 899 


இ.து முதல்‌ பன்னிரண்டு சுலோகங்கள்‌ (ஐம்பதாம்‌ 
சுலோகம்‌ வரை அரவர்ணனம்‌). யுத்தத்தை விரும்பு 
கின்ற அஸாரக்கூட்டங்களுக்கு ஏற்படப்போகும்‌ 
விநாசத்தை முன்கூட்டியே தோற்றுவிக்கும்‌ ஆகாசக்‌ 
கொள்ளிக்கட்டை போன்றவைகளாயும்‌, ஈ௩ல்லவழி 
தீயவழிகளை தெரிந்து கொள்வதைக்‌ கெடுக்கும்‌ 
இருளை நீக்குவதில்‌ தீவட்டிகள்‌ போன்‌ றவைகளாயும்‌, 
மூவுலகமாகிற மாளிகையின்‌ சுமைகளைத்‌ தாங்கும்‌ 
ரத்ன ஸ்தம்பம்‌ போன்றவைகளாயும்‌ இருக்கிற திரு 
வாழியாழ்வானின்‌ அரங்கள்‌ உங்களைக்‌ கடைசிகால 
ஆபத்திலிருந்து காப்பற்றட்டும்‌. 


திருவாழியாழ்வானின்‌ அவயவங்களில்‌ அரம்‌ 
என்பதும்‌ ஒன்று; குடைகளில்‌ கம்பிகள்‌ போலே ௪க்க 
ரத்தில்‌ விளங்கும்‌ பாகம்‌. அரங்களை வர்ணித்தாலும்‌ 
அது திருவாழியாழ்வானையே துதித்ததாக ஆகும்‌. 

உத்பாதம்‌:-திடீரென்று தோன்றும்‌ அசுபநிமித்‌ 
தங்கள்‌. அந்திமகாலம்‌: - தொண்டையடைப்பு ஏற்‌ 
பட்டுத்‌ துவளும்‌ காலம்‌. (ப்ராண ப்ரயாண ஸமயம்‌), 


“எனன ச: எசா ரா எனா | 


சணா எராரனாா!ஈச எளி எார்ணாளா ளா: 
காராளர்‌ ஈாகசரர்‌ எளாளிர்களி காள | 
எகா ௭௧௧ எளாளா எளி ளா: 

ரர-9: கிரஎரராரக எக எசா: எரர்‌ எ: எள பு 
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ஜவலாஜால ப்ரவாள ஸ்தபகித 
சிரஸோ நாபிமாவால யந்த்ய: 
ஸிக்கா ரக்தாம்பு பூரைச்‌ சகலித 
வபுஷாம்‌ சாத்ரவாநீகிநீநாம்‌ | 
சக்ராக்ரீட ப்ரரூடா புஜகசய 
புஜோபக்க நிக்க ப்ரசாரா: 
புஷ்யந்த்ய: கீர்த்தி புஒ்பாண்யர- 
கநகலதா: ப்ரீதயே வ: ப்ரதந்தாம்‌ 40 


திருவாழியாகிய தோட்டத்தில்‌ முளைத்தவையாய்‌ 
நாபி என்னும்‌ அவயவத்தைப்‌ பாத்திகளாகக்‌ 
கொண்டு, சத்ரு ஸேனைகளின்‌ ரத்தமாகிற ஜலத்தி 
னால்‌ நனைக்கப்பட்டு, அரவணைமேல்‌ பள்ளி கொண்டி 
ருக்கும்‌ பெரிய பெருமாளின்‌ புஜத்தையே (திருக்‌ 
கையையே) தான்‌ வளர்வதற்குக்‌ கொழுகொம்பாக 
நாடிச்‌ செல்வதுமாயும்‌, ஜ்வாலைகளாகிற கொழுந்து 
களைக்‌ கொத்தாக நுனியில்‌ கொண்டும்‌, கீர்த்தியாகிற 
புஷ்பங்களைக்‌ கொண்டும்‌ விளங்கும்‌ அரங்களாகிற 
பொற்‌ கொடிகள்‌ (கககலதைகள்‌) உங்களுடைய 
ப்ரீதி அதிகமாவதற்காக வளர்ந்து வருத்தி அடை 
யட்டும்‌. 

ளாக - எாஈ1௭ - செடிமளுக்கு தண்ணீர்‌ பாய்வதற்‌ 
காகக்‌ கட்டும்‌ பாத்தி. 


சலிரகரி - எளிக - ஸேனை, எரா . உத்யானம்‌, சி - 
ரர - சத்ரு த்வம்ஸத்தினால்‌ ஏற்படும்‌ யசோராசி 
களாகிற புஷ்பங்கள்‌. 

கோல்‌ தேடியோடும்‌ கொழுந்ததே போன்றதே, 
அரக்கொடிகள்‌, இவையும்‌ அரங்கனின்‌ புஜமாகிற 
கொழு கொம்பைத்‌ தேடிச்‌ செல்கின்றன. சக்ர 
அரங்கள்‌ கககலதைகளாக இதில்‌ கூறப்படுகின்‌ றன. 


* எாகஈகளசா: எரர்‌ ச: எரா | 
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சார்‌ (எர்ச௭ாராளஎரிர்‌ ௭௭ 
எரரரன்ச எ: காரி (ரர எிராராகாளா | 
ளர்‌ எ [சகா 88 ௭1: சரளா எ ஜுள 
எசா ஏ1௪ எச௱சாரளள [க எக்‌ எளிஎ ப 
ஜ்வாலா ஜாலாப்தி முத்ரம்‌ கூஷிதி- 
வலயமிவா?$$பிப்ர தீரேமிசக்ரம்‌ 
நாகேந்த்ரஸ்யேவ நாபே: பண- 
பரிஷதிவ ப்ரெளடரத்ன ப்ரகாசா | 
தத்தாம்‌ வோ திவ்ய ஹேர்‌ 
மதிமரவிததி: க்யாக ஸாஹஸ்ர ஸங்க்யா 
ஸங்க்யாவத்‌ ஸங்கசித்த ச்ரவண 
ஹரகுண ஸ்யந்தி ஸந்தர்ப்ப கர்ப்பாம்‌ | 41 
சக்கரத்தின்‌ அரங்களும்‌ ஆதிசேஷனின்‌ படங்‌ 
களும்‌ ஒன்று. 

1. ஆதிசேஷனின்‌ பணங்கள்‌ பூமண்டலத்தைத்‌ 
தாங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. அரங்களும்‌ சக்கரத்தின்‌ 
நேமியைத்‌ தாங்கி நிற்கும்‌. 2. பூமண்டலம்‌ ஸமுத்‌ 
திரத்தினால்‌ சூழப்பட்டு இருக்கும்‌; நேமியும்‌ ஜ்வாலை 
யால்‌ சூழப்பட்டிருக்கும்‌. 8. சுருண்டிருக்கும்‌ பாம்‌ 
பின்‌ உடம்பிலிருந்து பல படங்கள்‌ (பரவி) பரந்து 
இருக்கும்‌; ஸுதர்சன காபியிலிருந்து பல அரங்கள்‌ 
பணைத்திருக்கும்‌ 4. (பாம்புப்‌ பணங்களில்‌ ரத்தி 
னங்கள்‌ இருக்குமாநலால்‌) பணங்கள்‌ (படங்கள்‌) 
ரத்தின ப்ரகாசமாக இருக்கும்‌; அரங்களும்‌ ரத்தின 
ப்ரகாசங்கள்‌ நிறைந்தவையாக இருக்கும்‌. 

இப்படிப்பட்ட அரங்கள்‌ உங்களுக்கு, பண்டிதர்‌ 
களின்‌ கெஞ்சையும்‌ காதுகளையும்‌ கவரக்‌ கூடிய 
சொற்களைச்‌ சொல்லும்படியான வாக்விலாஸங்ளைப்‌ 
பெருக்கும்‌ புத்தியை அளிக்கட்டும்‌. 


ட] 


ஆ திசேஷன்‌-* ஆயிரம்‌ பைந்தலைய அனந்தன்‌' 
ஈண்ளார்‌ - திருவாழி. ளான; - திருவனந்தாழ்வான்‌. 


“எரர்‌: ச: சாளிரசளாஏ்‌ களா | 


ஈலளிசளர்‌ எளியன்‌ [சராசர 
எண்ரசாசர்‌ ஈசகளரி(ரி:: (சகஜ | 
ஈ௭ாாளிஎா [எ௭ணா(ச௭ எள 

என்‌ எள எி [4௭ ஈ௱௱ளி எாரார௱ஈ ப 


ப்ரஹ்மேசோபக்ரமாணாம்‌ பஹு வித- 
விமத க்ஷோாக ஸம்மோதிதாகாம்‌ 
மஸேவாயை தேவதாநாம்‌ தநுஜ- 
குலரிபோ: பிண்டிகாத்யங்க பாஜாம்‌ | 
தத்தத்‌ தாமாந்தஸீமா விபஜ௩ 
விதயே மா௩தண்டாயமாகா 
பூமாகம்‌ பூயஸாவோ திசது 
தசசதீ பாஸ்வராணாமராணாம்‌ ॥ க்‌ 


தங்கள்‌ தங்களுடைய சத்ருக்களைத்‌ திருவாழி 
வாழ்வான்‌ பங்கப்படுத்தி (அழித்து) அருளினார்‌ 
என்கிற காரணத்தினால்‌ (கருதஜ்ஞதையோடு) ஈன்றி 
தெரிவிக்கும்‌ வகையில்‌ அத்திருவாழியாழ்வானை எப்‌ 
போதும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டு ஸேவிப்‌ 
பதற்காக பிரம்மாசிவன்‌ இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ 
சக்கரத்தின்‌ நாபி முதலிய அவயவங்களை வந்து 
அடைந்திருக்கிறார்கள்‌. அவரவர்களுக்கு உரிய இடங்‌ 
களை (உலகத்தை) அளந்து கொடுக்கும்‌ அளவு கோல்‌ 
களோ என்னும்படி இருக்கும்‌ அரங்கள்‌ உங்களுக்கு 
(அதிசயமான) வியக்கத்தக்க பெருமையை அளிக்‌ 
கட்டும்‌. 

*சக்கரத்தாழ்வாரின்‌ நாபி முதலான அவயங்்‌ 
களில்‌ பிரம்மேசாதி தேவர்களை ஆவாஹகஈம்‌ பண்ணி 
இருப்பதாக பகவத்‌ சாஸ்த்ரம்‌ கூறுகிறது. 
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ஏரார்‌ எரசா 18௭ - எரர்‌ ரா: ரா: கரச | 
ஏ₹11189- ஆயிரம்‌ அரங்கள்‌, 


“ஏரார்‌ எ: எசா எரர்‌ 8 | 


சராாகனணிர ர கினார்‌ என்சசர்‌ எசார்‌ 

ரள கானன்‌ எச௭எரரசளி ர ரர | 
எள்ள ரரச௭ளு ஏரார்‌: ₹க1எ3: 

ஈர்‌ ஏி ஈசர்‌ எர னரா. னா பு 


ஜ்வாலா கல்லோலமாலா நிபிட 

பரிஸராம்‌ நேமிவேலாம்‌ ததாகே 
பூர்வேணாக்ராந்த மத்யே புவநமய 

ஹவிர்போஜிகா பூரூஷேண | 
ப்ரஸ்பூர்ஜத்‌ ப்ராஜ்ய ரத்கே ரதபத- 

ஜலதா வேதமாரை: ஸ்புலிங்கை; 
பத்ரம்‌ வோ வித்ருமாணாம்‌ ஸ்ரீயமர- 

விததிர்‌ விஸ்த்ருணாகா விதத்தாம்‌ ॥ 43 
ஸ்ரீ ஸுதர்சகாழ்வான்‌ ஒரு ஸமுத்ரமாக ரூபிக்கப்‌ 

படுகிறார்‌. 

1. ஸமுத்ரம்‌ அலைகள்‌ மோதுகின்ற கரையை 
யுடையதாச இருக்கும்‌; ஸ்ரீஸுதர்சகாழ்வான்‌, ஜ்வாலை 
களாகிற அலைகள்‌ மோதும்‌ நேமியாகிற கரையை 
யுடையவர்‌. 

2. ஜலரூபமான ஹவிஸ்ஸைப்‌ புஜிக்கின்ற பூர்வ 
புருஷனை (தன்‌ ஈடுவில்‌) கொண்டிருக்கும்‌ ஸமுத்ரம்‌; 
உலகங்களை எல்லாம்‌ புஜிக்கும்‌ ஸுதர்சன புருஷன்‌ 
வீற்றிருக்கும்‌ மத்தியப்‌ பிரதேசத்தைக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ சக்கரம்‌. 8. கடலில்‌ பவழங்கள்‌ இருக்கும்‌; 
பவழம்போன்ற தீப்பொறிகளையுடைய அரங்களைக்‌ 
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கொண்டிருக்கும்‌ திருவாழி; அரங்களே பவழ 
ஜ்வாலையை ஒத்திருக்கும்‌, 4. கடலில்‌ ரதனங்கள்‌ 
இருக்கும்‌; திருவாழியிலும்‌ ரத்னங்களே அமைந்திருக்‌ 
கின்றன இப்பப்பட்ட அரங்கள்‌ உங்க ளுக்கு 
கே்ஷேமத்தை அளிக்கட்டும்‌. 

*தன்னை வைச்வாஈரன்‌ என்று சொல்லிக்‌ 
கொள்ளும்‌ பகவானே (கடலில்‌ வடவாக்கியாக 
இருந்துக்‌ கொண்டு) ஜலமாகிற ஹவிஸ்ஸைப்‌ புஜிக்‌ 
கும்‌ பூர்வபுருஷன்‌, எனா! என்று மிரம்ம 
ஸூத்ரம்‌. விச்ருமம்‌ - பவழம்‌, கஈணகராஈ। அலை வரிசை, 


“காரசார: எ: என்‌ எனா 


எளி ளக ௭௭௭௪ 51௭ எக 
கோஈ₹ரர எகா ரர ௭15௭ எரா | 
எசானிசர்காள கரா என்னாளளா எள்‌ 
ஏனா என்‌ ஏகார எரர்‌ [ர ன$சார பு 


நாஸீரஸ்வைரபக்ஈ ப்ர திபட 
ருதிராஸார தாராவஸேகா௩்‌ 
ஏகாந்த ஸ்மேரபத்ம ப்ரகர ஸஹசரச்‌ 
சாயயா ப்ராப்யநாப்யா ப 
முக்தாரீவாங்குராணி ஸ்புர தநல- 
சிகாதர்சித ப்ராக்‌ ப்ரவாளாநி 
அவ்யாகாதேஈ பவ்யம்‌ ப்ரததது 
பவதாம்‌ திவ்யஹேதேரராணி ॥ கக்‌ 


ஸுதர்ச௩ காபியும்‌ தாமரையும்‌ (பத்மமும்‌) ஒன்று. 


1. தாமரையிலிருந்து அங்குரங்கள்‌ தோன்றும்‌; 
அதுபோல்‌ நாபியிலிருந்து வெளியில்‌ தோன்றும 
அரங்கள்‌ காட்சியளிக்கின்றன. நாபியே தாமரைப்பூ. 
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2. கண்ணீர்‌ பாய்ச்சப்‌ பெற்று (ஈ௩ண்ணீரில்‌ 
நனைந்த)  விதையிலிருநே. முளைகள்‌ தோன்றும்‌. 
போர்த்களத்தில்‌ அழிக்கப்பட்ட அ௭ஸுாரராக்ஷஸர்‌ 
களின்‌ ரதககாரைகளையே தண்ணீராகப்‌ பெற்று 
அரங்களாகிய அங்குரங்க தோற்றுவிக்கப்பட்டன 
வாம்‌. 39. அங்கரங்கள்‌ கோன்றும்‌ போது நுனியில்‌ 
சிவந்த தளிர்களைக்‌ கொண்டிருக்கும்‌; இங்கும்‌ அரங்‌ 
களின்‌ அக்கி ஜ்வாலைகள்‌ களிர்கள்‌ போல்‌ சிவக்‌ 
திருக்கின்‌ றன. 

(நன்றாக மலர்ந்த தாமரைகளின்‌ சோபைகளைக்‌ 
கொண்டது ஸுதர்சன நாபீகமலம்‌.) ப்படிப்பட்ட 
ஸுர்ச௩ அரங்கள்‌ உங்களுக்கு இடையூறு இன்றி 
க்ஷேமத்தை அளிக்கட்டும்‌. 


“எரா எசச* என ஏச₹ஈ | 


ராசிஈகராசளிஈ ரர்‌ எகஎவ்க ஈட: 
சராஎாச1சர்சகளி எச ஈஈ(௭ எகர | 
௭௩ ரா ஈஈக(ர்‌ ஜாகார2௭சா எச்‌ சசி 
௭128 எ॥ ச: எ₹ரஈ ரரரஈ சோர பு 


தாவோல்காமண்டலீவ த்ருமகண 
கஹ கே பாடபஸ்யேவ வஹ்சே: 
ஜ்வாலா வருத்திர்‌ மஹாப்தெள 
ப்ரவயஸிதமஸி ப்ராதரர்க்கப்ர பேவ | 
சக்ரேயா தாநவாகாம்‌ ஹயகரடி. 
கடா ஸங்கடே ஜாகடீதி 
ப்ராஜ்யம்‌ ஸாவ: ப்ரதேயாத்‌ 
பதமரபரிஷத்‌ மத்ப நாபாயுதஸ்ய ப 4௦ 


காட்டுத்‌ தீ பற்றியெரிந்து மரங்கள்‌ அடர்ந்த 
காட்டை அழிப்பது போலவும்‌, கடலில்‌ படபாக்நி 
ஜ்வலித்து மிகுதியான தண்ணீரை உட்கொள்வது 
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போலவும்‌, சூரியன்‌ உதயமாகிப்‌ பேரிருளே அழிப்பது 
போலவும்‌, திருவாழியாழ்வானின்‌ அரஸ_மூ ஹம்‌, 
யானைக்கூட்டம்‌ குதிரைக்‌ கூட்டங்கள்‌ நிறைந்த 
அஸுரமண்டலத்தில்‌ புகுந்து அசுரர்களை அழிக்‌ 
கின்றது. அப்படிப்பட்ட அரங்கள்‌ உங்களுக்கு 
உயர்ந்த பதவிகளைக்‌ தொடுக்கட்டும்‌. 


சாரா - அரஸமூஹம்‌ ஈர: - விடியற்காலை 
கரியன்‌ (உதயஸூர்யன்‌). ஈசன்‌ - எக எண 
ஈாள்கா - காட்டுத்தீ ஈாசச்‌6 - மிகவுயர்ந்த பதவி. 


“ ஏச: ச: ஈசர்‌ 66 ஏரோ | 


௭௭௪ 488ஈரரரரசரஈ எரர்‌ (ஈளிகி 
எிள்சர்சாகளாட்‌; எகர ரசிாசாகரளாரஈ்‌ | 
க எசரகா 1: காககசாளி 12 களா? 
எள்ளி எரசாரஎாகர்ர: எரர்‌ உப்பு 


தாபாத்‌ தைத்ய ப்ரதாபாதப 

ஸமுபசிதாத்‌ த்ராயமாணம்‌ த்ரிலோகீம்‌ 
லோலைர்‌ ஜ்வாலா கலாபை:; 

ப்ரகடயதபிதச்‌ சீ௩பட்ட ஞ்‌ ஐலாநி | 
ச்சத்ராகாரம்‌ சலாகாஇவ 

௧௩௧ க்ருதாச்‌ செளரிதோர்தண்டலக்கம்‌ 
பூயாஸாுர்‌ பூஷயந்த்யோ ரதசரண 

மரஸ்ப்பூர்த்தய: கீர்த்தயே வ: || 46 


திருவாழியே குடை: 

1. வெய்யிலிலிருந்து குடை ஈம்மைக காப்பாற்று 
கிறது; ஆதலால்‌ குடைக்கு ஆதபத்ரம்‌ என்று பெயர்‌. 
திருவாழி, அஸுர ராக்ஷஸர்களின்‌ ப்ரதாபமாகிற 
தாபத்திலே அகப்பட்டுக்‌ கொண்டு வருந்துகிற உல 
கங்களைக்‌ காப்பாற்றுகிறது. 2. குடையில்‌ குடைக்‌ 
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கம்பிகள்‌ இருக்கும்‌; அதுபோல சக்ரத்திலும்‌ பொற்‌ 
கம்பிகள்‌ போன்ற அரங்கள்‌ இருக்கும்‌. 8, குடை 
யில்‌ சீனப்பட்டு ஜாலர்கள்‌ தொங்கவிடப்பட்டு இருக்‌ 
கும்‌; சக்ரத்தைச்‌ சுற்றி ஜ்வாலைகள்‌ ௬ழன்று கொண் 
டிருக்கும்‌. அவை ஜாலர்களாக இருக்கும்‌. 4. ஒரு 
காம்பில்‌ குடை மாட்டப்பட்டு இருக்கும்‌; சக்ரமும்‌ 
பகவானின்‌ திருக்கையாகிற மணிக்காம்பில்‌ மாட்டப்‌ 
பட்டுள்ளது இப்படிப்பட்ட அரங்கள்‌ உங்களுக்குக்‌ 
கீர்த்தியை (புகழை) உண்டு பண்ணட்டும்‌. 
ஏரிக்‌ என்றும்‌ பாடபேதம்‌ உண்டு, காரி- 


ஏள*: - பொற்கம்பிகள்‌, 


“ஏா₹கரர: ச: கிர்‌ எராச: 


சாளிளாஎாரஎளாஈர்‌ ஈரா எ௭(சர்‌ ர எனி களர்‌ 
ஏரசாபஜராஎர்‌ எர்களி காராள ஈக19௭௭ | 
ஈசா எ எச ச௭ரசரஎதின[எசாஎர்‌ எர 
சகர எகா ௭௭௭௭ எசார்‌ ஈரரணளிக௭ ப 


நாபீசாலா நிகாதாம ஈ*ஹு 

ஸமுசிதாம்‌ வைரிலக்ஷ்மீ வசாநாம்‌ 
ஸம்யத்வாரீ ஹ்ருதாகாம்‌ ஸமநு- 

விதததீ காஞ்சநாலாஈ பங்க்திம்‌ | 
ராஜ்யா ச ப்ராஜ்ய தைத்ய வ்ரஜ 

விஜய மஹோத்தம்பிதாகாம்‌ புஜாகாம்‌ 
துல்யா சக்ராரமாலா துலயது 

பவதாம்‌ தூலவச்சத்ரு லோகம்‌ ॥ 47 


ஸ்ரீ ஸுதர்சனத்தின்‌ அரங்கள்‌, யானை கட்டும்‌ 
கம்பங்களைப்‌ போன்‌ றவை. 

1. ஒரு பெரிய சாலையில்‌ யானைகளைக்‌ கட்டு 
வதற்கென்று பல கட்டுத்தறிகள்‌ நாட்டப்பட்டிருக்கும்‌; 

4 
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அதுபோல்‌ சக்ரகாபியாநிற சாலையில்‌ பல அரங்கள்‌ 
இருக்கின்‌ றன. போர்க்கள?ம யானைப்படுகுழி. 
அதில்‌ வீழ்த்தப்பட்டு அழிக்கப்பட்ட யானைகள்‌ 
(களிறுகள்‌) அஸுரராக்ஷஸர்கள்‌. அவர்களுடைய 
ஸம்பத்துகளே யானைப்‌ பேடைகள்‌. அவற்றைக்‌ 
கட்டும்‌ ஆலா௩ பங்க்தியே ஸ்வர்ணமயமான அரங்‌ 
கள்‌, 

1. பகைவர்களை வெல்லும்‌ காலத்தில்‌ கைகளை 
உயரே தூக்கி ஆரவாரம்‌ செய்வது உண்டு; அஸுர 
வர்க்கங்களை வெல்லும்‌ ச௩கோஷத்தில்‌ ஆரவாரம்‌ 
செய்ய உயரே தூக்கிய புஜபங்க்திகள்‌ போல்‌ இருக்‌ 
கின்றன அரங்கள்‌,. 

இப்படிப்பட்ட சக்கரத்தாழ்வாரின்‌ அரங்கள்‌ 
உங்களுடைய சத்ருவர்க்கத்தை பஞ்சு போல்‌ பறக்‌ 
கடிக்கட்டும்‌. 

ரா - யுத்தம்‌. ஈ8- யானை பிடிக்கும்‌ இடம்‌, ௭௧1 - 
கட்டுத்தறி, 

“ சகானா எ௭ரர்‌ எ௭னிக ௭௭௭௭ | 


௭௭௭௭8 86௭௭ 8௭ [ஏ ஈசா: (ரகக ஏசி 0: 
சிரா எர உசா ளாராளி எரசா: ர₹ | 
ளார்‌ ரொரசார்‌ எரர்‌ எஎளிஈகி 82 
சா: எனரஎன[ $8 எ௭௭௭₹ எள: ளி | 
ஆக௫ேமேச்சக்ரவாலாத்‌ த்விஷ 
இவவிததா; பிண்டிகா சண்ட தீப்தே: 


தீப்தாதீபா இவாராத்‌ கஹ*- 
ரணதமீ காஹிஈ: பூரூஷஸ்ய | 
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சாணே ரோஷாணிதாகாம்‌ ர தசரண. 
மயே சத்ரு செளண்டீர்ய ஷஜோேம்காம்‌ 
ரேகா: ப்ரத்யக்ரலக்கா இவ 
புவகமரச்ரேணய: ப்ரீணயந்து ॥ 48 


கேமியாகிற லோக பர்வம்‌ வரை பரவி இருக்‌ 
கும்‌ நாபியாகிற சூரிய கிரணங்கள்‌ போன்றவையும்‌, 
போர்க்கள த்தில்‌ நள்ளிரவில்‌ புகும்‌ ஸுருர்சந புருஷன்‌ 
அருகில்‌ விளங்கும்‌ தீவட்டிகள்‌ போன்றவையும்‌, 
சக்கரமாகிற உரைகல்லில்‌ உரைக்கப்பட்ட ஸத்ரு 
பராக்ரமமாகிற ஸ்வர்ணத்தின்‌ ரேகைகள்‌ போன்ற 
வையுமான ஸ்ரீ ஸுதர்ச௩ அரங்கள்‌ உலகை மகிழ்‌ 
வுடன்‌ வாழவைக்கட்டும்‌. 


*சக்ரவாளம்‌:-லோகாலோக பர்வதம்‌. அங்கு 
ஸுர்யகிரணமே ப்ரவேசிக்காத பாகம்‌ உண்டு. 
எக, எள்ள ௭௭ சா: ஏ - ளகக; | 


ஸிஈ:ப்ரகாசம்‌ எளிஈ:.இருள்‌. உள்ளும்‌ புறமும்‌ இரண்‌ 
டும்‌ இடைவெளியின்றி உள்ளமை பற்றி லோகா 
லோகம்‌ எனப்பழிகிறது. சக்ரவாலம்‌-பூமியைச்‌ சுநறி 
இருக்கும்‌ மலை, *% - பூமண்டலம்‌ 8ஈ8 சண்‌ எ ஏகா: 
இங்கும்‌ நேமி சக்கரத்தைச்‌ ௬ஈற்றி இருப்பதால்‌ சக்ர 
வாலமாக ரூபிக்கப்பட்டது. எரி *ளானார்‌ - என்றும்‌ 
பாடபேதம்‌. 


“எரா: எரர்‌ எிரசார | 


என்பி: என்ச்ர௭ா(்‌ (௭௭௭ எதனா எனி: 
அளிசாாள்‌ ௭௭௭1௭ ரர்‌ கர்ரகாசரசகாளஎ | 
ஏரார்‌ சோளி ஈனா ௧௭௭ எகாணிார்‌. 
ஏரனி கான எ1ஈ(ச2௭ா ௪: க௭ ஸிகா ப 
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தீப்பதைரர்ச்சி: ப்ரரோஹைர்‌ சலவதி 
வித்ருதே பாஹுநாலேன விஷ்ணோ: 
உத்யத்‌ ப்ரத்யோத காபம்‌ ப்ரதயதி 
புருஷம்‌ கர்ணிகா வர்ணிகாயாம்‌ | 
சடாலம்‌ வேதமெளளிம்‌ கலயதி- 
கமலே சக்ரகாம்கோபலக்ஷயே 
லக்ஷமீம்‌ ஸ்பாராமராணி ப்ர தி- 
விததது வ: கேஸர ஸ்ரீகராணி ஈ 49 


திருவாழியைத்தாமரையாக (கமலமாக) ரூபிக்‌ 
கிறார்‌. 


1. தாமரை பல இதழ்களைக்‌ கொண்டிருக்கும்‌, 
திருவாழியின்‌ வர்த்துலாகாரமான  ஜ்வாலையின்‌ 
ஸமூஹமே (தளங்கள்‌ ) இதழ்கள்‌ 


2. தாமரை மலர்‌ நாளத்தின்‌ (தாமரை த்தண்டின்‌) 
நுனியில்‌ இருக்கும்‌; திருவாழியும்‌ எம்பெருமானின்‌ 
திருக்கைகளாகிற நாளத்தினால்‌ தரிக்கப்பட்டு இருக்‌ 
கிறது. 

9, தாமரையின்‌ ஈடுவில்‌ கர்ணிதை என்று 
(மகரந்தம்‌ அடங்கிய பாகம்‌) ஒன்று இருக்கும்‌: சக்ர 
மாகிய கமலத்தின்‌ ஈநடுவில்‌ மிகவும்‌ ப்ரகாசமுடைய 
ஸுதர்சந புருஷன்‌ இருக்கிறார்‌. 


4. தாமரை சிரோபூஷணமாக இருந்து அலங்‌ 
கரிக்கும்‌; திருவாழியும்‌ வேதசிரஸ்ஸான உபநிஷத்தை 
அலங்கரிக்கிறார்‌. 


5. கமலத்தில்‌ செந்நிறமான தாதுக்கள்‌ 
உள்ளன; திருவாழிக்‌ கமலத்தில்‌ அரங்கள்‌ கேஸரங்‌ 
களாக இருக்கின்றன. அந்த அரங்கள்‌ உங்களுக்கு 
லக்ஷ்மீ கடாக்ஷத்தை (ஸ:ம்பத்துகளை ! அளிக்கட்டும்‌, 
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.மஹோபநிஷத்‌ சதபதம்‌ முதலான வேதாந்த 
பாகங்களில்‌ தி ரவாழியின்‌ பெருமை கூ நப்படுகிறது. 


ஏ௱(ஈ - ரகா௱ஈ!* | 


ம பயக்கு ம்‌ மட்டப்‌ 


ஏாரனசாஎாக்‌: கணனி என்ரான்‌: எரரா௭ | 
எரளனா ₹ர௭னர்‌ எனா எளி சகா | 
ஊாகசர்ரானாரசசஎ(எரா௭ [எ௭ளா (ஈர்‌ [ஈஎகிசி- 
கிசிஈணாரிகி சசக்கரசா எரர்‌ எ: ப 


காது ஸ்யந்தை ரமரக்தை: கலுஷித- 
வபுஷோ நிர்ஜராம்ப: ப்ரபாதகாந்‌ 
அர்ச்சிஷ்‌ மதயா ஸ்வமூர்த்யா 
ரசசரணகிரேர்‌ ரமி நாபீதடஸ்ய, 
வ்யாகுர்வாணாரபங்க்திர்‌ விதரது 
விபுகா விஸ்க்ருதிம்‌ வித்தகோடீ 
கோடீரச்சத்ர பி கடக கரி 


கடா சாமர ஸ்ரக்விணிம்‌ வ; ॥ 50 


ேம்யும்‌ நாபியுமாகிற தாழ்வரையைக்‌ கொண்ட 
சக்ரமாகிற பர்வதத்திலிருந்து, கைரிகாதி தாதுப்‌ 
பொருள்களால்‌ கலங்கி மேலிருந்து கீழேவிழும்‌ மலை 
யருவி வீழ்ச்சிகளைப்‌ போன்ற ஒளிமிக்க அரங்கள்‌ 
உங்களுக்கு தன ராசிகளையும்‌, கிரீடம்‌ தோள்வளை 
மாலை முசலியவற்றை அணிந்து கொண்டு, திவ்ய 
ஸிம்ஹாஸ௩ஈ௩த்தின்‌ மேல்‌ ஒற்றைக்‌ குடையின்‌ நிழலில்‌ 
இருபுறமும்‌ சாமரம்‌ வீசப்‌ பெற்று அமரும்‌ பாக்‌ 
யத்சையும்‌, பல்லாயிரம்‌ யானைகளைக்‌ கட்டிக்‌ காப்‌ 
பாற்றி வாழும்‌ வைபவத்தையும்‌ விளைவிக்கட்டும்‌. 


சக்ரமே மலை, நேமியும்‌ காபியும்‌ அதன்‌ தாழ்‌ 
வரை, சிவந்த மலையருவிகளே அரங்கள்‌, 
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ஈ5- தாழ்வரை, எஈஈ-அளவற்ற, ரஈன-செல்வப்‌ 
பெருக்கை, எா!சஈ:. அரஸமூஹம்‌. 


“எார2 ர: எ: 1என14 ரசா | 


நாபி வர்ணனம்‌ 4 


088௭ சாளோா எனறார்‌ எள்ளாளி (எ௭[₹ர 

ஈன: ₹சனிகளசசாஈச௭க 58 எர ரர | 
ஈசா?20ச1ஈக₹ரார எிரிரசாகி௭௭11௭: 
ஸா[எ௭ர்‌[எரறன[எார1ஈ [௭1௭ எிஎரளி ஈ: ப 


ஐக்யேஈ த்வாதசாநா மசிசிர 
மஹஸாம்‌ தகர்சயந்தீ விவரத்திம்‌ 
கத்த ஸ்வர்லோக லக்ஷ ।யாஸ்திலக 
இவ முகே பதம ராகத்ரவேண | 
கேயாத்தைதேய கர்ப க்ஷதி கரண 
ரண ப்ரீணி.ம்‌ போஜ காபி: 
காபிர்‌ காபித்வ முர்வ்யாஸ்ஸுர பதி 
விபவ ஸ்பர்சி ஸெளதர்சநீ வ: | 5] 


இது முதல்‌ அறுபத்தொன்றாம்‌ சுலோகம்‌ முடிய 
நாபி வர்ணனம்‌. ஸாுதர்சகாழ்வானின்‌ அவயவங்்‌ 
களில்‌ ஒன்று நாபி. அவயவங்களுக்குத்‌ தனித்தனி 
யாகப்‌ பெருமையைச்‌ சொன்னாலும்‌, அது ஸுதர்ச 
காழ்வானுக்கே சொன்னதாக ஆகும்‌. 


திருவாழியின்‌ காபி, த்வாதச அஆஆதித்யர்களும்‌ 
ஒன்று சேந்து சக்ர காபியாக ஆயிற்றோ என்று 
சொல்லும்படி ப்ரகாசமாக இருக்கிறது. ஸ்வர்க 
லோக ஸாம்ராஜ்ய லக்ஷ்மியின்‌ மகத்தில்‌ (பத்மராக 
மணியின்‌ திரவத்தால்‌) இடப்பட்ட திலகம்‌ போன்று 
இருக்கிறது. அசுரர்களின்‌ கொழுப்பை அடக்கவல்ல 
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போர்‌ முறையினால்‌ எர்பெரமானை (ப௩வானை) மகிழ்‌ 
விப்பகாக இருக்கிறது இப்படிப்பட்ட காபியானது 
செல்வச்‌ சிஈப்பு மிக்க இந்திரனுடைய ஆட்சிக்கு 
ஸமமான அரசாட்சியை உங்களுக்கு அளிக்கட்டும. 


திலக; ஸெளமங்கல்ய லக்ஷணம்‌. அஸுரர்‌ 
களை அமிக்கம்‌ வகையில்‌ ஸ்வர்கலோக லக்ஷிமியின்‌ 
வாழ்ச்சிக்க ஸு ௩௪௩ நாபி காரணமாக இருக்கிறது. 


“எரிக்‌: ச: எாரீ௭க்‌ ரோ | 


எனாரா௭ எராஜ(எ(ஏா்‌ சாள்களா ௫ எ: 
கஜானா ஜக நரா எள்‌ | 
சளிக்‌ எனசாஎா எ(ஈஎசசஎளி ரோச்‌ சாகர 
எனி சான்ிச௭எர்‌ எசராரசசார ஜிரா௭ா எ: 


சஸ்க்ரச்யா$ம ச ங்க க்ஷிதிப்ரதி 
ஈரலை ஈத்சரங்கே துரங்கை: 
த்வங்கர்‌ மாகங்க ஈக்$ர கபிக- 
படமுகச்‌ சாயமுக்க ப்ரவாலே | 
அஸ்தோகம்‌ ப்ரஸ்நுவாகா ப்ரதி- 
படஜலதெளபாடவம்‌ பாடபஸ்ய 
ச்ரேபோ வஸ்ஸம்விதத்தாம்‌ ச்ரித 
துரித ஹரா ஸ்ரீதராஸ்த்ரஸ்ய நாபி: ॥ 52 


ஸுதர்சக நாபியை படபாக்கியாக ரூபகம்‌ செய்‌ 


கிறார்‌. 


1. ஸமுத்ரம்‌ கறுத்து இருக்கும்‌; சத்ரு ஸைக்ய 
மாகிற கடலும்‌ சஸ்திரங்களால்‌ கறுத்திருக்கும்‌. 
2. மைகாகம்‌ முதலிய மலைகளைக்‌ கொண்டது -ஸமூத்‌ 
திரம்‌; மலை$போான்ற கேர்களைக்‌ கொண்டது சத்ரு 
ஸைகந்யம்‌. 8. கடலில்‌ பெரிய பெரிய "அலைகள்‌ 
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தாவிவரும்‌; சத்ருஸைக்யத்தில்‌ பெரிய பெரிய வெண்‌ 
ஒதிரைகள்‌ பவரும்‌. 4 கடலில்‌ மிகப்‌ பெரிதாக 
கறுத்த முதலைகள்‌ இருக்கும்‌; சத்ருஸைக்யத்திலும்‌ 
போர்வீ,ர்களின்‌ முகங்கள்‌ சீறிச்‌ சிவந்து காணப்படு 
கின்றன. இப்படிப்பட்ட சத்ருஸைக்யக்‌ கடலில்‌ 
இருந்து கொண்டு (ஸைக்யத்தையே விழுங்கும்‌) 
படபாக்நி போன்ற சக்ரகாபியானது உங்களுக்கு 
மங்களத்தை உண்டுபண்ணட்டும்‌. 


*எராத- தேர்‌ (எரா - மலை எக - யானை 
களாகிந முதலை, கடலில்‌ சீறிவரும்‌ அலைகளைக்‌ 
குதிரைகளாகக்‌ கூறுவர்‌ கவிஞர்‌, 


“என்‌: ச: சச: என்எனா | 


சாக எகரளா௭எ ௭௭௭ எனகக சாணார்‌ 
ராளாசாளள எனாளா₹கிக கிளா | 
ம்ம்ம்‌ இபத ப்ப தட்ப ம்பட்பட்ப ட்ப 
ரா ஈர௭௭₹ர எ₹சாஏ[38 எளளாஎளி எனா பு 


ஜ்வாலா டால காலாநல சலக 
ஸமாடம்பரா ஸாம்பராயம்‌ 

யாஸாவாஸாத்ய மாத்யத்‌ ஸுரஸு*பட 
புஜாஸ்போடகோலாஹலாட்ட்யம்‌ | 

தைத்யாரண்யம்‌ தஹந்தீ விரசயதி 
யசோபூதிசுப்ராம்‌ தரித்ரீம்‌ 

ஸா வச்‌ சக்ரஸ்ய ஈநக்ரஸ்யத ம்ருதித 
கஜத்த்ராயிணி காபிரவயாத்‌ ॥| 58 


தேவாஸுரர்கள்‌ போர்‌ செய்யும்‌ போர்க்களத்தில்‌ 
புகுந்து, காலாக்ரநிபோல்‌ ஜ்வாலைகளினால்‌ அஸுர 
ராக்ஷஸ ஸைக்யமாகிற பெருங்காட்டைக்‌ கொளுத்தி 
சத்ருஸைந்யத்தை அழித்ததால்‌ ஏற்பட்ட புகழாகிற 
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சாம்பலை பூமி முழுதும்‌ பரப்பி வெளுப்பாக ஆக்கிய 
சக்ரகாபியானது. முதலை வாயில்‌ அகப்பட்டுத்‌ துடித்த 
கஜேந்திராழ்வானை ரக்ஷித்ததுபோல்‌ உங்களை ரக்ஷிக்‌ 
கப்கட்டும்‌. 

ஈர - போர்க்களம்‌ ரா காச எனா கிரா்‌ - 
தேவர்கள்‌ (திருவாழியாழ்வானின்‌ துணையினால்‌) 
மகிழ்ந்து தோள்‌ தட்டும்‌ கோலாஹலம்‌ (ஆரவாரம்‌) 
நிறைந்த, எரி . பூமி ணி - யானையை ரக்ஷித்த 


“ஏகார: எ: எனா | 


[காரன்‌ எாகளசர்ச[ எகர: எனளிக0 ஈசர்‌: 
கரச ரஸ்‌ ஈ௱: கிகர்‌: கிர்சார்‌: | 
சானி: ரச௭ளாளி எரகசஎரககாரரா எரா 
எனி [ஈரா எர களர்‌ [ரகக ரான்‌ எ: பு 


விந்தந்தீ ஸாந்த்யமாச்சிர்‌ விதலித 
வபுஷ: ப்ரத்யநீகஸ்ய ரக்தை: 
ஸ்பாயந்ஈக்ஷத்ர ராசிர்திசிதிசிகண ௪ : 
கீகஸை: கீர்ய மாணை: ।॥ 
நாகெளக: பக்ஷ்மலாகூஷீ ந௩வமத 
ஹஸிதச்சாயயா சந்த்ரபாதாக்‌ 
ராதாங்கீ விஸ்த்ருணாகா ரசயது 
குசலம்‌ பிண்டிகாயாமிநீ வ: ॥ 54 


சக்ரகநாபீ்‌, ராத்ரியாக வர்ணிக்கப்படுகிறது:- 
(1) ராத்ரியானது ஸாயங்காலத்தில்‌ ஸந்தியா 
வளையின்‌ சிவந்த ஒளியைப்‌ பெற்று ச்சிவந்திருக்கும்‌; 
சக்ர நாபியானது, ராக்ஷஸர்களின்‌ உடல்களைச்‌ 
சிதைத்து, அவற்றிலிருந்து தோன்‌ றிய ரக்தங்களால்‌ 
நனைக்கப்பட்டு சிவந்திருக்கும்‌. (2) ராத்ரியானது 
நக்ஷத்திரக்‌ கூட்டங்களால்‌ வியாபிக்கப்பட்டு இருக்‌ 
கும்‌. (ஈக்ஷத்திரங்கள்‌ நிறைந்திக்கும்‌), சக்ரநாழி 
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யானது சத்ரூக்களின்‌ எலும்புகளப்‌ பொடியாக்கி 
எங்கும்‌ இறைத்து இருப்பதால்‌ ஈக்ஷத்திரங்களால்‌ 
நிரப்பப்பட்டது போல்‌ இருக்கும்‌. (9 ராத்ரியானது 
சந்திரனின்‌ ஒளியைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌: சக்ரநாபியும்‌, 
தேவதநாஸ்த்ரீகளின்‌ சிரிப்பொளியால்‌ நிலவு ஒளி 
வீசுவது போல்‌ இருக்கும்‌. இப்படிப்பட்ட சக்ர 
நாபியானது உங்களுக்கு சேஷேமத்தை உண்டு 
பண்ணட்டும்‌. 


ஏக்கர்‌ - சோர்‌, ரரக[8ஈ; - ச: ட எண்‌ 


எாாச:, கக்‌: எலும்புகளால்‌ [ச1ஈரச*எ .. திசைகள்‌ 
தோறும்‌. 


“எரி எ: கச்‌ எச | 


எனிஎ்‌ எனா எரி ளசா: கசா: 
ளாகக்‌ சச ளாளி சாகர: | 
பட்ட பம்பம்‌ அப பம மம்‌ 
(எளனாஎரளாஏ்‌ ௭௭௭௭ எர (ரகா ச: ஊ(ஈ௭ பு 


நிஸ்ஸீமம்‌ நிஸ்ஸ்ருதாயா புஜ;ரணி 

கரா காடத: கைடபாரே: 
ஆசாகூலங்கஷர்த்தே ரஹிதபல- 

மஹாம்‌ போதிமாஸா ௩யந்தயா: | 
சக்ரஜ்வாலாபகாயாச்‌ சல- 

தரலஹரீ மாலிகா தந்துராயா: 
பிப்ர த்யாவர்த்கபாவம்‌ ப்ரமயது 

புவகே பிண்டிகா வ: ப்ரசஸ்திம்‌ ॥ 55 


சக்ரகாபியானது சக்ரஜ்வாலையாகிற ஈதியில்‌ 
ஏற்பட்ட சுழிபோல்‌ இருக்கிறது. 1. பெரிய ஆறு 
கள்‌ எல்லாம்‌ மலைகளிலிருந்ே௩ தோன்றி வெளிவரும்‌; 


69 


பெருகும்‌; எம்பெருமானின்‌ மலைபோன்ற புதத்தி 
லிருந்தே சக்ரற்வாலையாகிற ஈதி வெளிவருகிறது. 
2. மஹாரதீகள்‌ கரைபு)ண்டு ூம்‌: ஜ்வாலா நதியும்‌ 
திசைகளை மறைத்துக்‌ கொண்டு பரவியுள்ள து. 9. நதி 
சள்‌ கடலில்‌ போய்‌ சேரும்‌; சக்ர ஜ்வாலையும்‌ தேவா 
ஸுரஸைந்யமாகிற பெருங்கடலில்‌ கலந்திருக்கும்‌; 
பரவி இ.ரக்‌கம்‌ 4, ஈதிகள்‌ நிலைகளைக்‌ கொண்டி 
ருக்கும்‌; சக்ரஜ்வாலா ஈதியும்‌ பல ஆரங்களாகிற 
அலைகளைக்‌ கொண்டிக்கம்‌. இப்படிப்பட்ட சக்ரகாபி 
யானது உலகூமங்கம்‌ உங்கள்‌ புகழைப்‌ பரப்பட்டும்‌. 


ரக! - (சகர) நாபியானது ஈர புகழை, சாரா - 
நதி ஈன்‌ - அலை, பகவானின்‌ திருத்‌? காள்களே மலை 
கள்‌. ஈரிரண்டு மால்வரைத்தகோள்‌' எள; எிள, 
எல்லை, ஈர பூ்‌, பண்ணீர்‌ 


ர ரர்சகர ௪: எரர்‌ ௭௭௭ ஏயுரச | 


ராரர்‌ தராசு ௭1௭௭௪ களிராரஎஎர்‌ எரஎகனி 
சாளிராராசஎனி₹சா: கசகசா செ ) 
எள்‌ ஈரச்‌ ரசாரஎசசார்‌ எர எனி 
எள்‌ (எர்ஈளிஎர்‌ ஈரா [997௪ (ஈரா ப 


பாணெள கரச பாஹவாக,3ர ப்ர திபட 
விஜயோ பார்ஜிதாம்‌ வீரலக்ஷமீம்‌ 
ஆரீதாயாஸ்ததோஸ்யா: ஸ்வஸவித 
மஸுர த்வேஷிணா பூரூஷேண | 
ப்ராஸாதம்‌ வாஸஹே தரர்‌ விரசித 
மருணை ரச்மிபிஸ்ஸசயந்தீ 
நாபிர்வோ நிர்மீமீ- ஈம்‌ ரசசரண 
பதேர்‌ நிர்வருதிம்‌ நீர்விகாதாம்‌. 56 
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ஸுதர்சந நாபியானது, ஒரு மாடமாளிகையாக 
வருணிக்கப்படுகிறது. சத்ருக்களை வென்று ஸம்‌ 
பாதித்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட வீரஸ்ரீயை (வீரலக்ஷ 
மியை)ப்‌ போர்க்களத்தில்‌ பாணிக்ரஹணம்‌ செய்து 
கொண்டு. அழைத்து வந்து அவள்‌ சுகமாக வாழ்‌ 
வாழ்வதற்காக ஸுதர்ச௩ புருஷனால்‌ சிவந்த கிரணங் 
களால்‌ அமைத்துக்‌ கொடுக்கப்பட்ட மாடமாளிகை 
போன்ற ஸுதர்சன நாபியானது உங்களுக்கு இடை 
யூறு இல்லாக ஸுகத்தை உண்டு பண்ணட்டும்‌. 


ஏர: ஏற்க: எண: 1: | 
என்று பிரித்துப்‌ பொருள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. எரா 
செங்கற்களாலே கட்டப்படும்‌ மேல்‌ நிலை (மாடி)-சக்ர 
காபியாகிற ௭௭௭5 சிவந்த கிரணங்களால்‌ அமைக்கப்‌ 


பட்ட து. 


எாரிஎ: ச: [ஈரஎளார்‌ ௭1ஈ ஈஎள் சா | 


சாகி ரசா ரச (௭௭: (01௧ ரன??: 
ளக எ௭ரரஈ018 (எக்‌ ஈகளிரசிம்‌ எரர்‌ 

(சணராளாரசரன சரா எகஎரி சரரளா௭ ௭௭௭௭ 
எண்களாக எர எரர்‌ கர்‌ எ௭்‌ எளி பு 


டிண்டீரா பாண்டு கண்டை ரரியுவதி- 

முகை: பிண்டிகா க்ருஷ்ணஹேதே; 
உச்சண்டாச்ர ப்ரவர்ஷை ர௬பரததிலகை 

ரக்த சைளண்டீர்ய சர்யா, 
த்வித்ர க்ராமாதிபத்ய த்ருஹிண 

மதமஷி தூஷிதாக்ஷ க்ஷமாப்ருத்‌ 
ஸேவஹேவா கபாகம்‌ சமயது 

பவதாம்‌ கர்ப சர்ம ப்ரதீபம்‌, ௦7 


6] 


பர்த்தாக்களின்‌ ிரஹத்தினால்‌ வெளுத்திருக்கிற 
சத்ரு ஸ்த்ரீகளின்‌ கன்னங்களும்‌, அவர்கள்‌ எப்‌ 
போதும்‌ அழுது கொண்டே. இருப்பதும்‌, நெற்றியில்‌ 
மங்களகரமான திலகம்‌ இல்லாததுமான நிலைகள்‌ 
சக்ர காபியின்‌ மிடுக்கை அறுதி இடுகின்றன. 
இரண்டு மூன்று கிராமங்களுக்கு அதிபதியாக இருப்‌ 
பதைக்‌ கொண்டே, ஈங்களை பிரம்மாவாக நினைத்துக்‌ 
கொண்டும்‌. அஹங்கார மமகாரங்களால்‌ இந்திரியங்‌ 
கள்‌ கெட்டு இருக்கும்‌ | அரசர்களுக்கு) பிரபுக்களுக்கு 
அடிமைப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்ற தூர்புத்தியைத்‌ 
தோற்றுவிக்கும்‌ துஷ்கர்மாவை சக்ர நாபியானது 
போக்கி அருளாட்டும்‌. 


8 - பிறர்க்கு (ஸேவை) அடிமை செய்தல்‌; அதில்‌ 
ஆசை கொண்டிருப்பது -எசாளக ட அதனையே பல 
மாகக்‌ கொண்ட கர்ம (துஷ்கர்ம) - 8ஈடஈக ரக | 


“ரர்சகா சரா கர௭ எரர்‌ கர்‌ எர | 


ஏரராஎளஈ சா என்‌ கர்‌ ரா (ஈரிஎான எர 

௭₹௧₹ஏ584815: கரண[ஈர்‌ சா ரள ஈ௧॥௭ | 

னார்‌ க௭ா1ஈ எ எ சா (ஈ௭ளர்‌ 
என்ர ரஈர8 [எளி எர ச: பு 


பர்யாப்தா முந்கதிம்யா ப்ரதயதி 
கமலம்‌ யாதிரோபாவ்ய பாதி 
ஸ்ஷ்டுஸ்ருஷ்டேர்தவீய: குவலய 
மஹிதம்‌ யா பிபர்த்தி ஸ்வரூபம்‌ | 
பூம்கா ஸ்வேகாந்தரிக்ஷம்‌ கபலயதி 
ச௪யா ஸா விசித்ராவிதத்தாம்‌ 
தைதேயாராதிநாபிர்‌ த்ரவிண பதி- 59 
பத த்வேஷிணீம்‌ ஸம்பதம்‌ வ; | 
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பரிபூரணமான உ யர்வை விளக்கிப்‌ பிரகாசப்படுத்‌ 
திக்‌ கொண்டிருப்பதும்‌. தாமரைப்பூவையும்‌ திரஸ்‌ 
கரித்து விளங்கவதும்‌. பிரம்ம ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ எட்டாத 
தும்‌, பூமண்டலததிலுள்ளவர்களாலும்‌ பூஜிக்கப்படும்‌ 
ஸ்வரூபத்தை உடையதும்‌, தன்‌ பெருமையினால்‌ 
அந்தரிக்ஷ லோகதடையும்‌ வெலவது மாகிற விசித்‌ 
திரமான ஸுரர்சு நாபியான ௩. உங்களுக்குக்‌ குபேர 
செல்வத்தினறா.... மேலான செல்வத்தை அளிக்கட்டும்‌. 


84; எரர்‌: - (அஸுர (ராக்ஷஸ ர்களின்‌ பகைவன்‌ ) 
இப்பெயர்‌ பா.வானு ஈரும்‌. சக்ர நாபிக்கும்‌ பொருந்தும்‌. 
பகவா: திருவாழியானுர்‌. சைத்யர்களை தவஸம்‌ 
செய்பவர்கள்‌. உ தயர்களின்‌ வம்‌ ஸத்திற்குப்‌ பக 
வான்‌ பிரயோஜக கர்த்தா; திருவாழியாழ்வான்‌ ப்ர 
யோஜ்ய கர்த்தா. ஈர - பெருமை. ஈார்ஈ - பரிபூர்ண 
மான - எரா - ப்ரகாசிக்கிறது ஈர : குபேரன்‌, 


“சரர1எளா (எ: எ: ௭௭8 ர்ச௭னாள | 


சாளிசாஜராரஎ₹எ௭!எ எ௭ஈஎர்‌ ஜிரா 
எசா எள்‌ எிர(ஈ ஈசி | 
சசிக (ஈரசாஎாஎ வர்கா 
எளிசா௭ஜஈ எ: எரரஈ எசளி $/ஈசரன எர: ப 


வாணீ வாங்கைச்‌ சதுர்ப்பிஸ்ஸ தஸி 
ஸுமநஸாம்‌ த்யோத மாந ஸ்வரூபா 
பாஹ்வந்தஸ்த்தா முராரே ரஏபிமத 
மகிலம்‌ ஸ்ரீரிவ ஸ்பர்ச யந்தீ | 
துர்கேவோக்ரா - ூதிர்யா த்ரிபுவ௫ 
ஜனனஸ்‌ ர்‌ தேம ஸம்ஹார துர்யா 
மர்யாதாலங்கஈம்‌ வ; க்ஷபயது 


மஹதீ ஹேதி வர்யஸ்ய நாபி; ப 69 
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பிரம்ம விஷ்ணு: ருத்ரர்களாகிற நரிதுர்த்திகளின்‌ 
பத்ரீ ஸாதர்ம்யம்‌ சகர ஈமாபிக்கு உண எடு ௭ என்று இதில்‌ 
கூறப்படுகிறது. 


1. வாக்சேவரையான ஸரஸ்வதியானவள்‌ பண்‌ 
டி தர்கள்‌ நிரம்பி ஸ ஈஸ்ஸில்‌ பரா, பச்யந்தி, மத்யம, 
வைக என்ற நான்கு அவயவங்களாடு கூடின 
வளாய்‌ விளங்குவாள்‌; சக்‌£ காபியும்‌, ஜ்வாலா, கேமி; 
அரம்‌, அக்ஷம்‌ என்கிற சக்ராவயவங்களோடு கூடின 
தாய்‌ தேவ ஸதஸ்ஸில்‌ விளங்‌.சும்‌. 


2. மஹா லக்ஷம்யானல.ஏ. பகவானின்‌ திருமார்‌ 
பில்‌ :அகலகிலமீலன்‌ இறையும்‌' என்று இருக்து 
கொண்டு எல்லா அபீஷ்டங்களையும்‌ கொடுப்பாள்‌, 
சக்ர காபீயானது பகவானின்‌ கை நுனியில்‌ இருந்து 
கொண்டு வேண்டியதெல்லாம்‌ தரும்‌. 


9. பார்வதிபோல்‌ உக்ரமான ரூபத்தோடு இருந்து 
கொண்டு (அஸுர ராக்ஷஸர்களின்‌) ஸம்ஹார காரி 
யத்தைக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. அப்படிப்பட்ட சக்ர 
நாபியானது உங்களுடைய ஸ்வாதந்த்ரிய அபிமானத்‌ 
தைப்‌ போக்கி சேஷத்வ மர்யாதையை வளர்க்கட்டும்‌. 


*உ1ரசர௭ எாரஎ: எ: ஏசர்கஎ ஜர்‌ எர | 


ப பம ம்ப பந்து ட்டம்‌ ம்ப பம்‌ 
ராசி: ளி சாரார்‌ எரளாளி எள்ள | 
எர்‌: கானாசராஎர ஏாஏகளி (௭௭௭8 ஈச: 
ஏன்‌ ஏச எள (௭ எா(எ௭ி எார்ராகா₹ எனா ப 
ஸ்ரக்பிஸ்ஸந்தாக ஜாபிர்‌ மதுர 
மதுரஸ ஸ்யந்த ஸந்தோஹிரீபி: 


பாடீரை; ப்ரெளட சந்த்ரா தப சய 
ஸுஷ.மாலோபநைர்லேபமைச்ச | 
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தூபை: காலாகரூணாமமபி ஸுர 
ஸுத்ருசோ விச்ரமர்ச்சாஸு யஸ்யா; 
கந்தம்‌ ர௬ுந்தந்தி ஸா வ; சிரம 
ஸுரபிமதோா நபிரவயாத பவயாத்‌ ॥ 60 


தேவதா ஸ்த்ரீகள்‌ திருவாராதனங்களில்‌ தேன்‌ 
மணம வீசும்‌ கற்பக மலர்‌ மாலைகளாலும்‌, (பாரிஜாத 
புஷ்பங்களாலும்‌) நிலாவின்‌ ஒளியையும்‌ வெல்லும்‌ 
சந்தனப்‌ பூச்சுக்களாலும்‌, காரகில்‌ தூபங்களாலும்‌, 
ஆராதிப்பதால்‌, அஸுர ராக்ஷஸ சரீரங்களின்‌ மாம்ஸ 
ஸம்பந்தத்தால்‌ ஏற்பட்ட துர்கந்தங்கள்‌ நீங்கிப்‌ 
பரிமளம்‌ வீசும்‌ சக்ர நாபியானது நெடுநாட்கள்‌ வரை 
உங்களை அசுபத்திலிருந்து ரகஷிக்கட்டும்‌. 


௭௩ - மாலை (புஷ்ப மாலை), [ஈன்‌ஈஈ - துர்கந்தம்‌, 
தேவலோக வீருக்ஷங்கள்‌ ஐந்து:-- 
ரச ௭௭௭: ஏரா: ராரா: ॥ 
எரா: ௬6௭௭௭ 01௭ எர 810௭ ப 


“எாரஎ: ச: ௭1 எனா எனாஈ | 


ஜ்சாஎ்ரான ஏனா எரஎளசளரர்‌ ளி ளாசளானா 
ரன எர சானின்‌ சாரோசி | 
ஈச சானி எ எர! ஈசர்‌ என எ: 
எ்ராளிஎனா௭ என்ர எாஎளி எாண்ளி ஈ: பு 
அம்ஹஸ்‌ ஸம்ஹத்ய தக்த்வா ப்ரதிஜஙி 
ஜஙிதம்‌ ப்ரெளட ஸம்ஸார வந்யா 


தூராத்வக்யாந தக்யாந்‌ மஹதி 
விநதிபிர்தாமறி ஸ்தாபயந்தீ | 
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விச்ராந்திம்‌ சாச்வதீம்‌ யா ஈயதி 

ரமயதாம்‌ சக்ராஜஸ்ய நாபி; 
ஸம்யந்மோமுஹ்யமாக தரிதச 

ரிபுதசா ஸாக்ஷிணி ஸாசக்ஷிணீ வ: ப 61 


ஸம்ஸாரமாகிற மருகாந்தாரத்தில்‌ காதம்‌ பலவும்‌ 
திரிந்துழன்று வருந்தினவர்களின்‌ பல ஜன்மங்களில்‌ 
செய்து ஒன்று சேர்ந்த பாவங்களைக்‌ கொளுத்திவிட்டு, 
பாபமில்லாதவர்கள்‌ அடையும்‌ இடமாகிய பரமதத்‌ 
திற்கு அழைத்துச்‌ சென்று, அங்கு அவர்களை நிலை 
கிறுத்தி முடிவில்லாத பேரின்பத்தைக்‌ அளிக்கின்ற 
சக்ர காபியானது (அரிஷ்டத்தை நீக்குவதிலும்‌, 
இஷ்டத்தைக்‌ கொடுப்பதிலும்‌ வல்லமை பொருந்திய 
சக்ர காபியான த) உங்கள்‌ கண்‌ களை மகிழ்விக்கட்டும்‌. 

எர -௭ா௭ - பரமபதம்‌, னர: - சுகம்‌, ஈண்‌. 
ஜன்மம்‌ தோறும்‌, எ(எளி - கண்களை 

“கோடி ஸூர்ய ப்ரகாசமான திருவாழியாழ்வானை 
ஸேவிப்பதே கண்களுக்கு ஆனந்தம்‌. 


"ஏகன்‌ என்‌: ச: எரஎளி ஏராள | 


அக்ஷ வர்ணனம்‌ 


எனா என்‌ எரக5% ோணிகார 
₹ஏள[(0ி எச எ௭: காரா: | 
எாரார்‌ எர ௭4 எரஈரஈ 1௭ ள்ளி ரரஎார்‌: 
ர்‌ எக ௭௭ ௭1௭௭ எசராஎஎளார்‌ ஸாரா பு 
ச்ருத்வா யந்நாமசப்தம்‌ ச்ருதி 
பத கடுகம்‌ தேவாக்ரீடகேஷு 
ஸ்வர்வைரிஸ்வைரவத்யோ பய 
விவசதிய: காதரக்யஸ்தசாரா: | 
5 


66 
மந்தாக்ஷம்‌ யாந்த்யமந்தம்‌ ப்ரதி 
யுவதி முகைர்‌ தர்சிதோத்ப்ராஸ தர்ப்பை: 


அக்ஷம்‌ ஸெள தர்சஈம்‌ தத்‌ கஷபயது 
பவதாமேத மாகாம்‌ தநாயாம்‌ ॥ 62 


சக்கரத்தின்‌ நடுவில்‌ குழிபோன்று ஓரிடம்‌ உள்‌ 
ளது. இது ஸுதர்ச௩ அவயங்களில்‌ ஒன்று, இதற்கு 
அக்ஷம்‌ என்று பெயர்‌. த்யூதம்‌ (சொக்கட்டான்‌) 
என்ற விளையாட்டிற்கும்‌ அக்ஷம்‌ என்று பெயர்‌, 
அக்ஷம்‌ என்ற பெயரைக்‌ கட்டாலே அஸாுசர்களுக்‌ 
கும்‌ ராக்ஷஸர்களுக்கும்‌ நடுக்கம்‌. ஒரு சமயம்‌ ௮அஸுர 
ஸ்த்ரீகள்‌ தேதவமாதர்களோடு த்யூதம்‌ விளையாடினார்‌ 
கள்‌, அப்போது தேவமாதர்களில்‌ ஒருத்தி எதிர்‌ 
பாராத விதமாக 'அக்ஷம்‌' என்று சொன்னாள்‌. 
ஸுதர்சநத்தால்‌ தாங்கள்‌ விதவைகளாக ஆணபடி. 
யால்‌ அக்ஷம்‌ என்ற சொல்லைக்‌ கேட்டவுடனே 
ஸுதர்சகாழ்வானின்‌ பெயர்‌ மீண்டும்‌ ஒலிக்கத்‌ 
தொடங்கிவிட்டது என்று அஞ்சி நடுங்கி ஆட்டக்‌ 
காய்களை வீசி எறிந்தார்கள்‌. இவர்களுக்கு 
அஸ்தாகே பயசங்கை ஏற்படுவதைக்‌ கண்ட தேவ 
மாதர்கள்‌ சிரிக்க, இவர்கள்‌ வெள்கித்தலை குனிந்தார்‌ 
கள்‌, இப்படிப்பட்ட சக்ராக்ஷமானது உங்களுக்கு 
மேன்மேலும்‌ ஏற்படும்‌ பொருளாசையைத்‌ தணிக்‌ 
சுட்டும்‌. 


“எகர எள்‌ எரர்‌ (ஏரார்‌ எர௭ | 


ரச்‌ (ஈறிர்எசா(₹கர எனரளி0௭$ 

ஏசரஈ சாராசரி ர ரிராளி கோர | 

ள்‌ “எக எரகார்‌ ராரரா௭10 எ15௭ 
ா₹னாசிற்சச்‌: ளிகள்‌ சேரர்‌ ளி ப 
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வ்யஸ்த ஸ்கந்தம்‌ விசீர்ண ப்ரஸவ 

பரிகாரம்‌ ப்ரத்த பத்ரோப மர்தம்‌ 
ஸம்யத்‌ வர்ஷாஸு தர்ஷாதுர ௧௧ 

பரிஷத்‌ பீத ரக்தோதகாஸு | 
அக்ஷம்‌ ரக்ஷஸ்‌ தரூணாம்‌ அசநிவதசநை 

ராபதந்‌ மூர்த்நி மூர்த்நி 
ஸ்தாதஸ்த்ராதீசிதுர்வ: ஸ்தபகித 

யசஸோ த்வேஷிணாம்‌ ப்ேலோஷணாய।॥ற 09 
ஸ்ரீ ஸாதர்சனத்தின்‌ அக்ஷத்தை வானத்தில்‌ 

முழங்கும்‌ இடியாக உருவகம்‌ செய்கிறார்‌. 


1, மழை காலங்களில்‌ இடியானது வானத்தி 
லிருந்து மரங்களின்‌ மீது விழுந்து மரக்கிளைகளை 
மூறிக்கும்‌; ஸுதர்சநாகஷம்‌ போர்க்‌ காலங்களில்‌ 
அஸுரராகூஷஸர்களின்‌ மீது விழுந்து அவர்களுடைய 
தோள்பட்டைகளை முறிக்கும்‌. 2. இடியானது புஷ்‌ 
பங்களைச்‌ சிதற அடித்துக்‌ கொண்டுவிழும்‌; 
அக்ஷமும்‌ அஸாரராக்ஷஸர்களின்‌ பிரஜைகளையும்‌ 
பரிஜ௩ங்களையும்‌ சிதற அடிக்கும்‌, 8. இடியானது 
மரங்களில்‌ இருக்கும்‌ இலைகளுக்கு நாசத்தை உண்டு 
பண்ணும்‌; அக்ஷமும்‌ அஸுரராக்ஷஸர்களின்‌ ரத கஜ 
துரக பதாதிகளாகிற ஸேனைகளுக்கு நாசத்தை 
உண்டு பண்ணும்‌. 4. மழை காலத்தில்‌ நீர்‌ நிலை 
களில்‌ சேரும்‌ தண்ணீர்‌ சிவந்திருக்கும்‌; தாஹத்தோடு 
திரியும்‌ பக்ஷிகள்‌ அந்தத்‌ தண்ணீரைப்‌ பருகும்‌; அது 
போல்‌ போர்க்களங்களில்‌ ஏற்படும்‌ ரக்த தாரைகளை 
(தேவஸமூஹம்‌) பாணங்கள்‌ பருகுவது போல்‌ இருக்‌ 
கின்றன. இப்படிப்பட்ட மஹாயசஸ்வியான சக்‌ 
ராக்ஷமானது உங்களுடைய சத்ருக்களை அழித்து 
உங்களுக்கு ஸம்ருத்தியான கீர்த்தியை உண்டாக்கட்‌ 
டும்‌, ரரார6 - தேவஸமூஹம்‌, பாணஸமூஹம்‌, 
₹5 - பூங்கொத்து, புகழ்‌; 


“ஏர்‌ [எரர்‌ ஸிரர[ச ரர | 


08 


எிஎர்‌ ரராஎஎச்‌ எள்‌ காளி சிர எளா 1: 
எனாஎ்‌ எனச்‌ சாகச ஏரா | 
8ர51₹௭₹ர 513 எச ளி ஏ ௭ள6சக (8௭ல்‌ 
சானா ரர்‌ 87௭8 எசசாஎளசிரர௭௭௭ பு 


தீக்ஷாம்‌ ஸங்க்ராம ஸத்ரே மஹதி 

க்ருதவதோ தீப்திபிஸ்ஸம்ஹதாபி: 
திஹ்வாலே ஸப்தஜிஹ்வே தநுஜகுல- 

ஹவிர்‌ ஜுஹ்வதோ நேமிஜுஹ்வா ।॥ 
வைகுண்டாஸ்த்ரஸ்யகுண்டம்‌ 

மஹதிவ விலஸத்‌ பிண்டிகாவேதிமத்யே 
திச்யாத்திவ்யர்‌ த்விதேச்யம்‌ பதமிஹ- 

பவதா மக்ஷதோந்மேஷ மக்ஷம்‌ ॥ 64 


திருவாழியாழ்வாளை யுத்தமாகிறயக்ஞுத்தில்‌ 
தீக்ஷிதனாகவும்‌, சக்ரகாபியை யாகவேதியாகவும்‌ சக்ர 
நேமியை தர்வியாகவும்‌, அஸுரகுலத்தை ஹவிஸ்‌ 
ஸாகவும்‌, அக்ஷத்தை ஹோம குண்டமாகவும்‌ இதில்‌ 
கூறுகிறார்‌. 


1. மஹாஸத்ரம்‌ என்னும்‌ யாகத்தில்‌ (பெரிய யக்‌ 
ஞத்தில்‌) தீக்ஷிதன்‌ அக்கியில்‌ ஹவிஸ்ஸை இடுவான்‌; 
அதுபோல்‌ திருவாழியாழ்வானும்‌ தன்னிடத்தில்‌ 
உள்ள அக்நியில்‌ அஸாுரராக்ஷஸர்களாகி ற 
ஹவிஸ்ஸை இடுகிறுர்‌. 2. ஹோமஸாதன பாத்ரங்‌ 
களில்‌ ஒன்று ஜுாஹு' என்பது அது ஹோமத்திற்கு 
உரிய பொருள்களை அக்நியில்‌ கொண்டு வந்து சேர்க்‌ 
கும்‌; சக்ரநேமியும்‌ அஸுரராக்ஷஸர்களைத்‌ திரட்டிப்‌ 
பிடித்துக்‌ குண்டத்தில்‌ சேர்க்கிறது. 8. அக்ஷமே 
ஹோமகுண்டம்‌, 4. ஹோமகுண்டம்‌ ஹோமம்‌ 
முடிந்த பிறகு நேரம்‌ செல்லச்‌ செல்ல ஒளி குறைந்து 
கரியாய்‌ கிடக்கும்‌; இங்கு சக்ராக்ஷம்‌ எப்போதும்‌ ஒளி 
குன்றாமல்‌ இருக்கும்‌. இந்த அக்ஷம்‌ உங்களுக்கு 
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திவ்யபதவியை கொடுக்கட்டும்‌. ஈன்ற . அக்கி 2 
'காளீ, கராளீ, மநோஜவா, ஸுலோஹிதா, ஸு தூம்ர 
வர்ணா, ஸ்புலிங்கிரீ, விச்வகாஸா' என்று அக்றிக்கு 
ஏழுநாக்குகள்‌, 


“எள்‌ ஏசசர்‌ [824 ர8 [ஈராச 


காளா காமரா. சானி எள 
ஈளாஈ₹எ்ராரர்‌ (ஈ1ர௭ (சரச: எரா ர59 | 
₹ரர்சசர்‌ ஈகணார்ன்சளிாாாஈ3: 
ஏர்எனாரிா ஜ்‌ எள எாசாசிரசர்‌ கிரிசர்‌ எ: ப 


துங்காத்தோரத்ரி ச்ருங்காத்‌ தநுஜ 

விஜயிஈ: ஸ்பஷ்ட தாநோத்யமாகாம்‌ 
சத்ருஸ்தம்பேரமாணாம்‌ சிரஸிரநிபதத: 

ஸ்ரஸ்த முக்தாஸ்தி புஞ்ஜே | 
ரக்தைரப்யக்த மூர்த்தேர்‌ விதல௩- 

கலிதைர்‌ வ்யக்த வீராயிதர்த்தே: 
ஹர்யக்ஷஸ்யாரி பங்கம்‌ ஜநுய.து 

ஐகதாமீடிதம்‌ கரீடிதம்‌ வ: ॥ 65 


திருவாழியின்‌ அக்ஷமும்‌ ஸிம்ஹமும்‌ ஒன்றே; 
அக்ஷத்தின்‌ செயலும்‌ ஸிம்ஹத்தின்‌ செயலும்‌ ஒன்றா 
கவே இருக்கிறது. ஸிம்ஹம்‌ மலைச்சிகரத்திலிருக்து 
யானைகளின்‌ தலைமீது பாய்ந்து, அவற்றின்‌ தலைகளி 
லிருந்து முத்துக்களை உஜிர்த்து ரத்தத்தில்‌ அளைந்து 
தன்‌ வீர்யத்தைக்‌ காட்டும்‌, (அக்ஷமும்‌) திருவாழியும்‌ 
எம்பெருமானுடைய ஈரிரண்டு மால்வரைத்தோளி 
லிருந்து (புஜத்திலிருந்து) அஸுர ராக்ஷஸர்களாகிற 
யானைகளின்‌ மீது பாய்ந்து, எலும்புகளாச்‌ சிதற 
அடித்து ரத்தத்தில்‌ அளைந்து தன்‌ வீர்யத்தைக்‌ 
காட்டுகிறது. எல்லாலோகங்களாலும்‌ புகழப்படுகிற 
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திருவாழியின்‌ திருவிளையாடல்‌ உங்களுடைய சத்ருக்‌ 
களுக்குத்‌ தோல்வியை உண்டுபண்ணட்டும்‌. 


83: எச்‌ 88 - ர. திருமாலின்‌ சக்ரா அக்ஷத்தி 
னுடைய, ஈரி எளி ரா. ஈன (மஞ்சள்‌ நிறமான 
கண்களை உடையது சிங்கம்‌) ஸிம்ஹத்தினுடைய. 
ஈாஈ - கண்டனம்‌ ஈளா; - முயற்சி. 


“ரள ஈரச்‌ ச: எரா ஜ்‌ எாசச | 


சளிஎாச௱ரர்‌ கசகரஎரஏர்‌ சாதா ஈன: 
ள்‌ ஈாளிஈ சளர்‌ ௭௭௪ ரோக (ஈரோ | 
ஏக ஏரா ஈர ரரனசராஎசராக 
எர்‌ ௭௭ ஈ1ஈ₹ஈ£ ரர*ஏசகர சரரமஈ1சசர்‌ எ1ஈகக1௭ | 


உர்மீலத்‌ பத்மராகம்‌ கடகமிவ- 
த்ருதம்‌ பாஹுநா யந்முராரே: 
தீப்தாந்‌ ரச்மீந்‌ ததாஈம்‌ நயனமிவ 
யதுத்தாரகம்‌ விஷ்டபஸ்ய । 
சக்ரேசார்க்கஸ்ய யத்வா பரிதி 
ரபிததத்‌ தைத்ய ஹத்யாமிவத்ராக 
அக்ஷம்‌ பக்ஷேபதித்வா பரிகடய து 
வஸ்‌ தத்த்ரடிஷ்டாம்‌ ப்ரிதிஷ்டாம்‌ (66) 
1. எம்பெருமான்‌ அணிந்து கொள்ளும்‌ தோள்‌ வளை 
பத்மராகக்கற்களால்‌ இழைக்கப்பட்டிருக்கும்‌; திரு 
வாழியாழ்வானின்‌ அக்ஷம்‌ தாமரைபோல்‌ சிவந்‌ 
திருக்கும்‌. 
2. உலகுக்கு ஓர்‌ கண்ணாக இருக்கும்‌; இன்னார்‌ 
இனையார்‌ என்று இல்லாமல்‌ ஆச்ரிதரை ஆபத்தி 
லிருந்து காப்பாற்றி உஜ்ஜீவிக்ச ச்‌ செய்யும்‌. 


9. சூரியனைச்‌ சுற்றி இருக்கும்‌ அக்ஷம்‌, அஸுர 
ராக்ஷஸர்களின்‌ அழிவை அறிவிக்கும்‌ பரிவேஷம்‌ 
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போல்‌ இருக்கிறது. இப்படிப்பட்ட அக்ஷமானது 
உங்களுக்கு நிலையான பெருமதிப்பை விரைவில்‌ 
அளித்திடுக. 


73: - ஊர்கோள்‌ எரா ரள - ரர, ஏளன ஈரான்‌ 
ஏள ஸ்ரீ ஸுதர்சநாழ்வான்‌ பகவானுக்கு உத்தமான 
திருவாபரணமாகவும்‌, பகவானுக்குத்‌ திருமேனிக்‌ 
காவல்‌ புரியும்‌ நித்ய ஸ*ரியாகவும்‌, ஆச்ரித ஸம்ரக்ஷக 
ராகுவும்‌ இருக்கிறார்‌. 


“௭௭ எ: எரர்‌ ஏரண! ஏ7(எசரஈ | 


கிராக்கி சர்கார்‌ ஏராள எரு: எள. 
ளார்‌ எ௱ர௭ஈ௪௭௭ (ளார்‌ எர । 
சள்ளி கஸ்‌ னாள்‌ 
எள்‌ ஏக ஈள௭௭௱ர௱எர்‌ எ௱ரி ளி எ: பு 
காரீடத்‌ ப்ராக்‌ கரோட தம்ஷ்ட்ரா 
ஹதி தலித ஹிரண்யாக்ஷவக்ஷ: கவாட 
ப்ராதுர்பூத ப்ரபூத க்ஷதஜ- 
ஸமுதிதாருண்ய முத்ரம்‌ ஸமுத்ரம்‌ | 
உந்மீலத்‌ கிம்சுகாபை ௬பஹஸ. 
தமிதை ரம்சுபிஸ்ஸம்சயக்ரீம்‌ 
அக்ஷம்‌ சக்ரஸ்ய தத்தாமக. 
சதசமக௩ம்‌ தாசுஷீம்‌ சேமுஷீம்‌ வ: ॥ 67 


இந்த சுலோகத்தின்‌ முதலிரண்டு அடிகள்‌ 
வராஹாவதார சரித்திரத்தைக்‌ கூறுகிறது, 
[ஹிரண்யாக்ஷன்‌ என்னும்‌ அஸாுரன்‌ தன்‌ வலிமையி 
னால்‌ பூமியைப்‌ பாயாகச்‌ சுருட்டி எடுத்துக்‌ கொண்டு 
கடலில்‌ மூழ்கி மறைந்துவிட்டான்‌, தேவர்கள்‌, மஹ 
ரிஷிகள்‌ ஆகியோரின்‌ வேண்டுகோளை ஏற்றுத்‌ திரு 
மால்‌ வராஹாவதாரத்தை மேற்‌ கொண்டு கடலுள்‌ 
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சென்று அவ்வஸுரனைத்‌ தேடிப்‌ பிடித்துப்‌ போர்‌ 
சென்‌. று அவனை தன்‌ தந்தங்களினால்‌ குத்திக்‌ கொன்று, 
பாதாளத்தோடு சேர்ந்திருந்த பூமியைத்‌ தன்‌ கோடு 
களினால்‌ மேலே கொண்டு வந்து ஜல தத்வத்தின்‌ 
மேல்‌ விரித்தனன்‌]. முருக்க மலர்‌ போன்று செக்கிற 
மான தேஜஸ்ஸை உடைய கோலவராஹம்‌ தன்‌ கோடு 
களினால்‌ ஹிரண்யாக்ஷனின்‌ மார்பில்‌ குத்தியபோது 
ரத்தம்‌ கிளர்ந்து கடல்‌ நீரையே செந்கிறமாக்கியது. 
அந்த நிறத்தையும்‌ தோற்கடிப்பதாக இருந்தது 
ஸுதர்ச௩ அக்ஷத்தின்‌ நிறம்‌. அந்த அக்ஷம்‌ உங்‌ 
கள து பாவஸமூஹ த்தையும்‌ அழித்து ஸம்சயங்களைப்‌ 
போக்க வல்ல புத்தியைக்‌ கொடுக்கட்டும்‌. 


எககிர்‌- ஆ திவராஹம்‌, வராஹகாயனார்‌. வானத்‌ 
தெழுந்த மழைமுகில்‌ போல்‌ எங்கும்‌ கானத்து 
மேய்ந்து களித்து விளையாடி ஏனத்துருவாய்‌' என்றார்‌ 
ஆழ்வார்‌. 


“எர எ: எரர்‌ ஏரார்‌ ஏ எரளி க | 


ராளினாஎாக்‌ சசசார!ஈ சாரி எசிள்‌ 
சரணா என்‌ ரோ ஈரி சாகோரள | 
எடு என்‌ ரகச எ ஏனாசதாளளார 
சள (௭௭₹௪ எ₹ரர 88 எரா௭ சாக ப 


பத்மோல்லாஸ ப்ரதம்‌ யஜ்ஜ௩யதி 
ஐகதீமேதமாக ப்ரமோதாம்‌ 
யஸ்யச்சாயா ஸமாகா லஸதி 
பரிஸரே ரோஹிணி தாரகாகர்யா ॥ 
நாகாஹேத்யுந்நதத்வம்‌ ப்ரகடயதி ச 
யத்‌ ப்ராப்த கிருஷ்ணப்ரயாணம்‌ 
த்ரேதா பிக்௩ஸ்ய தாம்ஈஸ்‌ ஸமுதய 
இவ தத்பாது வஸ்சாக்ரமக்ஷம்‌ 69 
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உலகில்‌ தேஜஸ்ஸான து, சூர்யன்‌ சந்திரன்‌ அக்கி 
ஈன்று மூவகைப்பட்டிருக்கும்‌ அந்த மூன்றும்‌ சேர்ந்து 
அக்ஷமாக இருக்கிறது என்று இந்த சுலோகத்தில்‌ 
கூறப்படுகிற து. 


1. சூரியன்‌ தாமரையை மலர்விக்கிறது. இருளே 
நீக்கிப்‌ பிரகாசத்தை வளர்க்கிறான்‌. தீயோரை 
அழித்து நல்லோரை ரக்ஷிப்பது என்ற ஸங்கல்பம்‌ 
கொண்ட பெரிய பிராட்டியாரின்‌ திருவுள்ளத்தை 
உகப்பிக்கிறான்‌. உத்க்ருஷ்டமான ஞானத்தை வளர்த்‌ 
கிறான்‌. 


2. கிருத்திகா ஈக்ஷத்திரங்கள்‌ ஏழு; மற்ற 
அச்விரி முதலான ஈக்ஷத்திரம்‌ இருபத்தாறு; ஆக 
மொத்தம்‌ முப்பத்து மூன்று ஈக்ஷத்திரங்கள்‌. இவற்‌ 
நுள்‌ ரோஹினா ஈக்ஷத்திரத்தின்‌ மீது சந்திரனுக்கு 
ப்ரேமம்‌ அதிகம்‌. ஸுதர்ச௩ யந்திர அமைப்பில்‌ 
ப்ரணவஸ்தாபஈம்‌ உண்டு என்று கூறப்படுகிறது. 
இப்படி ச்ரேஷ்டமாய்‌ சிவந்த ஒளியுடன்‌ அக்ஷம்‌ 
விளங்குகிற து. 


8. பல ஜ்வாலைகளில்‌ அக்ரி ஜ்வாலையே உயர்ந்‌ 
தது; புகையைப்‌ பின்பற்றிப்‌ புகை வழியே அக்நி 
செல்லும்‌; அஸ்த்ரங்களில்‌ சிறந்தது திருவாழி; 
க்ருஷ்ணனின்‌ (எம்பெருமானின்‌) திருவுள்ள த்தைப்‌ 
பின்‌ பற்றியே இது செல்லும்‌. இப்படிப்பட்ட 
ஸுதர்ச௩ அக்ஷம்‌ உங்களை ரக்ஷிக்கட்டும்‌. ஈரி ஃ 
சிவந்தது; நக்ஷத்திரம்‌, சிவப்பு, ஈன: - கருமையான 
புகை; கிருஷ்ணன்‌, என்‌ எள; எரான்‌ *; சாரா - 
நக்ஷத்திரம்‌; உத்தாரகா. ்‌ 


“எள்‌ *: ஏச | 


ர்க்‌ 


ளிர்ள: ரர பாரசரர்றி களாக 
எரி பாள சாரா எரர்‌ ர | 

ஏஎ: ஈரா [கர எாரர்‌ எரளராளர்‌ எரர்‌ 
ளார்‌ எாரஎளிள்‌ னா ௭ எளி (சண எஎனார ப 


சோசிர்பி;: பத்மராகத்ரவ ஸம 
௦ஈஷமைச்‌ சோபமாநாவகாசம்‌ 
ப்ரத்யக்ராசோகராக ப்ரதிபட 
வபுஷா பூஷிதம்‌ பூரூஷேண | 
அந்த: ஸ்வச்சந்த மக்கோத்தித 
ப்ருகுதனயம்‌ க்ஷத்ரியாணாம்‌ கூஷதாகாம்‌ 
ஆரப்தம்‌ சோணிதெளகைஸ்ஸர 
இவபவதோ திவ்யஹேத்யக்ஷமவயாத்‌ ॥ 69 
இந்த ச்லோகத்தில்‌ பரசுராம வருத்தாந்தம்‌ 
கூறப்படுகிறது. [ஸ்ரீமந்நாராயணன்‌ ஜமதக்னி மஹ 
ரிஷிக்கும்‌ ரேணுகைக்கும்‌ குமாரனாக அவதரித்தவர்‌. 
இவர்‌ (பரசு எனப்படும்‌) கோடாலிப்‌ படையை ஆயுத 
மாக வைத்திருந்தார்‌. தந்தையைக்‌ கொன்ற கார்த்த 
வீர்யார்ஜானன்‌ மீது கொண்டிருந்த கோபத்தினால்‌ 
அவனையும்‌ அழித்து இருபத்தொரு தலை முறை 
க்ஷத்திரிய அரசர்களையும்‌ கொன்று, அவர்களுடைய 
ரத்தத்தினால்‌ ஏற்பட்ட குளத்தில்‌ நீராடி, அதில்‌ பித்ரு 
தர்ப்பணம்‌ செய்ததாக வரலாறு.] பத்ம ராகத்ரவம்‌ 
போல்‌ சிவந்து பெரிய குழிபோல்‌ இருக்கிறது 
சக்ராக்ஷம்‌, அசோக மலர்போல்‌ சிவந்த ஒளியை 
யுடைய ஸுதர்சன புருஷன்‌ அக்ஷத்தின்‌ நடுவில்‌ 
இருப்பதானது. ரக்த தடாகத்தில்‌ மூழ்கிக்‌ கிளம்பும்‌ 
பரசுராமனோ என்று சொல்லும்படி இருந்தது, 
அப்படிப்பட்ட சக்ராக்ஷம்‌ உங்களை ரக்ஷிக்கட்டும்‌. . 
அரண: என்ற பாடமும்‌ உண்டு; எனினும்‌ 'ஈிரீ£.” 
என்ற பாடம்‌ யுக்தமாம்‌. 


“எள்‌ எச்ச: எர | 
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எளா்ர்களாரர்‌ தளரா காளி சாரர்‌ 
ஏக்‌ என்ர ரண (ஏரரரா சரி ரானாாஎ | 
எளி ளார்‌ ஈர க௱எளி எனச்‌ எரரோஈ 
பப பெய்டு பப்ப பப படட க ட்ட்டலு 


மத்தாகாமிந்த்ரியாணாம்‌ க்‌ருத- 

விஷய மஹா காஈஈகரீடநாநாம்‌ 
ஸ்ருஷ்டம்‌ சக்ரேச்வரேண கரஹண 

திஷணயா வாரிவத்‌ வாரணாகாம்‌ ॥ 
கம்பீரம்‌ யந்த்ர கர்த்தம்‌ கமபி 

க்ருததியோ மக்வதே யத்ப்ரதேயாத்‌ 
அஸ்தூலாம்‌ ஸம்விதம்‌ வஸ்த்ரிஜக 

தபிமத ஸ்த்தூல லக்ஷம்‌ ததக்ஷம்‌ ॥ 70 


பெரிய காடுகளில்‌ கொழுத்துத்‌ திரியும்‌ மதயானை 
களை (மத்த கஜங்களை)ப்‌ பிடிப்பதற்காக அரசர்கள்‌ மிக 
வும்‌ ஆழமான பெரும்‌ பள்ளத்தை வெட்டுவிப்பார்கள்‌ 
இந்த யானைவிழும்‌ பள்ளத்திற்கு *வாரீ' என்று 
பெயர்‌. விஷயாந்தரங்களாகிற காடுகளில்‌ மதம்‌ 
கொண்டு திரியும்‌ ஐம்புலன்களாகிந இந்த்ரியங்களை 
மடக்கிப்பிடிக்கும்‌ குழியாக இருக்கிறது சக்ராக்ஷம்‌. 
இந்தக்‌ குழியை வெட்டினவர்‌ திருவாழியாழ்வான்‌. 
அப்படிப்பட்ட ஸுதர்சநாகமானது உங்களுக்கு 
ஸுக்ஷம புத்தியை அளிக்கட்டும்‌. 


ஈக - பூமண்டலம்‌, திருவாழி, ஈணி- ஆழமான. 
எரி - கஜ பந்தநீ, யானை பிடிக்கும்‌ பள்ளம்‌. திருவாழி 
யாழ்வானின்‌ அநுக்ரஹம்‌ இருந்தால்‌ ஐம்புலன்களை 
யும்‌ அடக்கி மனத்தை நல்வழியில்‌ செலுத்த முடியும்‌. 


“ஏர்‌ ஏ: ஏ₹ரளர்‌ 8146 ஏச | 
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எள என்னா எற்ரரரளஎர்‌ சிரா 
ஈஜ௫ எனின்‌ ரர ஈசாக்‌ | 
ஈான₹0508 ஈர எரர்‌ எஎஎ௭ம்‌ ஈ: 

எளாஈ ரளி (எர்‌ ராகாரளாரள ௭8 ப 


ப்ராணாதீர்‌ ஸம்நியம்ய ப்ரணிஹித 
ம௩ஸாம்‌ யோகிநாமந்தரங்கே 
துங்கம்‌ ஸங்கோச்யரூபம்‌ விரசித 
தஹராகாச க்ருச்ச்ராஸிகேஈ ।॥ 
ப்ராப்தம்‌ யத்பூரூஷேண ஸ்வ- 
மஹிம ஸத்ருசம்‌ தாமகாமப்ரதம்‌ வ: 
பூயாத்தத்‌ பூர்புவஸ்வஸ்த்ரய 
வரி வஸிதம்‌ புஷ்கராக்ஷாயுதாக்ஷம்‌ | 71 


ப்ராணன்‌ முதலான வாயுக்களை அடக்கி மனோ 
திடத்‌ துடன்‌ இருக்கும்‌ யோகிகளின்‌ ஹ்ருதயத்தில்‌ 
உள்ள மிகவும்‌ ஸ௰க்ஷமமான தஹராகாசத்தில்‌, கன்‌ 
பெரிய வடிவைச்‌ சுருக்கிக்‌ கொண்டு திருவாழியாழ்‌ 
வான்‌ மிகவும்‌ சிரமப்பட்டுக்கொண்டு வீற்றிருக்கிறார்‌. 
அவருக்குத்‌ தன்‌ பெருமைக்கு ஏற்றவாறு தாராளமாக 
வீற்றிருக்க அக்ஷ ஸ்தானம்‌ கிடைத்தது. அதில்‌ 
திருவாழியாழ்வான்‌ விசாலமான திருமேனியுடன்‌ மிக 
வும்‌ மகிழ்வுடன்‌ இருக்கிறார்‌. மூவுலகங்களிலும்‌ பூஜிக்‌ 
கப்படுகிற செங்கண்மாலின்‌ திவயாயுதத்தினுடைய 
மிகப்‌ பரிய சக்ராக்ரமானது உங்களுக்கு ஸர்வா 
பீஷ்டங்களையும்‌ கொடுக்கட்டும்‌. 


எர: - பூலோக புவர்லோக ஸ்வர்லோகங்கள்‌. 
ரரு௭: - செங்கண்மால்‌. 


“ரளாளாரளள்‌ எ: எரா எரா | 
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ஈரா எள்ண்‌ ளன எராாளள எரளானான்‌ 
எனன [எ ளிராாளராரகிா எகா | 
எள்எள்ராள்ளாற்‌ ஈ௱ ரரி னி ளா 
எரி னர எள: ரொ ௭௭௭ ப 


வித்வான்‌ வீத்ரேண தாம்நா 

௪ரணநகபுவா பத்தவாஸஸ்ய மத்யே 
சக்ராத்யக்ஷஸ்ய பிப்ரத்‌ பரிஹஸித 

ஜபா புஷ்பகோசார்‌ ப்ரகாசாந்‌, 
௬ப்ரை ரப்ரை ரதப்ரைச்‌ சரதி 

தத இதோ வ்யோம விப்ராஜமாகம்‌ 
ப்ராத ஸ்த்யாதித்ய ரோசி ஸ்தத-. 

மிவ பவத: பாது ராதாங்கமக்ஷம்‌ ॥ 72 


சரத்‌ காலத்தில்‌ ஸூர்யோதய ஸமயத்தில்‌ 
தோற்றமளிக்கும்‌ ஆகாசம்‌ போல்‌ சக்கரத்தின்‌ அக்ஷம்‌ 
இருக்கிறது. 


சரத்‌ காலத்தில்‌ ஸ௫ர்யோதய ஸமயத்தில்‌ ஆகா 
சத்தில்‌ வெண்ணிறமான மேகக்‌ கூட்டங்கள்‌ நிறைக்‌ 
திருக்கும்‌. சில இடங்களில்‌ வெண்மையான நிறமும்‌, 
சில இடங்களில்‌ (அடி. வானத்தில்‌ தோன்றும்‌) ஸரி 
யனின்‌ செஞ்சுடர்‌ பரவி இருக்கும்‌. அதுபோல்‌ திரு 
வாழியாழ்வானின்‌ திருவடி ஈகங்களிலிருந்து தோன்‌ 
றும்‌ வெண்சுடர்களும்‌, ஜபாகுஸுமம்‌ என்ற புஷ்பம்‌ 
போன்ற செஞ்சுடர்களும்‌ எங்கும்‌ கலந்து காணப்படு 
கின்றன. அப்படிப்பட்ட ஆகாசம்‌ போல்‌ இருக்கும்‌ 
திருவாழியின்‌ அக்ஷம்‌ உங்களைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. 


ள்‌ - ஆகாசம்‌, எல்‌: எல்‌: எள்‌; . வெளுத்த பல 
மேகங்களால்‌, சாண - உதய காலத்திய, ஸூஎஃநிர்மலம்‌. 


“பாஜ எள்‌ எச: ராச | 
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எிளளி எச ஏளன (சா௭!ஈ எஎர்‌ ரரி என ௭ 
எார ஈார்‌ சகார்‌ எள்‌ ஈர்‌ எளி ரானாாளி | 
ளார்‌ ளார்‌ எ எ என ரன: ஏரசர: ஈரசோரிஎ: 
எாளார்‌ னன்‌ (4௭௭ ஈ₹௭௭௭௭எசரளசர்‌ எ: பு 


ப$ வாணீ வாங்‌ ம்ரூடாக்யோ விதததி 

பஜும்‌ சக்தயோ யஸ்ய திக்ஷு 
ப்ராஹ வ்யூஹம்‌ யதாத்யம்‌ 

ப்ரதமமபிகுணம்‌ பாரதீ பாஞ்ச ராத்ரீ, 
கோராம்‌ சாந்தாம்‌ ச மூர்த்திம்‌ ப்ரதயதி 

புருஷ: ப்ராக்தஈ: ப்ரார்த்தநாபி: 
பக்தாநாம்‌ யஸ்ய மத்யே திசது 

ததுகாம்‌ அக்ஷமத்யக்ஷதாம்‌ வ: 79 


ஸ்ரீ ஸுதர்சனாக்ஷமானது, வாஸுதேவ, ஸங்கர்‌ 
ஷண, ப்ரத்யும்ன, அநிருத்தர்கள்‌ என்று சொல்லப்படு 
கிற ப்ரதம வ்யூஹமாகவும்‌, ஞானம்‌, பலம்‌, ஐச்வர்யம்‌ 
வீர்ய சக்தி தேஜஸ்‌ என்கிற ஆறு குணங்களுள்‌ 
ஞானம்‌ என்கிற ப்ரதம (முதல்‌) குணமாக அஹிர்‌ 
புத்நிய ஸம்ஹிதைகளிலே சொல்லப்படுகிறது. ஸ்ரீ, 
வாணி, வாக, ம்ருடாரீ ஆகிய நான்கும்‌ வாசுதேவாதி 
களான கான்கு மூர்த்திகளின்‌ சக்திகள்‌. இவை 
நான்கும்‌ நான்கு திசைகளிலும்‌ இருந்து கொண்டு 
ஸுதர்சஈரின்‌ அக்ஷத்தை ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கின்றன 
என்றுபாஞ்ச ராத்ர சாஸ்திரம்‌ கூறுகிறது. பக்தர்கள்‌ 
மங்களாசாஸனம்‌ செய்வதற்காக ஸேவிக்கும்போ து, 
சாந்தமூர்த்தியாக ஸுதர்சனாழ்வான்‌ ஸேவை ஸாதிக்‌ 
கிறார்‌. பக்தர்கள்‌ அநகிஷ்ட நிவாரணத்திற்காகப்‌ 
பிரார்த்திக்கும்போ து பயங்கர உருவத்துடன்‌ ஸேவை 
ஸாதிக்கிறார்‌. அப்படிப்பட்டவர்‌ உங்களுக்கு ஆதிக்‌ 
கம்‌ செலுத்தும்‌ தன்மையை அளிக்கட்டும்‌. 


உட்டு பட்ட தடப்பல 
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எ: ரள 1௭௭ எசார்‌ சச்சி 

எனி எளிராளர்‌ ௭௭௭௭௭ எரர்‌ | 
ஈன (எறணர(ஈ என்‌ ரரோரர்‌ [8512: 
எனறாள்‌ ௭௭ எரரஈ என ப 


ரக்ஷ; பக்ஷேணே ரக்ஷத்‌ க்ஷ தமமர- 

கணம்‌ லக்ஷய வைலக்ஷ்ய மாஜெள 
லக்ஷமீ மக்ஷீய மாணாம்‌ பலமதன 

புஜே வஜ்ர சிக்ஷா௩பேகேஷ | 
நிக்ஷிப்ய க்ஷிப்ர மத்யக்ஷயதி 

ஜகதியத்‌ தக்ஷதாம்‌ திவ்யஹேதே: 
அக்ஷாமாமகூஷமாம்‌ தத்‌ க்ஷபயது 

பவதாம்‌ அக்ஷ ஜில்லக்ஷ மக்ஷம்‌ 1] 74 


போர்க்களத்தில்‌ ராக்ஷஸர்களாலே தாக்கப்பட்டு 
வெட்கமடைந்து தலைகுனிந்து நிற்கும்‌ தேவகண த்தை 
ரக்ஷித்த। நிற்கிறது சக்கரத்தின்‌ அக்ஷம்‌. வஜ்ராயுதத்‌ 
தைப்‌ பிரயோகிக்கும்‌ முறை அறிய இசையாத 
இந்திரனுடைய கையிலும்‌ குன்றாத விஜய லக்ஷ்மி 
யைக்‌ கொண்டு வந்து சேர்த்து (வஜ்ராயுதத்தினால்‌ 
ஆகவேண்டிய காரியத்தைத்‌ தானே நிர்வஹித்து) 
தன்‌ ஸாமர்த்தியத்தைச்‌ சக்ராக்ஷம்‌ உலகுக்கு 
உணர்த்துகிறது. இப்படிப்பட்ட ஸுதர்சனத்தின்‌ 
அக்ஷத்தினால்‌ கொடிய வியாதி போன்ற பொறாமை 
8ீங்கட்டும்‌. 


னர்‌: - ஸுதர்சநாழ்வான்‌ ஈர - வல்லமை எர - 
பொறாமையை, எஎன்றளளா - ௭௭ - இந்த்ரிய ஸமூஹம்‌, 
அதை ஜயித்தவர்கள்‌ எனா | அஹிர்‌ புத்க்யாதிகள்‌ 
அவர்களுக்கு எர்‌ - லக்ஷயம்‌. “ரா எர|எச: . என்றார்‌ 
வேதாந்த தேசிகன்‌. 


“ஏஏ எரர்‌ எள! எரர்‌ | 


80 
௭௭ எள்‌ | 


சரி எளி (சாராள்‌ சாரி எ ஜளர: 
ஈரோளிசோஈக எள ஈசகிளஎர்‌ | 
ளி காரா (ஈரக்‌ எச எச[*சர ௭௭: 
எள ளிஈர்ன்‌ ஏ: எச: ரே: சிரச பு 


ஜ்யோதிச்சூடாலமெளலி ஸ்த்ரிநயன 
வதனஷ்ஷோடசோத்‌் துங்க பாஹு: 
ப்ர த்யாலீடேஈ திஷ்டர்‌ ப்ரணவ 
சச தராதார ஷட்கோண வர்த்தீ | 
நிஸ்ஸீமேஈ ஸ்வதாம்கா நிகிலமபி 
ஜகத்‌ க்ஷேமவக்நிர்மிமாண: 
பூயாத்‌ ஸெளதர்சகோவ ப்ரதிபட 
பருஷ: பூரூஷ: பெளருஷாய 11 (6 


(இ.து முதல்‌ 100 ௬லோகம்‌ வரை ஸாதர்சந புருஷ 
வர்ணசம்‌) 

ஜ்யோதிர்யயமான ஊர்த்வாக்ரமான ஜடா 
மூடியையுடையவராய்‌, மூன்று கண்களைக்‌ கொண்ட 
வராய்‌, பதினாறு திருக்கைகளைக்‌ கொண்டவராய்‌, 
இடத்திருவடியை நீட்டிக்கொண்டு வலத்திருவடியைக்‌ 
குறுக்கி நிற்பதாகிற ப்ரத்யாலீடஸ்திதியில்‌ நிற்பவ 
ராய்‌, ப்ரணவத்தையும்‌ சந்திர மண்டலத்தையும்‌ 
ஆதாரமாகக்‌ கொண்ட ஷட்‌ கோணத்தில்‌ இருப்பவ 
ராய்‌, எல்லையில்லாத தன்‌ தேஜஸ்ஸால்‌ எல்லாவுலகங்‌ 
களுக்கும்‌ கேஷமத்தை அளிப்பவராய்‌, அஸுர ராக்ஷ 
ஸர்களுக்குக்‌ கொடியவராயும்‌ இருக்கும்‌ திருவாழி 
யாழ்வான்‌ உங்களுக்கு பெளருஷத்தை அளிக்கட்டும்‌. 


முன்‌ பக்கத்தில்‌ சந்திர மண்டலத்தையும்‌, அதில்‌ 
பிரணவத்தையும்‌, அதன்மேல்‌ ஷட்கோண த்தையும்‌ 
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எழுதி, அதன்மேல்‌ ஸுதர்சகாழ்வானை ப்ரதிஷ்டா 
பனம்‌ செய்வது ஸாதர்சனயந்த்ரம்‌ அமைக்கும்‌ 
முறையாகும்‌. 

சார எள, ப்ரா ஏஜிஎ 1818: ஏராள | 


“எகர: ரன: ஏ: ஏச எனார | 


எாளி ரிான்ளி ம எள எரர்‌ ளர்‌ கசா: 
ஈரிகர்னர ரகர ள5ராரபளி ஈர எனா | 
ஈரரளிள்‌ ஈ ஈசர்‌ எர: 

ள்‌ எ எாளி எ (௭௭8 எ (ஈஈ4 னான: ப 


வாணீ பெளராணிகீ யம்‌ ப்ர தயதி 

மஹிதம்‌ ப்ரேக்ஷணம்‌ கைடபாரே: 
சக்திர்யஸ்யேஷு தம்ஷ்ட்ரா ௩௧- 

பரசுமுக வ்யாபி£ீதத்விபூத்யாம்‌ | 
கர்த்தும்‌ யபத்தத்வ போதோ 

௩ நிசிதமதிபிர்‌ காரதாத்யைஸ்ச சக்ய: 
தைவீம்வோ மாநுஷீம்‌ ௪ கூ்ஷிபது 

ஸவிபதம்‌ துஸ்தராமஸ்த்ர ராஜ: ॥ 76 


பகவத்‌ சாஸ்த்ரங்கள்‌ திருவாழியாழ்வானை 
பரவாஸாுதேவனுடைய ஸங்கல்பமாகத்‌ தெரிவிக்‌ 
கின்றன. திருவாழியாழ்வானுடைய சக்தியானது 
எம்பெருமானின்‌ விபவாவதாரங்களில்‌ ராமாவதாரத்‌ 
தில்‌ அவனுடைய பாணங்களிலும்‌, வராஹாவதாரத்‌ 
தில்‌ கோரப்‌ பற்களிலும்‌, ஈரஸிம்ஹாவதாரத்தில்‌ 
நகங்களிலும்‌, பரசுராமாவதார த்தில்‌ கோடாலியிலும்‌, 
மற்ற அவதாரங்களில்‌ அந்தந்த அவதாரங்களில்‌ 
மேற்கொண்ட ஆயுதங்களிலும்‌ ஆவேசித்து இருக்‌ 
தது), வாமனாவதாரத்தில்‌ வாமனனின்‌ கை பவித்‌ 

6 
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திரத்திலும்‌ திருவாழியின்‌ சக்தி ஆவேசித்து இருக்‌ 
தது. திருவாழியின்‌ உண்மையான ஸ்வரூபத்தை 
நாரதாதி மஹரிஷிகளாலும்‌ அறிந்து கொள்ள 
முடியாது. அப்படிப்பட்ட திருவாழியாழ்வான்‌ தைவா 
தீநமும்‌, மநுஷ்யாதீகமுமான ஆபத்தைப்‌ போக்‌ 
கட்டும்‌. 


சுக்கிரன்‌ கண்ணைத்‌ துரும்பால்‌ கிளறிய, சக்கரக்‌ 
கையன்‌” என்றார்‌ பெரியாழ்வார்‌. 


“எ: எனா: ச: €சி[ எஏரிஎ (9௭ (எரஈ | 


ரச] 5[31சள: ராரா ளார்‌; 


* 


சள எனரா௭: ஈக[சரக௭ளி எஏர்ர்‌: ர்க்‌: | 
எரர்‌ ராக௭ள்‌ எதனா ஈச ௭1702: 
ஈனா: எகாச: சோணணர்ச்‌ எனக: ப 


ரூடஸ்தாராலவாலே ருசிர தலசய; 

ச்யாமளைச்‌ சஸ்த்ர ஜாலை: 
ஜ்வாலாபிஸ்ஸப்ரவாள: ப்ரகடி த- 

குஸுமோ பத்தஸங்கை: ஸ்புலிங்கை: ।॥ 
ப்ராப்தாகாம்‌ பாதமூலம்‌ ப்ரக்ருதி 

மதுரயா ச்சாயயா தாபஹ்ருத்த: 
தத்தாமுத்தோ: ப்ரகாண்ட: பலமபி- 

லஷிதம்‌ விஷ்ணுஸங்கல்ப வீருக்ஷ: 1 77 


விரும்பிய பலன்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ விஷ்ணு 
ஸங்கல்பமும்‌, சக்கர த்தாழ்வாராகிற கல்ப விருக்ஷமூம்‌ 
ஒன்றே. 1. திருவடிகளை ஆச்ரயித்தவர்க்கு, இயற்‌ 
கையான தன்னுடைய இனிய நிழலால்‌ (ஒளியால்‌) 
ஸமஸாரதாபத்தைப்போக்கி பகவத்ஸங்கல்பமான து 
(விஷ்ணு ஸங்கல்பமானது) விரும்பியபலன்களைக்‌ 
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கொடுக்கும்‌. 2. ஓம்‌' என்கிற ப்ரணவமாகிறபாத்தி 
யில்‌, கறுத்த ஆயுத ஸமுகங்களாகிற இலைகளையும்‌, 
ஜ்வாலைகளாகிற தளிர்களையும்‌ தீப்பொறிகளாகிற 
புஷ்பங்களையும்‌ கொண்டிருக்கும்‌ திருவாழியாழ்வானா 
கிற கற்பகமரம்‌, தன்னை அடைந்தவர்களுக்கு நிழல்‌ 
தந்து வெப்பத்தைப்‌ போக்கி, உயர்ந்த கிளைகளாகிற 
திருக்கைகளால்‌ உங்களுக்கு வேண்டிய பலனைக்‌ 
கொடுக்கட்டும்‌. 


சா சாக - ப்ரணவமாகிற பாத்தி ஈச; - கிளை 
41870 - திருவடிவாரம்‌, மரத்தடி. ஈச: . தளிர்‌. “என்ர 
$கள ஈ1௩' என்றார்‌ தேசிகன்‌. 


“(சணச்கசசள: எ: எட௭ர்ர்‌ ௩௪ கோ | 


என்‌ ரரார்‌ ஈ௭ ரர (எழளாரரர்‌ சாகளாார்‌ 
எார்சசாார்‌ எ௭்‌ எத 88 எதளர்‌ ளார்‌ | 
எர்௭சகிகாச [ஈசர்‌ எசராொரரர்‌ 
எ என ஈ3 எ எர எசசர்‌ சோர்‌ எக: பு 


தாம்நாமைரம்மதாகாம்‌ நிசயமிவ 
சிரஸ்த்தாயிகாம்‌ த்வாதசாநாம்‌ 
மார்த்தண்டாகாம்‌ ஸமூடம்‌ மஹ 
இவ பற்றுலாம்‌ ரத்௩பாஸாமிவர்த்திம்‌ | 
அர்ச்சிஸ்ஸங்காதமேகீ க்ருதமிவ 
சிகிநாம்‌ பாடவாக்ரேஸாாணாம்‌ 
சங்கந்தே யஸ்ய ரூபம்‌ ஸபவது 
பவதாம்‌ தேஜஸே சக்ரராஜ: ॥ 78 


நிலைத்து மிளிரும்‌ மின்னலொளிகளின்‌ திரளோ! 
த்வாதச ஆதித்யர்களின்‌ திரண்ட தேஜஸ்ஸோ! 
ரத்னங்களின்‌ ஒளி ஸம்ருத்தியோ! படபாக்கிகளைக்‌ 
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காட்டிலும்‌, ச்ரேஷ்டமான அக்நிகளின்‌ தேஜோ 
ராசியோ! என்று மஹான்களும்‌ கலங்கிக்‌ கூறும்படி 
யான ரூபத்தையுடைய திருவாழியாழ்வான்‌ உங்‌ 
களுக்கு ததேஜஸ்ஸை அளிக்கட்டும்‌. 


ணின்‌: ஊரா; - ஊனே: காரக ளி 
ன உ ஈரசர:. 


மின்னல்‌ நிலைத்திராது, ஆனால்‌ ானாரர்‌ என்று 
விசேஷணம்‌ இட்டுக்‌ கூறியது எனா (அபூதோ 
பமை), 


* எக: எரா! 8௭௭ ௭௭௭ । 


ஏர்‌ ராரா எதரச எரதச்‌ காச(எ ₹ர₹ச05 
எாரஈஏ்ளிதமார்‌ எரர௭௭எளிஎஎ8ரி5க8௭ | 
எனாளிசாஎரார்‌ எர ௭ர௭ர்‌ ராரஈ₹01௭0 

எகளிகாக்‌ ரகசி ௧௩௭௭ ப 


உக்ரம்‌ பச்யாகூமுத்யத்‌ ப்ருகுடி. 

ஸமுகுடம்‌ குண்டலி ஸ்பஷஹ்ட தம்ட்ரம்‌ 
சண்டாஸ்த்ரைர்‌ பாஹாுதண்டைர்‌ 

லஸத௩ல ஸமக்ஷெளலக்ஷயோருகாண்டம்‌ | 
ப்ரத்யாலீடஸ்த்த பாதம்‌ ப்ரதயது 

பவதாம்‌ பாலக வ்யக்ரமக்ரே 
சக்ரேசோ (௮) கால காலேரித 

பட விகடாடோப லோபாய ரூபம்‌ ॥ 79 


தீப்பொதி பறக்கும்‌ கண்களையும்‌, நெறித்த 
புருவங்களையும்‌, கீரீடம்‌, காதணிகள்‌ (கர்ணாபரணம்‌) 
முதலியவற்றையும்‌, கோரப்பற்களையும்‌, கைகளில்‌ 
பயங்கரமான அஆயுதங்கள்யும்‌, மெல்லிய பட்டு 
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வஸ்திரம்‌ அணிந்திருப்பதால்‌ விரும்பிக்காணும்‌ 
தொடைகளையும்‌, இடக்காலை நீட்டி வலக்காலைக்‌ 
குறுக்கி நின்று, ரக்ஷிப்பதில்‌ ஊக்கமுடையதுமான 
ரூபத்தையுடைய திருவாழியாழ்வான்‌, அகாலத்தில்‌ 
ம்ருத்யுவினால்‌ ஏவப்பட்ட யமபடர்களுடைய கோலா 
ஹலங்களை (அட்டஹாஸங்களை) ஒழிப்பதற்கு 
ப்ரகாசிப்பிக்கவேணும்‌. யம படர்களை வெருட்டி ஓட்டி 
அருள வேண்டும்‌. 


ஏர்‌ ஏளா எள ரா - ரர ரன்‌, ஏரார்‌ 
எளி என ௭௭ ரர உ கார்‌ எசா: ௩ 
காச[*்‌ | 


“ஏகி: எரர்‌ ரஎஎனர்‌ ஈர்‌ ஏரஏரஈ பு 


ஏர்‌ நார்‌ சாரார்‌ ஈராக்‌ சாசர்‌ 
ஏஏ கிகாசளாளி சன எனா எணரரரகுள | 
சிர்ணன।எஎச்சராரக௭ ரராாஎஎம்‌ 
ரஜக எாகுரளளி ஏரர்‌ ௭08 எ: பு 


சக்ரம்‌ குந்தம்‌ க்ருபாணம்‌ பரசு- 
ஹுதவஹாவங்குசம்‌ தண்டசக்தீ 
சங்கம்‌ கோதண்டபாசெள ஹலமுஸல 
கதா வஜ்ரசூலாம்ச ஹேதீக்‌ ॥ 
€தார்ப்பிஸ்ஸவ்யாப ஸவ்யைர்‌ 
ததத.துலபல ஸ்தம்பிதாராதி தர்ப்பை[ 
ஸ்யூஹஸ்தேஜோபிமாரீ நரக 
விஜயிகோ ஜ்ரும்பதாம்‌ ஸம்பதே வ: ॥ 80 


சக்ரம்‌ முதலிய பதினாறு ஆயுதங்களையும்‌ (ஒப்‌ 
பற்ற பலத்தினால்‌ சத்ருக்களின்‌ கொழுப்பை அடக்‌ 
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கின) தன்னுடைய இடக்கை வலக்கைகளால்‌ தாங்கி 
நிற்பவரும்‌, ௩ரகாசுரனை அழித்த எம்பெருமானுடைய 
தேஜஸ்‌ எல்லாம்‌ தன்னுடையது என்று அபிமானிக்‌ 
கும்‌ அவதாரமான திருவாழியாழ்வான்‌ உங்களுடைய 
ஸம்பத்‌ துகளுக்காக ஓங்கி விளங்கட்டும்‌. ₹திகிரிமழு 
உயர்குந்தம்‌ தண்டங்குசம்‌' - என்றார்‌ தேசிகன்‌, திரு 
வாழியாழ்வானுக்கு வலப்பக்கம்‌ எட்டு திருக்கைக 
கள்‌; இடப்பக்கம்‌ எட்டு திருக்கைகள்‌. அவர்‌ ஒவ்‌ 
வொரு திருக்கையிலும்‌ ஒவ்வொரு ஆயுதமாக, 
பதினாறு திருக்கைளிலும்‌ பதினாறு ஆயுதங்களை ஏந்தி 
இருக்கிறார்‌. 

வலப்பக்கம்‌: . சக்கரம்‌, ஈட்டி, கத்தி, கோடாலி, 
சதமுகாக்கனி, மாவட்டி, தண்டு, வேல்‌. இடப்பக்கம்‌:- 
சங்கு, வில்‌, கண்ணி, கலப்பை, உலக்கை, கதை, 
வஜ்ரம்‌, சூலம்‌, 


“எாக(எளரசா: எி்ணாள்‌ ன: எ: ௭8 
ஏரா | 


ரர &௭ (ஈரிஏனாா05 எண கசாள்‌ 
எரகா௭: காரர்‌ எர ஈர்‌ எாரள்‌ எ ஈாராஜ | 
4 ஏரார்‌ எ $(௭(க௭௭எர்‌ ஸி எர ௭ 
ஊசாளிகார என்‌ எரர்‌ மோர்‌ எ: ப 


பீதம்‌ கேசே ரிபோரப்யஸ்ருஜி 
ரதபதே ஸம்ச்ரிதேப்யுத்‌ கடாக்ஷம்‌ 
சந்த்ராத: காரியந்த்ரே வபுஷிச 
தலகே மண்டலே ௪ ஸ்வராங்கம்‌, 
ஹஸ்தே வக்த்ரே ச ஹேதிஸ்தபகித- 
மஸமம்‌ லோசநேமோசநே ௪ 
ஸ்தாதஸ்தோகாய தாம்கே ஸுரவர 
பரிஷத்‌ ஸேவிதம்‌ தைவதம்‌ வ; || 91 
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1, ஸுதர்சனம்‌ பொன்மயமான கேசத்தையுடை 


யது; சத்ருக்களின்‌ ரத்தத்தைக்‌ குடித்தது (8 - 
பொன்மயம்‌, பானம்‌ பண்ணிய து) 


8. சக்கரத்தில்‌ கம்பீரமான அக்ஷத்தையுடை 
யது; ஆச்ரிதர்கள்‌ பால்‌ தோன்றும்‌ கடாகூஷத்தை 
யுடையது, (அக்ஷம்‌, உத்கடாக்ஷம்‌) 

9. யந்திரத்தில்‌ சந்திரனை த்தாழ்த்தியது; ஒளி 
யினால்‌ சந்திரனை வென்றது. 

(எண: எ*:.. ஸாதர்சநயந்திரத்தில்‌ சந்திரனை 
எழுதி அதன்மேல்யந்த்ரஸ்தாபனம்‌ செய்வது 
வழக்கம்‌) 

4. சத்ருக்களைக்‌ கண்டிக்கும்டே £ 1) வெற்றியை 
உணர்த்தும்‌ ஸிம்ஹகாதம்‌; சந்திரமண்டலம்‌ ப்ரண 
வத்தை அடையாளமாகக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. ஈ%- 
ஒலி, ப்ரண வம்‌. 


6. ஆயுதத்தைவைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. கை; 
(38: - ஆயுதம்‌, ஜ்வாலை), 


.... 6. திருக்கண்களில்‌ ஸமமில்லாத பார்வை; ஒப்‌ 
பற்றது, (எார்‌ - விஸமம்‌, ஒப்பற்ற.து) தேவர்களின்‌ 
தலைவர்களால்‌ ஸேவிக்கபடும்‌ திருவாழியாகிற 
தெய்வம்‌ உங்களுக்கு அளவற்ற தேஜஸ்ஸைச்‌ 
கொடுக்கட்டும்‌. 


* சர எ: சனி காஏாள்‌ ஊர | 


கார்‌: ஸார்‌ எக எள கக£ரா: 

எச்‌ ரார1௭ஈர்‌ ௭௭௭ கண்‌ ஸாரா | 
ராஜர (எர ரர 1ஈளளி எாஎளாரர்‌ ஏனா 
எனி எராசானி ஈரா எசசர்‌ நரசி பு... 
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சித்ராகாரை: ஸ்வசாரைர்‌ மித 

ஸகல ஜகஜ்ஜாக ரூகப்ரதாப: 
மந்த்ரம்‌ தந்த்ரா நுரூபம்‌ ம௩ஸி 

கலயதோ மாஈயக்காத்ம குஹ்யாந்‌ | 
பஞ்சாங்க ஸ்பூர்த்தி நிர்வர்தித 

ரிபுவிஜயோ தாமஷண்ணாம்‌ குணாராம்‌ 
லக்ஷ்மீம்‌ ராஜாஸ௩ஸ்த்தோ விதர து 

பவதாம்‌ பூருஷச்‌ சக்ரவர்த்தீ | 82 


*திருவாழியாழ்வான்‌ சக்ரவர்த்தீ 


1. திருவாழியாழ்வான்‌ கண்ட௩லுண்டன ப்ர 
ஹரணம்‌ ஆகியவற்றைச்‌ செய்து கொண்டு, 
ஸஞ்சாரங்களால்‌ எல்லா லோகங்களிலும்‌ வியாபித்து 
இருப்பார்‌; சக்ரவர்த்தி (ராஜ புருஷன்‌) தன்னுடைய 
ஒற்றர்களை (சாரர்களை) உலகமெங்கும்‌ பரவச்‌ 
செய்வான்‌, 


2. அஹிர்புத்ந்ய ஸம்ஹிதை முதலானவற்றில்‌ 
சொல்லியபடி ஸுதர்சன மந்திரத்தை மறைத்து 
வைத்துக்‌ கொண்டு தியானிப்பவர்களிடம்‌ திருவாழி 
யாழ்வான்‌ திருவுள்ளம்‌ இரங்குவார்‌. ராஜ ரஹஸ்ய 
மான விஷயங்களை வெளியிடாமல்‌ அந்தரங்கமாக 
வைத்துப்‌ பேசும்‌ ராஜாங்க புருஷர்களை அரசன்‌ பஹு 
மானிப்பான்‌. 


9. திருவாழியாழ்வான்‌ ஜ்வாலை, நாபி, நேமி, 
அரம்‌, அக்ஷம்‌ என்ற ஐந்து அங்கங்களால்‌ சத்ருக்‌ 
களை வெல்வார்‌. 

சர்ாாள்‌ர:, ரானார்‌. 
கா:, ஊகாஎரளா: கார்்(ச: 


ஆகிய ஐந்து செயல்களால்‌ அரசன்‌ சத்ருக்களை 
வெல்வான்‌. 
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4, ஞான, சக்தி, பலம்‌, ஐச்வர்யம்‌, வீர்யம்‌, 
தேஜஸ்‌ ஆகிய ஆறு குணங்களுக்கு இருப்பிடமான 
வர்‌ திருவாழி, ஸந்தி விக்ரஹ யாந ஆஸன த்வைதீ 
பாவ ஸம்ச்ரயங்களுக்கு இருப்பிடமானவன்‌ அரசன்‌. 


5. திருவாழி சந்த்ர மண்டல ஆஸனத்திலும்‌ 
அரசன்‌ ஸிம்ஹாஸனத்திலும்‌ அமர்ந்திருப்பான்‌. சக்ர 
வர்த்தியான இத்தகைய திருவாழி உங்களுக்குச்‌ 
செல்வத்தை அளிக்கட்டும்‌. 


“ ஏாரி[ரகஈ: ஏஏ! என்‌ ஏர | 


எள எள ரரக எமர்‌ 
ஊாளாசாளாஎளி₹ ஈரகசசளி ஏராக [சகாரா | 
எள எகா எற எரஜி எகரி 
சாராளாரரஎ0 எரா எரர்‌ எரர்‌ எரனளான்‌ பு 


அக்ஷாவ்ருத்தாப்ரமாலாந்யர 
விவர லுடச்சந்தர சண்டத்யுதீரி 
ஜ்வாலா ஜாலாவலீட ஸ்புட துடு 
படலீ பாண்டு திங்மண்டலாஙி | 
சக்ராந்தாக்ராந்த சக்ராசல சலித 
மஹீசக்ரவாலார்த்தசேஷாணி 
அஸ்த்ர க்ராமாக்ரிமஸ்ய ப்ரததது 
பவதாம்‌ ப்ரார்த்திதம்‌ ப்ரஸ்திதாகி ப 89 


ஸ்ரீ ஸுதர்சநாழ்வானின்‌ யாத்திரை (ஸஞ்சார) 
வேகத்தை இந்த சுலோகத்தில்‌ வருணிக்கிறார்‌. ஸ்ரீ 
ஸுதர்சகர்‌ வேகமாகச்‌ செல்லும்போது மேகக்‌ 
கூட்டங்கள்‌ அக்ஷங்களில்‌ சுழன்று வரும்‌; சூரியனும்‌ 
சந்திரனும்‌ அரங்களுக்கு இடையே புரளும்‌; ஈக்ஷத்‌ 
திரக்‌ கூட்டங்கள்‌ ஸுதர்சந ஜ்வாலைகளால்‌ மோதப்‌ 


பட்டு திசைகளின்‌ எல்லையில்‌ சிதறிப்பரவி வெளிச்‌ 
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சத்தை (வெண்மையை) உண்டாக்கும்‌. சக்ரநேமி 
யானது சக்ரவாள பர்வதம்‌ வரை செல்வதால்‌ மலை 
ஈடுங்கி, அதனால்‌ பூமியும்‌ நடுங்கி, பூமியைத்‌ தாங்கும்‌ 
அரவரசனும்‌ (திருவனந்தாழ்வானும்‌, துன்பமடை 
வார்‌. இத்தகைய திருவாழியின்‌ ஸஞ்சாரமானது 
நீங்கள்‌ விரும்பியவற்றை உங்களுக்குக்‌ கொடுக்‌ 
கட்டும்‌. 


கட்ட ம்ப்பட்பும் தப்ப இப பட்ட்டட்சி 


ஈர்‌ சாகிர்‌ ஏன றாகளள: 12௭: சரளா: 
எரா ஈர: க்கள்‌ காகளா: ஈகா: 
ராசராச எள ௭௭ எஎர்ரோா ரானா: கார 
ஏனார்ராகாள்‌ ஈரா: ஈரி சாரா பு 


சூலம்‌ த்யக்தாத்மசீலம்‌ ஸ்ருணிரணுக- 
க்ருணி: பட்டிஸ; ஸ்பஷ்ட ஸாத: 
சக்திச்‌ சாலீஈசக்தி: குலிசமகு- 
சலம்‌ குண்டதார: குடார: | 
தண்டச்சண்டத்வகந்யோ பவதி 
தநுதநுர்யத்புரஸ்மாத்ஸவ; ஸ்தாத்‌ 
க்ரஸ்தாசேஷாஸ்த்ர கர்வோ 
ரதசரணபதி: கர்மணே சார்மணாய ॥ 84 


மிகப்ரஸித்தமான ஆயுதங்கள்‌ எல்லாம்‌ திருவாழி 
யின்‌ முன்னே இருந்தும்‌ இல்லாதது போல்‌ 
ஆயின. ஜலம்‌ சத்ருக்களை அழிக்கும்‌ ஸாமர்த்யத்தை 
விட்டது; அங்குசம்‌ ௦:ப. டி) ஒளி மழுங்கிப்‌ 
போயிற்று; பட்டிஸம்‌ (பட்டாக்கத்தி) களைத்துப்‌ 
போய்விட்டது. சக்தி என்ற ஆயுதம்‌ வலிமையற்று 
வெட்கமடைந்து: தலைகுனியப்‌ பெற்றது; வஜ்ராயுதம்‌ 
ஸுாமர்த்யம்‌ அற்றுப்போய்‌ விட்டது; கோடாலி 
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கூர்மை மழுங்கப்‌ பெற்றது. தண்டாயுதம்‌ ஸாது : 
வாகிவிட்டது; வில்‌ இளைத்துப்‌ போய்விட்டது! 
இப்படி எல்லா அஸ்த்ரங்களுடைய செருக்கையும்‌ 
கொள்ளே கொண்ட திருவாழியாழ்வயன்‌ பிரஹ்‌ 
மானந்த ஸாதனமான நல்ல காரியங்களில்‌ (ஸுகம்‌ 
தரும்‌ யாரியங்களில்‌) உங்களுக்கு முயற்சியை 
உண்டுபண்ணட்டும்‌. 


ஏ: - அங்குசம்‌, ஈர: - பட்டாக்கத்தி, ஈர்‌ -. 
வஜ்ராயுதம்‌, $கா: - கோடாலி 


ராரா: எ: என்ர கர னார்‌ | 


ராள(சரளர எர்ரானார்‌ என்ரான்‌ (2) 99 
சார்‌ எாக களா எரர்ரி சரளா | 

கர ரர்ர10 ரனர॥(*: எளி எ: எள[₹ர 

எள்‌ ளார்‌ எர ளி களிர்‌ ப 


க்ஷுண்ணாஜாகேய ப்ருந்தம்‌ க்ஷுபித. 
ரதகணம்‌ ஸந்ஈ ஸாக்காஹ்யய்ய பூதம்‌ 
க்ஷவேலா ஸம்ரம்ப ஹேலா கலகல. 
விகலத்‌ பூர்வகீர்வாண கர்வம்‌ | 
குர்வாண ஸ்ஸாம்பராயம்‌ ரதசரண- 
பதி: ஸ்தேயஸீம்‌ வ: ப்ரசஸ்திம்‌ 
துக்தாம்‌ துக்தாப்தி பாஸம்‌ பயவிவச௪ 
சுநாஸீர நாஸீரவர்த்தீ ॥ 85 


சத்ருக்களால்‌ ஏற்படும்‌ பயத்திற்கு அஞ்சி 
இக்திரன்‌ ஓடிவந்து ஸுதர்சநாழ்வானைச்‌ .சரணடைந்‌ 
தான்‌. அதனால்‌ தேவா ஸுரயுத்தத்தில்‌ ஸுதர்சநாழ்‌ 
வான்‌ இந்திரனுடைய ஸேனைகளுக்கு ஸஹாயமாகச்‌ 
சென்று சத்ருக்களின்‌ ரதகஜதுரகபதாதிகள்‌ அழியும்‌ 
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படியாக ஸிம்ஹ௩ாத லீலாகோலாஹலங்களைச்‌ 
செய்து போர்செய்தார்‌. அப்படிப்பட்ட திருவாழி 
யாழ்வான்‌ பாற்கடல்‌ போன்‌ ற வெண்மையசன புகழை 
(கீர்த்தியை) மேன்மேலும்‌ வளரச்‌ செய்யட்டும்‌. 


(கீர்த்தியை வெண்மையாகக்‌ கூறுவது கவிமரபு) 
எாாசிறந்த குதிரைகள்‌, ஈர: - (எளிளர்‌;, ஏரார்‌. 
போர்செய்யத்‌ தயாராக இருக்கும்‌ போர்‌ வீரர்களின்‌ 
கூட்டம்‌, எள-ஸிம்ஹகாதம்‌, *ச*ஈகர்‌ - கரீடாகோலா 
ஹலம்‌, கரீடையாவது தேரினைத்‌ தேரால்‌ அழித்தல்‌, 
குதிரையைக்‌ குதிரையினால்‌ அழித்தல்‌ முதலியன, 


“ ஈஏஏர78: ஏ: ரளி! எளரஈ நா௭ | 


ஈனர௭எ1௭ எரா என்ரான்‌ ௭89 
ரரராரஈ சாகர: எளி ரசர்ளாரஈ எரர்‌ | 
[எர எனளிக ஈரரசகாராராகாளி ர 110 
ரன்‌ என ரானா எரரச எளி $ராரளன | 


த்ருஹ்யத்தோச்சாலிமாலி ப்ரஹரண 
ரபஸோத்தாநிதே வைநதேயே 

வித்ராதி த்ராக்‌ ப்ரயுக்த; ப்ரதன புவி 
பராவர்த்த மாகேஈ பர்த்ரா | 

நிர்ஜித்ய ப்ரத்யரீகம்‌ நிரவதிக 
சரத்வாஸ்திகாச்வீய ரத்த்யம்‌ 

பத்த்யம்‌ விச்வஸ்ய தாச்வாந்‌ ப்ரதயது 
பவதோ ஹேதிரிந்த்ரா நுஜஸ்ய ॥ 86 


பிறர்க்குத்‌ தீங்கு இழைக்கும்‌ புஜ பலத்தை 
யுடைய மாலி என்ற அரக்கனுடைய ஆயுதத்தினால்‌ 
போர்க்களத்தில்‌ தாக்கப்பட்டு கருடன்‌ (போர்க்‌ 
சுர.த்தைவிட்டு) ஓடிச்‌ சென்றவளவில்‌, பசுவான்‌ அக்‌ 
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கருடன்‌ மேல்‌ ஏறிக்கொண்டு போர்க்களத்திற்கு 
வந்துக்‌ திருவாழியினால்‌ பகைவர்களின்‌ ரதகஜதுரச 
பதாதிகளை அழித்து மாலியின்‌ தலையை அறுத்துத்‌ 
தள்ளி வென்றான்‌. அப்படிப்பட்ட பகவானின்‌ திரு 
வாழியாழ்வான்‌ உங்களைப்‌ புகழமுடையவராக ஆக்‌ 
கட்டும்‌, (இந்த சரித்திரம்‌ உத்தர ஸ்ரீ ராமாயணம்‌ 
ஏழாவது ஸர்கத்தில்‌ உள்ள து). 


ஏர்‌ எச: : ஏர்கா | எனா! ர: - 
ணி | ஈரரர்‌ ௭௭6: - 10௭ | 


“1௭: எசா: ஏர | 


எர்சாராஎகர்‌ ஈ௭!(ஈ எ௱ரளி. ஊாகள்‌ ராத்‌ 

ரா$ எார்கவகா$ எர௭ரஈ18 எர௭சரர்‌ ௭௭10௭ | 
ரரள1ளி ஏஎ எர௭௭ எளாள்‌ ரிராளாரக்‌ ளி: 
ஈன்‌ எனா௱கா! எ எசாக௱ள்‌ கன்‌: எளி ப 


ஈந்திந்யா நந்த சூம்யே கலதி கணபதெள. 
வ்யாகுலே பாஹுலேயே 
சண்டே சாகித்யகுண்டே ப்ரமத 
பரிஷதி ப்ராப்தவத்யாம்‌ ப்ரமாதக்‌ । 
உச்சித்யாஜெள பலிஷ்டம்‌ பலிஐ 
புஜவநம்‌ யோததாவாதி பிசேஷா: 
பிக்ஷாம்‌ தத்‌ ப்ராணரூபாம்‌ ஸபவ- 
தகுசலம்‌ க்ருஷ்ண ஹேதி: க்ஷிணோது | 87 


(மஹாபலியின்‌ வம்சத்தில்‌ பிறந்தவன்‌ பாணா 
௬ரன்‌. இவன்‌ பரமசிவனிடமிருந்து வரபலங்களைப்‌ 
பெற்றவன்‌, ஆயிரம்‌ கைளையும்‌, தன்‌ நகரத்தைச்‌ சுற்றி 
ரக்ஷகமாக இருக்கும்படி கெருப்பு மதில்களையும்‌ அள 
வற்ற செல்வத்தையும்‌ பெற்றவன்‌. சிவன்‌ தன்‌ கணங் 
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களோடு பாணாசுரனின்‌ மாளிகையைப்‌ பாது காத்து 
வந்தான்‌, ஒரு சமயம்‌ தன்‌ பெண்ணாகிய உஷையின்‌ 
காரணமாகக்‌ கண்ணனின்‌ பேரனாகிய அநிருத்தனைச்‌ 
சிறைபில்‌ வைத்தான்‌. இதை அறிந்த கண்ணன்‌ 
வாணாஸுரனோடு போர்‌ செய்தான்‌) அப்போரில்‌ நந்தி 
மகிழ்ச்சி இழந்தான்‌, விநாயகர்‌ போரிலிருந்து பின்‌ 
வாங்கினார்‌ ஸுப்ரமணியன்‌ கலங்கினான்‌; சண்டன்‌ 
செயலற்றுப்‌ போனான்‌; ப்ரமத கணங்களெல்லாம்‌ 
பயந்தோடின, அப்போது ஸுதர்சாநாழ்வான்‌ வாணா 
௬ரனின்‌ ஆயிரம்‌ தோள்‌ துணித்தார்‌; உயிர்பிச்சை 
அளித்தார்‌. அப்படிப்பட்ட திருவாழி உங்கள்‌ தீமை 
களை அழிக்கட்டும்‌. 


ஏரார்‌ ச்கார்‌ ளான ௭ என: - 


ஸுப்ரமணியன்‌. 
* கன: எசாகளர்‌ [எளி | 


ஈளிளாசாசரா கணி எத எனி 
ரு சகர ாகாளா௱காளி | 
எளி ௭௭ ராகள்‌ ஏர்‌ (என்னா 
௬ர்௭ர்‌ எ: எஏசர்‌ னர௭ர௭ர4 எக்‌ எக: ப 


ரக்தெளகாப்யக்த முக்தாபல லுலித 

லலத்‌ வீசி வ்ருத்தெள மஹாப்தெள 
ஸந்த்யா ஸம்பத்த தாரா ஜலதர 

சபலாகாச நீகாச காந்தெள | 
கம்பீராரம்பமம்பச்சரம ஸுரகுலம்‌ 

வேத விக்கம்‌ விரிக்கன்‌ 
நிர்விக்னம்‌ வ: ப்ரஸூதாம்‌ வ்யபகத 

விபதம்‌ ஸம்பதம்‌ சக்ரராஜ; ॥ 86 
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ஒரு காலத்தில்‌ பிரம்மாவினிடமிருந்து அஸுரர்‌ 
கள்‌ வேதங்களைக்‌ கவர்ந்து சென்று கடலுக்குள்‌ 
ஒளிந்து கொண்டார்கள்‌. ஸுதர்சனாழ்வான்‌ அதனுள்‌ 
புகுந்து அவர்களைக்‌ கொன்றார்‌ அப்போது அஸுரர்‌ 
களின்‌ உடம்பிலிருந்து கிளம்பிய ரத்ததாரைகள்‌, 
கடலில்‌ இருக்கும்‌ முத்துக்களோடு சேர்ந்து முத்துக்‌ 
களை செர்கிறமாக்கிக்‌ கொண்டு அலைகளோடு 
சேர்ந்து வீசின. (அந்தக்‌ காட்சி ஈக்ஷத்திரங்‌ 
களாலும்‌ காளமேகங்களாலும்‌ சூழப்பட்ட ஸந்த்யா 
கால ஆகாசம்‌ போல்‌ இருந்ததாம்‌.) இப்படி வேதா 
பஹார அஸுரர்களை அழிப்பதில்‌ கம்பீரமான முயற்சி 
யைக்‌ கொண்ட திருவாழியாழ்வான்‌, உங்களுக்கு 
அபாயமற்ற செல்வத்தை இடையூறு இன்றி அளிக்‌ 
கட்டும்‌. 

கறுப்பும்‌ சிவப்பும்‌ கலந்த வர்ணம்‌ ஏராள 
எனப்படும்‌. 


குட்டு செ ப்ப்பட்டட்க ட்ட்சிப்ட்ட்‌ இடப 


சாளின்னிர எர எரி என்‌ ரா110௭௭.- 
ராகா ணகர ாஎஸிர்சள: | 
ரின்‌ 0: காக்றாசார்பனிரஎண்ளிசா 
*ரக$ளள்ள எ எக ௭௭ எளிரர்‌ (எர ஈ: பு 


காசீ விப்லோஷ சைத்ய க்ஷபண 

தரணிஜ த்த்வம்ஸ ஸூர்யாபிதா௩. 
க்ராஹத்வேதாத்வ மாலி த்ருடஈமுக 

கதா வஸ்து ஸத்கீர்த்தி காதா: । 
கீயந்தேகிகங்கரீபி: கனக 

கிரிகுஹா கேஹிரீபிர்யதீயா: 
தேயாத்‌ தைதேயவைரீ ஸ ஸகல 

புவன ச்லாகநீயாம்‌ ச்ரியம்‌ வ: ॥ 3௮ 
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மரு மலைக்குகைகளில்‌ வாழும்‌ கிந்நரஸ்த்ரீ 
களால்‌ காசீதஹனம்‌, சிசுபாலவதம்‌, நரகாஸுரவதம்‌ 
ஸுரியனை மறைத்த வரலாறு, கஜேந்திரனைக்‌ 
காப்பாற்ற முதலையை அழித்தல்‌, மாலிகவதம்‌ ஆகி 
யவை எந்த ஸுதர்சநாழ்வானின்‌ வெற்றிச்‌ சரித்திரங்‌ 
களாக பாடப்படுகின்றனவோ அப்படிப்பட்ட சக்கரத்‌ 
தாழ்வார்‌, எல்லோரும்‌ புகழும்‌ ஸம்பத்தை உங்களுக்கு 
கொடுக்கட்டும்‌. 

*-சிமானிகனவனோடு' என்ற பாசுரத்தில்‌ பெரி 
யாழ்வார்‌ மாலிகவதம்‌ கூறுகிறார்‌. இந்த சுலோகத்‌ 
தில்‌ வரும்‌ சரித்திரங்களை ஆங்காங்கு அறிந்து 
கொள்க. 


“எ: 86௭6 எ: ஜாஎளிரர்‌ [எச்‌ சோர ॥ 


பபப ப்ப பக்பப்ப்ப்பபபப் பப யக்‌ 
ஏணாஈ எனராகஎளி ககர | 
சாரா, ஈர: ரளி ஏனோ 
*ரன்‌5ம எர ஈரச்‌ பு 


நாநாவர்ணாக்‌ விவ்ருண் வந்‌ விரசித 
புவநாநுக்ரஹாக்‌ விக்ரஹாக்‌ ய: 
சக்ரேஷ்வஷ்டாஸு ம்ருஷ்டா 
ஸுர வர தருணீ கண்ட கஸ்‌ தூரிகேஷு | 
ஆதாராதர்ண மாலாவதிஷு வஸதி 
ய: பூரூஷோ வஸ்ஸதேயாத்‌ 
வ்யத்வை ருத்தூத ஸத்வை ௬பஹிதம- 
பஹிர்‌ த்வாந்த த்வாந்த மத்வாந்த வர்த்தீ ப 
ஸ்ரீ ஸுதர்ச௩ புருஷன்‌ எட்டுச்‌ சக்கரங்களில்‌ வீற்‌ 
இிருக்கிறார்‌ என்றும்‌, ஆறு சக்கரங்களில்‌ வீற்றிருக்‌ 
கிறார்‌ என்றும்‌ பல ஸந்நிவேசங்கள்‌ சொல்லப்படு 
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கின்றன. முதல்‌ சக்ரம்‌ ப்ரணவ சக்ரம்‌; எட்டாம்‌ 
சக்ரம்‌ மாத்ருகா சக்ரம்‌ எனப்படும்‌. இந்த எட்டு 
சக்கரங்களும்‌ அஸுரர்களை அழித்தமையால்‌ அவர்‌ 
களுடைய பத்னிகள்‌ தம்‌ கழுத்தில்‌ அணிந்த கஸ்தூரி 
அழிந்து போய்‌ விதவையானார்கள்‌. ஸாத்விகர்களின்‌ 
நெஞ்சில்‌ வசிக்கும்‌ ஸ்ரீஸுாதர்சகாழ்வான்‌ உலக 
மக்களை அநுக்ரஹிப்பதற்காக நீலம்‌, மஞ்சள்‌ 
முதலிய நிறங்களைக்‌ கொண்ட திருமேனியுடன்‌ இந்த 
எட்டு சக்கரங்களிலும்‌ எழுந்தருளி இருப்பார்‌. ரஜோ 
குணத்தினாலும்‌, தமோ குணத்தினாலும்‌ கெட்ட 
வ்ழிகளில்‌ சென்று நீங்கள்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொண்ட 
அக்ஞாகாந்தகாரத்தை (இந்த) ஸாுதர்சகாழ்வான்‌ 
அழிக்கட்டும்‌. 


எ [சஏர்‌ ஊார்‌ (௭ஈ:) ஈர்‌ ஏ சானா: ₹- 
எணா:, எாரசகா:, 8௭ எச்ச! | 


“ ஏ: ஏசசார௭ர! ஏ: ௭௭65௭8 ॥ 


சாரிஎஈ ஏிசராக௭௭!ஈ 9௭ ௭௭ ஈ[ஈ(எ௭்‌[ஈ எட்‌: 
காரச்‌ எனகக எக(சாரச எச: தவா | 
எள்ாளிரா காக்‌ ரர ளோ?்‌: 
கள்ளி எ௭ஈஎர்‌ கரா ராரஎராஎரிர்‌: பு 


த்வாத்ரிம்சத்‌ ஷோட சாஷ்டப்ரப்ருதி 

ப்ருது புஜ ஸ்பூர்த்திபிர்‌ மூர்த்திபேதை; 
காலாத்யே சக்ரஷட்கே ப்ரகடித 

விபவ: பஞ்ச க்ருத்யாநுரூபம்‌ | 
அர்த்தாகாமர்த்திதாநராமஹரஹ 

ரகிலம்‌ நிர்விலம்பைர்‌ விலம்பை: 
குர்வாணோ பக்த வர்கம்‌ குசலி௩ம 

வதா தாயுதக்ராமணீர்‌ வ: ॥ 91 
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*ஷடரம்‌ கால சக்ரம்‌. பஞ்சாரம்‌ ப்ருதிவீ சக்ரம்‌, 
ச துரரம்‌ அப்சக்ரம்‌ த்ரிஅரம்‌ தேஜஸ்‌ சக்ரம்‌, த்விஅரம்‌ 
வாயு சக்ரம்‌, ஏகாரம்‌ ஆகாச சக்ரம்‌' ஆகிய ஆறு 
சக்கரங்களிலும்‌, உத்பத்தி-ஸ்திதி.ஸம்ஹாரம்‌-நிக்ர 
ஹம்‌-அநுக்ரஹம்‌ ஆகிய ஐந்து தொழில்‌ (வகை) 
களுக்கு ஏற்றவாறு முப்பத்திரண்டு, பதினாறு.எட்டு- 
கான்கு-இரண்டு புஜங்களோடும்‌ கூடிய திருமேனி 
யுடன்‌ ஸ்ரீ ஸுதர்சகாழ்வான்‌ எழுந்தருளி இருப்பார்‌. 
இவ்வாறு இருப்பது பக்தர்கள்‌ விரும்பிய பலனை 
விரைவாகக்‌ கொடுத்து அவர்களை ரக்ஷிப்பதற்காகவே 
யாம்‌. இவ்வாறு கேஷமத்தை அளிக்கும்‌ திருவாழி 
உங்களைக்‌ காப்பாற்றுவாராக, நிர்விளம்பம்‌ஃகால 


தாமதமின்‌ றி 
“களர்‌ சரள: எார8ாளி: ச: எசசாஈ ப 


கிள்ள களரி எ ஐ எளி 
விசாரிரசகா எட (௭௭: எர: ளான | 
சார்‌ எள்‌ ரா ளார்‌ 

ஏ எனி(ஈ8 ஈ: கோட தரல்‌ ௭: எனி எரா பு 


கோணைரர்ணைஸ்ஸரோஜைரபி 
கபிசகுணைஷ்ஹஷட்‌ பிருத்பிந்ந சோபே 
ஸ்ரீவாணீ பூர்விகாபிர்‌ தததி 
விலஸத: சக்திபி: கேசவாதீக்‌ | 
தாராந்தே பூபுராதெள ரத சரண 
கதா சார்ங்க கட்காங்கிதாசே 
யந்த்ரே தந்த்ரோதிதே வ: ஸ்புரது 
க்ருதபதம்‌ லக்ஷ்ம லக்ஷ்மீ ஸகஸ்ய ॥ 92 


ஷட்கோணங்களும்‌ ஷட்‌ அக்ஷரங்களும்‌, ஷட்‌ 
பத்மங்களும்‌ அமைந்தது ஸுதர்சனயந்திரம்‌. யந்தி 
ரத்தின்‌ நடுவில்‌ இருக்கும்‌ ஸுதர்சன புருஷன்‌ சிவந்த 
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உடலும்‌, சிவந்த வஸ்திரமும்‌, சிவந்த தலைமயிரும்‌, 
சிவந்த கணகளுப்‌ கொண்டவராய இருப்பார்‌. அத 
னால்‌ (அந்த நிழவொளியால்‌) பத்மங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
செம்பட்டை நிறமுடையதாக (கபிசகுணம்‌) இருக்கும்‌. 
இந்த யந்திரத்தில்‌ கேசன்‌ முதல்‌ தாமோதரன்‌ 
வரையிலுள்ள பன்னிரண்டு மூர்த்திகள்‌, 


(1) (4) 


கேசவன்‌ கோவிந்தன்‌ 
நாராயணன்‌, மாதவன்‌ விஷ்ணு, மதுஸு தளர்‌ 
இவர்கள்‌ இவர்கள்‌ 
வாசுதேவ வ்யஷ்டி பூதர்கள்‌ ஸங்கார்ஷண வ்யஷ்டி பூதர்சள்‌ 
இவர்களுக்கு இவர்களுக்கு 


மூன்று ஸ்ரீ சக்திகள்‌ 
(3) 

திரிவிக்ரமன்‌ 

வாமனன்‌, ஸ்ரீதரன்‌ 

இவர்கள்‌ 
ப்ரத்யும்ன வ்யஷ்டி பூதர்கள்‌ 

இவர்களுக்கு 

மூன்று வாச்சக்திகள்‌ 


மூன்று வாணி சக்திகள்‌ 


(4) 
ஹ்ருஷ்கேசன்‌ 
பத்மநாபன்‌.தாமோதரன்‌ 
இவர்கள்‌ 
அநிருத்த வ்யஷ்டி பூதர்கள்‌ 
இவர்களுக்கு 
மூன்று, ம்ருடாறீ சக்திகள்‌ 


என்ற முறையில்‌ அமர்ந்திருப்பார்கள்‌. யந்திரத்தை 
அமைக்கும்போது முதலில்‌ பூபுரத்தையும்‌ முடிவில்‌ 
ப்ரணவத்தையும்‌ அமைப்பர்‌. யந்திரத்தின்‌ கிழக்கு 
முதலிய நான்கு திசைகளிலும்‌, சக்கரம்‌, கதை, வில்‌, 
கத்தி ஆகிய நான்கு ஆயுதங்களை அமைப்பர்‌. 
இப்படிப்பட்ட யந்திரத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஸுதர்சநர்‌ 
ச்ரிய: பதிரூபமாக இருப்பவர்‌, இவர்‌ உங்களுக்குப்‌ 
பிரத்யக்ஷமாகட்டும்‌. 


எனு என எள ச: ர | 
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ர்க எரர்‌ காசரகாளி: கச௭$0ார 
ஆர (எ எருரிராரள்‌ எாக௭்‌ எளி? । 
ளகக எாரார்‌ னிரன (எளி: 
8 ரணி ஏ சரசா எ எ: ப 


தம்ஷ்ட்ரா காந்த்யா கடாரே 
கபடகிடிதகோ: கைடபாரே ரதஸ்தாத்‌ 
ஊர்த்வம்‌ ஹாஸேஈ வித்தே நரஹரி 
வபுஷோ மண்டலே வாஸவீயே | 
ப்ராக்‌ ப்ரத்யக்‌ ஸாந்த்த்ய ஸாந்த்ரச்‌ 
சவிபரபரிதே வ்யோம்ரி வித்யோதமாரஈ: 
தைதேயோத்‌ பாத சம்ஸீ ரவிரிவ 
ரஹயத்வஸ்த்ர ராஜோ ர௬ஜம்‌ வ: ப 98 


அஹிர்‌ புத்ந்ய ஸம்ஹிதையில்‌ சொல்லப்படும்‌ 
*மாஹேந்த்ர மண்டலம்‌” என்ற யந்த்ர அமைப்பை 
இந்த ச்லோகம்‌ கூறுகிற து. 


யந்திரத்தின்‌ கீழ்‌ பாகத்தில்‌ வராஹ நாயனாரை 
யும்‌ மேல்‌ பாகத்தில்‌ நரசிம்ம மூர்த்தியையும்‌ 
தியானிக்க வேண்டும்‌ என்று விதிக்கப்பட்டுள்ள து. 
கீழே வராஹத்தின்‌ தந்த காந்தியும்‌, மேலிருந்து 
நரஸிம்மனுடைய சிரிப்பொளியும்‌ கலசி (யந்திரம்‌) 
கடாரவர்ணம்‌ பெற்றிருக்கும்‌; கிழக்கு, மேற்கு 
ஸந்த்யாகாலம்போல்‌ சிவந்திருக்கும்‌. [வராஹத்தின்‌ 
தந்தகாந்தி இயற்கையிலே வெளுத்ததாயினும்‌, 
ஹிரண்யாக்ஷனைக்‌ கொல்லும்போது அவனுடைய 
உடலில்‌ தோன்றிய ரத்தத்தின்‌ ஒளியினால்‌ சிவந்த 
தாயிற்று. நரசிம்ம சிரிப்பொளியும்‌ ஹிரண்யனின்‌ 
ரத்த ஒளியால்‌ சிவந்ததாயிற்று. இவை இரண்டும்‌ 
ஸந்த்யாகாலம்‌ போல்‌ தோற்றமளித்தது.] இதன்‌ 
நடுவில்‌ இருக்கும்‌ திருவாழியாழ்வான்‌, அசுரகுலம்‌ 
அழிய ஆகாசத்தில்‌ தோன்றும்‌ உத்பாத ஸூர்யன்‌ 
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போல்‌ தோன்றுவார்‌. இப்படிப்பட்ட ஸுதர்சகாழ்‌ 
வான்‌ உங்களுடைய ரோகத்தை (வியாதியை) 
நீக்கட்டும்‌. கடாரவர்ணம்‌ . சபிலவர்ணம்‌, 


“ ஏனாரளி ச: ஈஎ்‌ ஈசரஈ | 


சாரி ரளாரர (சிரி என்ர ளாரீர்‌ சள: 
ணரளி[ஈ காக ளாகக்‌ | 

எள்ளி [சாகா எரணெனாளாக எ: 
எண எளா (ஈரா (எ௭ரரளர்‌ சார்‌ ஈ: ப 


கோணே க்வாபி ஸ்திதோபி த்ரிபுவ௩ 
விததச்‌ சந்த்ர தாமாபி ரூகூர: 
ருக்மச்சாயோபி க்ருஷ்ணாக்ருதி 
ரகல மயோ ப்யாசரித த்ராண காரீ | 
தாராஸாரோபி தீப்தோ தினகர 
ருசிரோப்யுல்லஸத்‌ தாரக ஸ்ரீ: 
சக்ரேசச்‌ சித்ர பூமா விதரது 
விமத த்ராஸனம்‌ சாஸகரம்‌ வ: ॥| 94 


திருவாழியாழ்வான்‌ யந்திரத்தின்‌ ஏகதேசத்தில்‌ 
எழுந்தருளி இருந்தாலும்‌ மூன்று லோகங்களையும்‌ 
வ்யாபித்தவராயும்‌ இருக்கிறார்‌. சந்தோஷத்தை அளிப்‌ 
பவராயினும்‌ தீக்ஷ்£ண ஸ்வபாவத்தை உடையவராயும்‌, 
சந்திரனை இருப்பிடமாகக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ சத்ருக்‌ 
களுக்கு பயத்தை அளிப்பவராயும்‌, பொன்கிறம்‌ 
கொண்ட வராயினும்‌ பகவானைப்போல்‌ நீலநிறமுடை 
யவராயும்‌, அக்கிமயமாக இருந்தாலும்‌ ஆச்ரித ரக்க 
ராயும்‌, குளிர்ந்த மழையைக்‌ கொடுப்பவராயினும்‌ 
ஜ்வலித்‌ துக்கொண்டு இருப்பவராயும்‌, சூரியன்‌ போல்‌ 
ப்ரகாசிப்பவராயினும்‌ ஈக்ஷத்திர சோபையை உடைய 
வராயும்‌ இருக்கிறார்‌. (இவ்வாறு விருத்த தர்மங்களின்‌ 
உறைவிடமாக இருந்து கொண்டு) ஆச்சர்யமான 
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'மஹிமையையுடையவரான்‌ திருவாழியாழ்வான்‌ உங்க 
ளுடைய (ப்ரதிபக்ஷிகளுக்கு) ௭ திரிகளுக்குப்‌ பயத்தை 
உண்டு பண்ணட்டும்‌. 

எ. எாஷாக்‌'- எண்‌. ஸாஜாசார்‌ உர்‌ எல்‌ 
எ எரா ஈன எ: ரள | எரா: எரா: 
ஈர: டா எோரரளார்‌ - சா: ஏக; | 


ஜ்‌ ட ம்‌ ட 
ஏக: ச: ரசரரார்‌ சாசர்‌ ரசா | 


னாக ! ஈசா எர ₹ர ! ஈளர்கா௭ ! சன்‌ உ கா: 
[க ளி ஊர்‌[எ ! ஈனா ௭௪ கர ஈர்‌ ! சாசர்‌ ரா | 
சானி ! ஈன்‌ எரரா௭ எள ! எ4்‌ எனார்‌ சாகி 
எாசர்சாஎராசா: எரி! சர ஈாகாளார்‌ எ: பு 


சுக்லச்‌ சக்ர! ஸ்தவஸ்கே ஸஹ 

தஹக௩ கலாம்‌ கால தேயம்‌ ௩ கால: 
கிம்‌ வோ ரக்ஷாம்ஸி ரக்ஷா தவ 

பலது பதே யாகஸாம்‌ பாதஷஸேவா | 
வாயோ ஹ்ருத்யோஸி பர்த்து ஸ்க்யஜ 

த௩க மதம்‌ ஸேவ்யகாம்‌ த்ர்யம்பகேதி 
ப்ராஹுர்‌ யத்யந்த்ர பாலா: ஸதநுஜ 

விஜயீ ஹந்து தந்த்ராலுதாம்‌ வ; ॥ 95 


தேவேந்திரனே! நீ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்வது சுத்த 
மாக இருக்கிறது! அக்நி பகவானே! சிறிது நேரம்‌ 
நில்‌ |! யமதர்மனே ! உனக்கு இது ஸமயமன்று ! 
ராக்ஷஸர்களே | உங்களுக்கு இனிமேல்‌ ரக்ஷணம்‌ 
(இல்லை) ஏது? வருணனே ! நீ பண்ணிக்‌ கொண்டி. 
ருந்த ஸுதர்ச௩ கைங்கர்யம்‌ பலித்திடுக | வாயு பக 
வானே ! நீ திருவாழியாழ்வானுக்கு உகப்பாக இருக்‌ 
கிறாய்‌ ! குபேரனே ! துரஹங்காரத்தை விடு ! வாராய்‌ 
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மூக்கண்ணனே |! திருவாழியை வணங்கு ! என்று 
எந்த ஸுதர்சனனுடைய யந்த்ர பாலகர்கள்‌ சொல்லு 
கிறார்களோ அந்தத்‌ திருவாழியாழ்வான்‌ உங்களு 
டைய சோம்பேறித்தனத்தை ஒழிக்கட்டும்‌. 


எச: . இந்திரன்‌ ஊச: - ஸ்தோத்திரம்‌ ஈன: - க்ஷண 
காலம்‌ எகர; - வருணன்‌ எா₹: - குபேரன்‌ சாசாஈ: - 
முக்கண்ணன்‌ ஈர31சளி . திருவாழியாழ்வான்‌ ஈர - 
சோம்பேறித்தனம்‌. 


“எ: சர௭*எ௭னி ஈசனார்‌ சர । 


பப்ப க பப்ப கட்மமம்‌ 

(ர்‌ ஈசல்‌ எச எர ளராளா௱சளி (ஈரா | 
சிக எினிக ரசொன் எ திஎளிராஎ சிரா 

ள்‌ (சள ராதி எளி எரா ஈரா] பு 


காயத்ர்யர்ணரைசக்ரே ப்ரதம- 

மநுஸக ஸ்மேரபத்ராரவிந்தே 
பிம்பம்‌ வந்ஹேஸ்‌ த்ரிகோணம்‌ வஹதி 

ஜயி ஜயாத்யஷ்ட சக்தெள நிஷண்ணா | 
சோகம்‌ வோ?சோகமூலே பத 

ஸவிதலஸத்‌ பீமபீமாக்ஷபீமா 
பும்ஸோதிவ்யாஸ்த்ர தாமா புருஷ- 

ஹரிமயீ மூர்த்திரஸ்ய த்வபூர்வா ॥ 96 


இது ஒரு யந்திர அமைப்பு:-இதுவும்‌ அஹிர்‌ 
புத்ன்ய ஸம்ஹிதையில்‌ சொல்லப்படுகிறது. ஓம்‌ 
நமோ பகவதே வாஸுதேவாய' என்பது த்வாதசாக்ஷர 
மந்த்ரம்‌ யந்திரத்தில்‌ பன்னிரண்டு தளங்கள்‌ உள்ள 
பத்மம்‌ (தாமரைப்பூ) அமைக்கவேண்டும்‌. ஈ௩டுவில்‌ 
அக்நியின்‌ த்ரிகோண பிம்பத்தை அமைத்தல்‌ 
வேண்டும்‌. ப்ராசீதிசையில்‌ - ஜயை, ஆக்கேயதிசை 
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ஹில்‌ - மோஹிரீ, யாம்யதிசையில்‌ - விஜயை, கிருரிதி- 
திசையில்‌ - ஹ்லாதிரீ, மேற்கு திசையில்‌ - அஜிதை. 
வாயு திசையில்‌-மாயை (கறுப்பு நிறத்தில்‌), வடக்கில்‌, 
அபராஜிதை, ஈசாக்ய திசையில்‌ - ஸித்தி என்று அது 
அஷ்ட ஸித்திகளை உடையதாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 
இருபத்துநான்கு அரங்களைக்‌ கொண்ட சக்கரத்தில்‌ 
அசோக மரத்தடியில்‌ (திருவாழியின்‌) திருவடிவாரத்‌ 
தில்‌ பயத்தை உண்டுபண்ணும்‌ இரண்டு பீமாக்ஷர்கள்‌ 
அமையவேண்டும்‌. இப்படிப்பட்ட சக்கரத்தில்‌ 
ஸுதர்சன புருஷனின்‌ நரஸிம்ம மூர்த்தி இருப்பார்‌, 
இவர்‌ நான்கு கைகளில்‌ நான்கு சக்கரங்களை வைக்துக்‌ 
கொண்டு யோகபட்டம்‌ சாத்திக்கொண்டு இருப்பார்‌- 
இந்த நரஸிம்மமூர்த்தியான ஸாதர்சஈர்‌, உங்களுடைய 
துக்கத்தைப்‌ போக்கட்டும்‌. 
காயத்ரியின்‌ அக்ஷரங்கள்‌ இருபத்துகான்கு. 
“ரகரரரஎனிா[6: எ: ஜிகு எனு | 


ஏாரனளிகரா எகிரரசச்‌: சாணார்‌ ரர்‌: 
எாாகிர்ளரார்‌; சாகா ஏர 8 சாரர்‌ | 
ராகி எண்கள்‌ ஈண்‌ 
எனளிளிஸ் ௭ எர எறி சிகார்‌ எ: ப 


பாச்சாத்யாசோக புஷ்ப ப்ரகர 
நிபதிதை: ப்ராப்தராகம்‌ பராகை: 
ஸந்த்யா ரோசிஸ்‌ ஸகந்தை: ஸ்வபத- 
சசதரம்‌ ப்ரேக்ஷ்ய தாரா நுஷக்தம்‌ | 
பத்மாநாபத்த கோசாநிவ ஸ்‌*ரநிவஹை 
ரஞ்ஜலீந்‌ கல்ப்ய மாகாந்‌ 
சக்ராதீசோபிஈந்தந்‌ ப்ரதிச து 
ஸத்ருசிம்‌ உத்தம ச்லோகதாம்‌ வ: பு 97 
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யந்திரத்தின்‌ அமைப்பில்‌ (எல்லாவற்றுக்கும்‌, 
பின்னால்‌ இருக்கிற அசோக மரத்திலுள்ள புஷ்பங்‌ 
களிலிருந்து மகரந்தத்‌ தூள்‌ கீழே விழுகின்‌ றன. மகரக்‌- 
தத்‌. துகளின்‌ நிறம்‌ ஸந்த்யாகாலம்‌ போல்‌ சிவந்திருக்‌ 
கிறது. அந்தத்‌ தூள்களால்‌ சிவந்துள்ள ப்ரணவ 
ஸம்பந்தமுடைய (2) நக்ஷத்ர ஸம்பந்தமுடைய திரு 
வாழியாழ்வானின்‌ சந்திரமண்டலத்தைப்‌ பார்த்து 
தேவகணங்கள்‌ தாமரை மொட்டு போல்‌ அஞ்சலியைச்‌ 
செய்கின்றன. அவற்றைக்‌ கண்டு திருவுள்ளம்‌ 
உகக்கும்‌ திருவாழியாழ்வான்‌, தன்‌ கீர்த்திபோன்ற 
உத்தமமான கீர்த்தியை உங்களுக்கு அளிக்கட்டும்‌. 


புஷ்பப்ரகரம்‌ - புஷ்பஸமூஹம்‌. ஈனாரிஈஃஸந்தயா 
காலத்து ஒளி, பராகம்‌- துகள்‌, உத்தம சுலோகம்‌ - 


புகழ்‌. 


“எகாளிற: ச: ஜிகா! எச | 


ஈாளிகன 882 எ (18௭ எள ௭௫ 
எக்‌ ஏர எர்தச எரர்ராஎரளர8ராகள | 

ளானிஎ்‌ எரர்‌ ர0சர[6 எரரஈஏரரசர்‌ சாணார்‌ 
ரரளா₹ரச எரர்‌ ஈகசாாசரினாளாஎர்‌ எரர்‌: ப 


ரக்தா சோகஸ்ய வேதஸ்ய ௪ 

நிஹிதபதம்‌ ப்ராப்த சாகஸ்யமூலே 
சக்ரைரஸ்த்ரை ஸ்ததாத்யைரபி 

மஹித சதுர்த்விச்‌ சதுர்பாஹுதண்டம்‌ | 
ஆஸீஈம்‌ பாஸமாகஈம்‌ ஸ்திதமபி 

பயதஸ்த்ராயதாம்‌ தத்வமேகம்‌ 
பச்சாத்பூர்வத்ர பாகே ஸ்புட- 

நரஹரிதா மாநுஷம்‌ ஜாநுஷாத்வ: ॥ 97 
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சக்கரத்தின்‌ பின்‌ பாகத்தில்‌ சாகோபசாகமாக 
வளர்ந்திருக்கிற அசோக மரத்தின்‌ அடியிலும்‌, வேத 
மூலமான ப்ரண வத்திலும்‌, நான்கு திருக்கைகளிலும்‌ 
சக்கரத்தைத்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு சக்கரத்தின்‌ பிற்‌ 
பகுதியில்‌ வீற்றிருந்த திருக்கோலத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
நரஸிம்மரின்‌ தன்மையும்‌, சக்கரம்‌ முதலிய எட்டு 
ஆயுதங்களைக்‌ கொண்ட திருக்கைகளோடு முன்‌ 
பக்கத்தில்‌ நிற்கும்‌ மனிதத்‌ தன்மையையும்‌ கொண்டு 
விளங்கப்பெற்ற ஒரு தத்துவம்‌ உங்களை ஸாம்ஸாரிக 
பயத்திலிருந்து காப்பாற்றட்டும்‌. 

சாரா - நரஸிம்ஹத்வம்‌ எர - மனிதத்‌ தன்மை 
ரன்ன: எனான்‌ எசாசா: ராரா . சரளா | வேதத்திற்கு 
மூலம்‌ ப்ரணவம்‌ எக்‌ சா; ஏிர:' ஈ7 | 


சரளா சார்‌ ரக ஈர்‌ ச: ளா எரா: 
ளா | 


எரர்‌ ஏன்ன ரா 
எரர்‌ ஈளாளிகசனர்‌ ௭௭௭(ஈஈ௭(௭ னார்‌ காதர எ । 
ஏர்‌ எற ௭0௭௭௮௭௭௭௧1 (எர (எர 
கக ஈர்‌ ஈக ௭எர்‌ ஜிளர்‌ ளிராகஎ ப 


ப்ராணேதத்த ப்ரயாணே முஷிததிசி 
த்ருசி த்யக்த ஸாரே சரீரே 
மத்யாம்‌ வ்யாமோஹ வத்யாம்‌ ஸதமஸி 
ம௩ஸி வ்யாஹதே வ்யாஹ்ருதே ௪ | 
சக்ராந்தர்வர்த்தி ம்ருத்யு ப்ர திபய- 
முபயாகார சித்ரம்‌ பவித்ரம்‌ 
தேஜஸ்தத்‌ திஷ்ட்டதாம்‌ வஸ்த்ரிதச 
குலதகம்‌ தரீக்ஷணம்‌ தீக்ஷண தம்ஷ்ட்ரம்‌ || 
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உடல்‌ இளைத்து, மதிமருண்டு, நெஞ்சு நிருண்டு, 
கண்களில்‌ பார்வை மறைந்து. பேச்சு தடுமாறி 
உயிர்‌ போகுமளவில்‌, அந்த ம்ருத்யுவுக்கும்‌ பயத்தை 
அளிக்க வல்லவரும்‌, ஸுதர்ச௩ சக்கரத்தின்‌ நடுவில்‌ 
இருக்கும்‌, மிகவும்‌ பரிசுத்கமான ஈ௩ரஸிம்மர்‌ உங்‌ 
களுக்கு ஸேவை ஸாதித்து உங்களுடைய பயத்தை 
நீக்கி உங்களைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌, 


மதிவ்யாமோஹம்‌ - மதிமயக்கம்‌, கார்‌. 
இரண்டுருவம்‌ (நரசிங்கம்‌) ஈசாகசார - தேவர்களுக்கு 
ஆபத்தனம்‌. ஈர்‌ - முக்கண்‌ உடையது. 


* சஜனச்‌[ஈ ஈச ர: (₹எர்‌) எ: ௧௭௭ | 


பபப தட்ப இ ப்கிட்ட மப்பபட உட்‌ ம பப்ப 
பபப ப கப்பபபபபுப்ப்ட பய. மதி 
சாரர்‌ எர்ச௭ார: கண மதனா எளரோனாரக்‌ உ: 
ஈனச்‌ 18௭ எ ரா (ரன? ரரர்‌ ப 


யஸ்மிந்‌ விந்யஸ்ய பாரம்‌ விஜயிரி 
ஜகதாம்‌ ஜங்கம ஸ்தாவராணாம்‌ 
லக்ஷ்மீ நாராயணாக்க்யம்‌ மி துஈ- 
மநுபவத்யத்யுதாராக்‌ விஹாராந்‌ | 
ஆரோக்யம்‌ பூதிமாயு: க்ருதமிஹ 
பஹு கா யத்யதாஸ்த்தாபதம்‌ வ: 
தத்தத்‌ ஸத்யஸ்ஸமஸ்தம்‌ திச.து 
ஸ புருஷோ திவ்யஹேத்யக்ஷவர்த்தீ ॥ (100) 
பெருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ ஸகல சராசரங்களையும்‌ 
நிர்வஹிக்கும்‌ பொறுப்பை ஐயசீலனான ஸுதர்சநாழ்‌ 
வானிடம்‌ ஒப்படைத்துவிட்டுப்‌ போகலீலைகளில்‌ ஈடு 
படுவார்கள்‌. அப்படிப்பட்ட நிர்வாஹப்‌ பொறுப்பை 
ரற்றுக்‌ கொண்டு அதனை நடத்திவரும்‌ திருவாழி 
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யாழ்வான்‌ உங்களுக்கு ஆரோக்யம்‌, ஐச்வர்யம்‌, 
கண்ட ஆயுள்‌, மற்றும்‌ ரீங்கள்‌ என்னென்ன பயன்‌ 
களை விரும்புகிறீர்களோ அவை யெல்லாவற்றையும்‌ 
உடனே கொடுத்து அருளட்டும்‌. ஸுதர்சநாழ்வான்‌ 
ஸர்வா பீஷ்ட பல ப்ரதன்‌. 


*தீர்க்காயுஸ்ஸுடன்‌ வாழவேண்டும்‌ என்று பல 
சமயங்களில்‌ பெரியோர்கள்‌ வாழ்த்துவதைக்‌ காண்‌ 
கிரோம்‌. அவ்வாறு வாழ்க்கை இன்பமாக அமைய 
செல்வம்‌ வேண்டும்‌ ! செல்வம்‌ இருந்து வைத்தியத்‌ 
திற்கே செலவானால்‌ என்னசெய்வது? வாழ்க்கை 
தேகோரரயற்ற வாழ்க்கையாக அமையவேண்டும்‌ | 
இவற்றுக்‌ கெல்லாம்‌ ஸுதர்ச நாழ்வானின்‌ கடாக்ஷம்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. இந்த ஸுதர்ச௩ சதகம்‌ அந்தக்‌ 
கடாக்ஷத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ கொடுக்கும்‌. 


“எகள்‌£ ரகா: ர: ஏஜ்‌ ரர்‌ என: [ஈச | 


ராச! ஈன எனி ஜர௭ ளர்‌ 
ஈரள5ரஜிர சரீர எ ராரா: 0181௭ | 
எ்ள்ளிஎர்‌ ர: ர51ஈ க௭1௭4 கார 

ஈரச்‌ என்னி ௭௭ எ ரர்‌ எகளாரஎரளிஎ | 


பத்யாநாம்‌ தத்வவித்யா த்யுமணி 
கிரிச வீத்யங்க ஸங்க்யாதராணாம்‌ 
அர்ச்சிஷ்யங்கேஷு நேம்யாதிஷு ௪ 
பரமத: பும்ஸி ஷட்விம்சதேச்ச । 
ஸங்கைஸ்‌ ஸெள தர்சஈம்‌ ய: படதி 
க்ருதமிதம்‌ கூரநகாரயணே௩ 
ஸ்தோத்ரம்‌ நிர்விஷ்டபோகோ பஜதி 
ஸ பரமாம்‌ சக்ர ஸாயுஜ்ய லக்ஷமீம்‌।॥ 10! 
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இந்த ஸ்தோத்திரந்தில்‌, ஸுதர்ச௩ ஜ்வாலையை 
வருணித்துக்‌ கூறும்‌ இருபத்து நான்கு சுலோகங்கள்‌ , 
ரேமியை வருணிக்கும்‌ பதினான்கு சுலோகங்கள்‌ , 
அரங்களை வருணிக்கும்‌ பன்னிரண்டு சுலோகங்கள்‌, 
நாபியை வருணிக்கும்‌ பதினொரு சுலோகங்கள்‌, 
அக்ஷத்தை வருணிக்கும்‌ பதின்மூன்று சுலோகங்கள்‌, 
ஸுதர்ச௩ புருஷனை வருணிக்கும்‌ இருபத்தாறு சுலோ 
கங்கள்‌ (24--14-119--11--12--26-100) அமைரீ 
துள்ளன. (பலச்ருதி சுலோகம்‌ தனி) இப்படிப்பட்ட 
ஸுதர்சக சதகத்தை வாசிப்பவர்கள்‌ இந்த உலகில்‌ 
ஐஹிக போகங்களை எல்லாம்‌ பூர்ணமாக அநுபவித்‌ 
துப்‌ பின்பு சக்கரத்தாழ்வாரோடு பரம ஸாம்யம்‌ 
என்னும்‌ செல்வத்தைப்‌ பெற்று மகிழ்வார்கள்‌. 


“எிகள்ர்‌ ஈளிஎ்‌ ச: ஈச எ: எகசாதனஏசரி 
பயப்றி 


ள்‌ சராசர ஜய க௭ளஈர்‌ 


எளிக௱ி ர: 
எளி । 


ள்‌ 9ர௭- 
எஏாத்‌ எர [ரள்கா: ஈரி: | 
ஏன்‌ எாளாசர்‌ எச்ராராஈ ப 
ஏ 351௪ எராரார்‌ ஏசி ௭ | 
3 ஈரிஎ சாரார்‌ ரானள்ரள் ப 
எள்‌ எ ரர: எகர ௭௭௭ எ ட. 
ஸ்ஸா (களா எ எஏான ஈண்‌ ப 
ஈனா ரர்‌ எர எகளிள்றன௭8 ॥ 


ஸ்ரீ ஸ௫தர்‌ கூறுகிறார்‌:-எப்போதும்‌ உண்மையே 
பேசும்‌ ஸத்யவாதிகளான பிராம்மணர்களே! எல்லா 
பாபங்களையும்‌ அடியோடு அழிக்கும்‌ சக்ர தீர்த்தத்தின்‌ 
மாஹாத்மியத்தைச்‌ சொல்கிறேன்‌. எவனொருவன்‌ 
சக்ரதீர்த்தத்தின்‌ மாஹாத்மியத்தைக்‌ கேட்கிறானோ 
அவன்‌ விஷ்ணுலோகமாகிற (பரமபதத்தை) அடை 
கிறான்‌. அன்னதானம்‌, கோதானம்‌ தீர்த்ததானம்‌ 
ஆகியவற்றை ஒருபோதும்‌ செய்யாதவனும்‌, சக்ர 
தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்தால்‌ சுத்தமாகிவிடுவான்‌. 
ஆதலால்‌ சக்ர தீர்த்தம்‌ மிகவும்‌ பரிசுத்தமான தீர்த்த 


மாகும்‌. 


ள்ஈஈ ௭ 


ரா எிசாஎளிசிர: ஈரான்‌ (எகர: | 

ஏரகரளிளி* எனா என: ப 

எக்‌ (எனக: என்‌ (எசா: | 

ளா ரரர[*சஏ௭ (௭: ₹1ச: பு 

எளி: எச்ராரரரளி எ: | 

சார்னாகஈ(எனிர்‌ எிரரர்ளி னகர ப 

ஈரக்‌ எளாதா்‌ எள: [கனா | 

ரர ஈாணாளா ரளாளி எதா: பு 

எரா எரிளி4 ஏச14 எருகா பு 

முன்பு ஒருகால்‌ ஸ்ரீவத்ஸ கோத்திரரான பத்மகாபர்‌ 

என்கிற ஒரு முனிவர்‌ இந்த சக்ர புஷ்கரிணிக்‌ கரை 
யில்‌ கடுந்தவம்‌ புரிந்தார்‌. அவர்‌ கருணை கொண்டவர்‌. 
ஐம்புலன்களையும்‌ அடக்கியவர்‌, தன்னைப்‌ போலவே 
பிற உயிர்களையும்‌ நினைப்பவர்‌; ஆசையற்றவர்‌. சில 
ஆண்டுகள்‌ உலர்ந்த இலைகளையும்‌, சில ஆண்டுகள்‌ 
தண்ணீரையும்‌ மட்டும்‌, ஆஹாரமாக உட்கொண்டு 
தேவர்களாலும்‌ செய்ய முடியாத கடுந்தவத்தை 
பன்னிரண்டு ஆண்டுகள்‌ செய்தார்‌. 

ஏஏ என ஈசி எளார ஈர: | 

எனு எசான்‌ எக எகா௭₹: | 

ரக எசரரளாள: ஏர்கிர௭௭: பு 

சனி எளி ௭௭ சர சகச | 

எகா எரர்‌ விளா கரா[௭1௭௭ ப 

ஏசா 84 எனாளாள்‌ ஈளிர்‌ எ௭ரகள்‌ பு 
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அக்தத்‌ தபஸ்ஸினால்‌ சந்தோஷம்‌ அடைந்த 

ஸ்ரீநிவாஸன்‌ சங்க சக்ர கதாபாணியாய்‌ அந்த முனி 
வருக்குப்‌ பிரத்யக்ஷமானார்‌. அப்போதலர்ந்த தாமரை 
இதழ்‌ போன்ற திருக்கண்களைக்‌ கொண்டவரான 
பகவான்‌ கோடி சூர்ய ப்ரகாசத்தோடு எதிரில்‌ நின்றார்‌. 
சங்க சக்ரத்தைத்‌ தரித்துக்‌ கொண்டு இருப்பவரும்‌, 
மிகவும்‌ சாந்தரும்‌ கருணைக்கடலும்‌ மஹாத்மாவுமாகிற 
ஸ்ரீநிவாஸனை கேரில்‌ கண்டு ஸ்தோத்திரம்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கினார்‌. 

ட உட்ப்ட்ட்டம்‌ இயக ப பயறு 

எாாரர்சாளா விளாச 8 எ: ப 

எள: கணா எச (என? | 

எராஎ்ளாளா ளின்ளாளாச 8 எள: ப 

எள்ளி [எகர எா[ர்‌ | 

ணாள எின்ளாளா 8 எ: ப 

எள: கணி ஸ்ரார்‌ 8 | 

னள என எின்ளாா 8 எ: ப 

எகினா சோ சோர்‌ ரம எச: | 

ஸாரா ிர்எா எ எ: ப 

ள்ள்ள்‌ எனி என்‌ கே ன | 

எாார்‌ ரோச்‌ ஜின்னா 8 எள: ப 

தேவாதி தேவனும்‌, சார்ங்கம்‌ என்ற வில்லினைப்‌ 

பிடித்தவனும்‌, நாராயணாத்ரியில்‌ வாஸம்‌ செய்பவ 
னும்‌, திருவேங்கடகாதனுமான ஸ்ரீநிவாஸனுக்கு நமஸ்‌ 
காரம்‌. பாவங்களைப்‌ போக்குகிறவனும்‌, வாசுதேவ 
னும்‌, விஷ்ணுவும்‌, சேஷாசலத்தில்‌ வாழ்பவனுமான 
பீ£நிவாஸனுக்கு என்‌ ப்ரணாமம்‌. மூவுலகு நாதனாக 
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வும்‌, எல்லா உருவங்களாசவும்‌, நினைத்த பொழு 
தில்‌ கண்முன்‌ ஸேவை ஸாதிப்பவனும்‌, சிவன்‌ 
பிரம்மா முதலானவர்களால்‌ வணங்கப்படுகிறவனு 
மான ஸ்ரீநிவாஸனுக்கு என்‌ பிரணாமங்கள்‌. 


தாமரைக்‌ கண்ணனும்‌, பாற்கடலில்‌ பள்ளி 
கொண்டிருப்பவனும்‌ துஷ்டர்களான ராக்ஷஸர்களை 
அழிப்பவனுமான ஸ்ரீநிவாஸனே ! உனக்கு என்‌ அஞ்சலி 
பக்தர்களுக்குப்‌ பிரியமானவனும்‌, தேவர்களுக்குத்‌ 
தலைவனும்‌, தன்னைச்‌ சரணடைந்தவர்களின்‌ துன்பங்‌ 
களை அழிப்பவனுமான ஸ்ரீரிவாஸனுக்கு என்‌ ௩மஸ்‌ 
காரம்‌. யோகிகளின்‌ தலைவனும்‌ வேதங்களால்‌ எப்‌ 
போதும்‌ அறியத்‌ தகுந்தவனும்‌, விஷ்ணுவும்‌, பக்தர்‌ 
களின்‌ பாவங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ அழிப்பவனுமான 
ஸ்ரீநிவாஸனே! உனக்கு ஓர்‌ அஞ்ஜலி (என்று ஸ்தோத 
திரம்‌ செய்தார்‌.) 


4 ஈன எசா: வின்சாளி எனா: | 
ளகர ஆிரர எளி (எசார்எளா பு 


எானிர்‌ ர்‌ எ1₹௭ ஏசி சரஈரஎ: | 
ரண்‌ [௭௭% எாாச்‌ எள | 
எள்‌ ஈசர்‌ ஈசி ரளி ராஎ: ப 


சக்ரதீர்த்த வாஸியான பத்மநாப முனிவரால்‌ 
துதிக்கப்பட்டவனும்‌, உலகமயமாக இருப்பவனும்‌ 
மிகப்‌ பெருமையுடையவனும்‌, திருவேங்கடத்தில்‌ 
வாழ்பவனும்‌, கருணைக்‌ கடலும்‌ புருஷோத்தமனு 
மாகிய ஸ்ரீநிவாஸன்‌, மிகவும்‌ சாந்தமானவரும்‌ தர்ம 
சிந்தையுடையவரும்‌ பிராம்மண ச்ரேஷ்டருமான பத்ம 
நாபரைக்‌ குறித்து அம்ருத தாரைபோன்று இனிமை 
யான ஒரு வார்த்தை சொன்னார்‌. 
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விஎசாஈ 381ஈ-- 


ளர்‌ எளாளா எாராக ஈ௭௭1௭ஈ | 
அனிச்ச ளி சி சாணார்‌ எ ௭ ப 
ஊரக எள (என: எச்ளாரானிர | 
எாஎளர்‌ ௭௭ 88 விரசா௭ சாண? | 
எ௲ளிஸ்ர சி எ சார்க்‌ எரா: ப 
பிராம்மண ச்ரேஷ்டரே ! என்னுடைய திருவடித்‌ 
தாமரைகளைப்‌ பூஜிக்கும்‌ பாச்யராலி$ய ! நீர்‌ இந்த 
சக்ரதீர்த்தத்தின்‌ கரையிலேயே இந்தக்‌ கல்பம்‌ முடியும்‌ 
வரை என்னைப்‌ பூஜித்துக்‌ கொண்டு இரும்‌” என்று 
ஸ்ரீநிவாஸ பகவான்‌ சொல்லிவிட்டு அங்கேயே (பார்‌ 
வையிலிருந்து) மறைந்தார்‌. ஜகத்குருவான ஸ்ரீநிவா 
ஸன்‌ மறைந்தவுடன்‌ மஹா பு ச்திசாலியான பத்மநாப 
முனிவர்‌ சக்ர தீர்த்தத்தின்‌ கரையிலேயே வாஸம்‌ 
செய்தார்‌. 
48: காளா? கரா எள்‌ எர; 
எ ஏ ஈவாரளரே்‌ எவர ௭01009 | 


எளி எரஎ௭்‌ எ ஏரா ஈரி: ப 
எவர்‌ ஈனா ளின்‌ எள்‌ எா$ எள । 
ஒரு சமயம்‌ பயங்கரமான உருவத்தையுடைய ஒரு 

ராக்ஷஸன்‌ நாராயண பக்தரான பத்மகாபரை உண்ப 
தற்காகப்‌ பசியோடு ஓடிவந்து அவரைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. 

எனிராகனா 8 (எளி ஈரா: | 

எனி ளிர்‌எ எானாரார்‌ ராரரஎ ப 
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எரர்‌ எகராரள ஈ௭ ஈ௭்‌(ஈ ஏ க: | 
ஏக சொர்சாள்‌ எட ஈக ப 


116 ஈர்‌ ரனாஎ ₹ஸிசள௭ரோக௭ | 
சாளிகாஈ 8₹ (சாரி எக எகர பு 


௭ எர்‌ எளசாகாஈ ஏகக்‌ எள்‌ ரள | 

சாளிரளன [எ [61௭1 எர 

எனாக௭௭ ஈர்‌ ஈர எ எளோரஎளர்கோஈ! பு 

கருணைக்‌ கடலே! சரணாகதர்களைக்‌ ர க்ஷிப்பவனே! 

ஆண்‌ புலி போன்றவனே! ச்ரியப்பதியே! வைகுண்ட 
நாத ! கருடக்‌ கொடியுடையோனே ! தாமோதர ! 
ஜகந்காத ! விஷ்ணுவே! ஹிரண்யாஸுரனை அழித்த 
வனே ! வேங்கடேச! முதலையால்‌ பிடிக்கப்பட்ட யானை 
யைக்‌ காப்பாற்றியது போலவும்‌, ப்ரஹ்லாதனைக்‌ காப்‌ 
பாற்றியது போலவும்‌ இந்த ராக்ஷஸனிடமிருந்து என்‌ 
னைக்‌ காப்பாற்று, காப்பாற்று என்று சக்ரபாணியான 
நாராயணனைக்‌ குறித்துக்‌ கூவிக்‌ கதறினார்‌. 

₹204 ரள ரான 8 12சா: | 

₹ர௭ரன எண்ன எரா சோரஈ1எ: ப 


₹3௮% 8௭0௭ எரஈ₹எரகா₹ர1௭ | 
(4 (௭௭8 ௭௭ (எண எனன ப 
ளாஎாஎா௭ 8௭௭ எகரி ஈக | 
எனா எலா என்றா ப 
எனச்‌ எத1௭ர4்‌ எனா | 
சரசர ஏகார (ரரி: எளின ஏரார்‌ பு 
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ஓ! பிராம்மணர்களே ! இவ்வாறு கதறி ஸ்தோத்‌ 
திரம்‌ செய்கிற தன்னுடைய பக்தனாகிய பத்மகாபருக்கு 
ஏற்பட்டிருக்கும்‌ பயத்ை, அறிந்து, கருணைக்‌ கடலான 
சக்ரபாணி (ஸ்ரீநிவாஸன்‌), பக்தனைக்‌ காப்பதற்காக 
சக்ராயுதத்தை ஏவினார்‌. சக்ராயுதம்‌ மிகவும்‌ வேகமாக 
சக்ரபுஷ்கரிணிக்‌ கரையை வந்து அடைந்தது. பல 
தரியன்‌ போலும்‌, மிகுந்த அக்னி3யபோலும்‌ பிரகாசித்‌ 
துக்‌ கொண்டு மிக்க ஒலியோடு வருகிற ஸுதர்சனத்‌ 
தைக்‌ கண்டு ராக்ஷஸன்‌ ஓடினான்‌. 

சஈ(ள₹ஏ எனர௱ எ ௭௭₹ ஏகஈ௭ | 
கள்‌ எனா சோஎாள நரக ப 
எனி ஈச கச எள்‌ ஈர்‌ ௭18 | 
எரா ரரஈ௭1 எள: ரேசார எ ௭௭௭௭ ப 
மஹாஜ்வாலைகளோடு கூடின ஸுதர்சனம்‌, ஓடு 
கின்ற அரக்கனின்‌ தலையை அறுத்துத்‌ தள்ளியது, 
பிறகு, அரக்கன்‌ பூமியில்‌ விழுந்ததைக்‌ கண்ட பிராம்‌ 
மண ச்ரேஷ்டரான பத்மகாபர்‌ மகிழ்ந்து ஸுதர்ச 
னத்தை ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தார்‌. 
ர 9ச௭- 
ம்பு தி கு பப பட பட்ட பப்பட்புத 
எகா எளி 8 ப 
388181 களா எரா | 
ஏர எ௭₹ரர்‌ எகார்‌ எரா ப 
ன ஈர்‌ எணசார்‌ எசணஈ[ர ஈனாரா௭ | 
சரார௭ ஏகன்‌ எரளிஏ்‌ எனா எனா | 
௭௭௭18 6௭௭ 4 எாளி எரசாகரஎர: பு 
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உலகைக்‌ காப்பதில்‌ உறுதியையுடைய விஷ்ணு 
சக்ரமே! ஸ்ரீமந்நகாராயணனின்‌ தாமரை மலர்போன்ற 
வலக்கையின்‌ திருவாபரணமே ! உனக்கு நமஸ்காரம்‌. 
போர்க்களத்தில்‌ அஸுரர்களை அழிப்பதில்‌ ஸமர்த்‌ 
தரே ! பக்தர்களின்‌ துன்பத்தை அழிப்பவரே ! உமக்கு 
நமஸ்காரம்‌. பயத்தை உண்டு பண்ணும்‌ ஸகல பாபங்‌ 
களிலிருந்தும்‌ என்னைக்‌ காப்பாற்று, மோட்சத்தை 
அடைய விரும்பும்‌ சேதனர்களின்‌ நன்மைக்காக சக்ர 
தீர்த்தத்தில்‌ நீர்‌ எப்போதும்‌ எழுந்தருளி இருக்க 
வேண்டும்‌ என்று பத்மநாபர்‌ பிரார்த்தித்தார்‌. 
சானரர்ளொர்‌ ௭௭ [ரள எளி: | 
ஏ ௭8 ஈர்‌ எிரா[௭௪ எிரகாஈ ப 


பத்மநாபரால்‌ இவ்வாறு சொல்லப்பட்ட சக்கரத்‌ 

தின்‌ பெருமையைக்‌ கேட்ட மஹரிஷிகள்‌ பத்மகாபரை 
மிகவும்‌ அன்போடு கொண்டாடினார்கள்‌. 
ஈ௭ர்‌எ ஊள- 

ரள எனுரார்‌ எரரிரர௭ரனா௭௭ | 

ஏரா சளா௭ எர னளிகார்‌ [சகானா ப 

களிர்‌ ஈர னாத்‌ எ னள | 

ரளி [கனா 14௭ ஈரா ஈரோ: ப 


ஊாரிகிர6 எனி எசார்‌ எளசாள: | 
எிரிஎர₹ர்‌ எரார௭ 6 ர எக்‌ சோள ப 
ஏகளிஏ எரர்‌ எச்ராரச₹ (எ | 

எ௭ர்‌ ளிகாளாள்‌ எள்‌ க௦ரஈ 8 ப 
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ஓ! பத்மநகாபரே! உலகில்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
நன்மை ஏற்படுவதற்காக உத்தமமான இந்தப்‌ புண்‌ 
ணிய தீர்த்தத்தில்‌ நிரந்தரமாக வசிக்கிறேன்‌. ராக்ஷஸ 
னால்‌ உனக்கு ஏற்பட்ட ஆபத்தை நினைத்து, மஹா 
விஷ்ணுவினால்‌ அனுப்பப்பட்டு, என்னால்‌ அந்த 
ராக்ஷஸாதமன்‌ கொல்லப்பட்டான்‌. பகவத்‌ பக்தனாகிற 
நீ பயத்திலிருந்து விடுவிக்கப்பட்டாய்‌. உனக்காகவே 
உன்‌ வேண்டுகோளின்படியே, எல்லா பாபங்களையும்‌ 
போக்கும்‌ புண்ணிய தீர்த்தமாகிய சக்ர தீர்த்தத்தில்‌ 
இருக்கி றன்‌. 


எரா என்னார்‌ எளாராஈ(ஈ [8௭ | 
சள: ரர எ மிரா காக ௭௭ எசா ப 


௭௫௭௭ என[எ௭ாஎாச ஈர1௭ எளி 11௭௭௭ | 
ஊக எச்‌ எரிஎ்‌ எரா ப 


சர்‌ ராரா எளி சரா: எ௭்‌ ௭ (8 | 
[எரா ஏான*்ச எரர்‌: ரார்‌ ரரஈ ப 


நான்‌ இங்கேயே இருக்கிறபடியால்‌ இன்று முதல்‌ 
இக்குளம்‌ என்‌ பெயர £ல்‌ சக்ர தீர்த்தம்‌ என்றே பெயர்‌ 
பெறும்‌. இனிமேல்‌ இங்கு யாருக்கும்‌ பூதங்களாலோ 
ராக்ஷஸர்களாலோ ஆபத்து ஏற்படாது. மோக்ஷம்‌ 
அளிக்கக்‌ கூடிய இந்தத்‌ தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்‌ 
கிறவன்‌ புத்ர பெளத்ராதிகளோடு விளங்குவான்‌. 
வ. சவிருத்தி ஏற்படும்‌, பிறவிப்‌ பெருந்துயர்‌ நீங்க 
ஸ்ரீ வைகுண்டத்தை அடைவான்‌. 


80 1௭% ௭௭ ரர ரர: | 
ஏ:1௭10 [4ளாரர்‌ ரர்‌ எசா (சள: ப 
ஏகரகக[ரி ஈர்‌ ஈ ஈரரசரரர்வஈ | 
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இவ்வாறு சொல்லிவிட்டு பத்மகாபரும்‌ மற்ற 
ரிஷிகளும்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு இருக்கும்போதே 
விஷ்ணு சக்ரம்‌ (ஸ்ரீ ஸு தர்சனம்‌) சக்ர தீர்த்தத்தில்‌ 
ப்ரவேசித்த து. 


ளி ௭ஈ ௭ஈ1௮_- 


எளி ரர எாராஈர்‌ (ஈள்சா: ராரணாஎஎ | 
ஏகரஈ ஈர்‌ எ௭்‌ எிஎகாரா: எதிர: ப 


ஏரளிஎ்எர்‌ எிர்‌ எ எஏ்‌ எ என்‌ | 
௭௭ எர எ (எள எளி எ ரொ: ப 


ஸிர்எஎனார்‌ ஏரசாரா எளாரச: | 
எகளிஎர எக எளிய கன௭௭ ப 


ஓ! பிராம்மணர்களே ! செளரகாதி மஹரிஷி 
களே | உங்களுடைய பாபங்கள்‌ எல்லாம்‌ நீங்குவ 
தற்காக சக்ர தீர்த்த மாஹாத்மியம்‌ சொல்லப்பட்டது 
சக்ர தீர்த்தத்திற்கு நிகராக எந்த தீர்த்தமும்‌ இல்லை, 
இருக்கப்போவதும்‌ இல்லை. இதில்‌ ஸ்கானம்‌ செய்யும்‌ 
பிராம்மணர்கள்‌ மோக்ஷமடைவார்கள்‌. இந்த அத்யா 
யத்தைச்‌ சொல்கிறவர்களும்‌, கேட்பவர்களும்‌ சக்ர 
தீர்த்த ஸ்கானத்தால்‌ அடையும்‌ உத்தம பலனை 
அடைவார்கள்‌. 


5 காரர்‌ எகா? 
ஏகி ஈர௭எர்ள்‌ எ 
ளிக்க: | 


1னுழ்வானின்‌ வைபவங்கள்‌, 


அன்பர்காள்‌ |] ஸ்ரீஸாதர்சனம்‌ என்பது 
பகவானின வலக்கையில்‌ விளங்கும்‌ சக்கரம்‌ ! இவரது 
பெருமை இப்போது பரவுகிறது ! எங்கு பார்த்தா 
லும்‌ ஸுதர்சன ஹோமம்‌; ஜபம்‌, ஏன்‌ தெரியுமா 7 
அவர்‌ தான்‌ எப்படிப்பட்ட ஆபத்தையும்‌ நீக்குகிறார்‌. 
வேண்டுவதைக்‌ கொடுக்கிறார்‌. மக்கள்‌ அறிந்து 
கொண்டார்கள்‌ / அவரருள்‌ இருந்தால்‌ போரில்‌ புசு 
லாம்‌ | காரில்‌ பறக்கலாம்‌ ! வானில்‌ விளையாடலாம்‌ | 
ஆணவம்‌ கொண்டவரையும்‌ அடிபணியச்‌ செய்ய 
லாம்‌. ஏன்‌ ! மரணத்தையே மாளச்‌ செய்யலாம்‌. 
இது ஸ்ரீஸுதர்சன உலகம்‌! அவனருள்‌ பெற்றா 
லன்றி நமக்கு வழி இல்லை. ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள்‌ 
(ஸமாச்ரயணம்‌ செய்து கொள்ளாதவர்கள்‌) தம்‌ 
ஆசாரியரிடம்‌ சென்று உடனே ஸமாச்ரயணம்‌ 
செய்‌.து கொள்ள வேண்டும்‌. தோளில்‌ (புஜங்களில்‌) 
சக்கர வடிவம்‌ இருக்க வேண்டும்‌. அது ஈம்மைக்‌ 
காப்பாற்றும்‌ ! கிருஹங்களில்‌ ஸுதர்சனாழ்வான்‌ 
படம்‌ வைத்திருந்தால்‌ நலம்‌, பூஜித்தால்‌ பலருக்கும்‌ 
நன்மை! அவ்வளவு ஏண்‌! அவனை நம்பினால்‌ 
நாட்டிற்கே ஈன்மை ! ஆழியெழத்‌ தீமை அழியும்‌ ! 
ஆழி நம்மை அணைத்துக்‌ காக்கும்‌ ! ஆனிச்‌ சித்திரை 
அவரது அவதார நன்னாள்‌. அவரை அடையுங்கள்‌ ! 
அவரை வணங்குங்கள்‌. அவரையே நினையுங்கள்‌. 
அவரையே சொல்லுங்கள்‌. ஜயஜய ஸ்ரீ ஸுதர்சன!” 
என்று போற்றுங்கள்‌. அவனே பரம புருஷன்‌. 


திருமாலின்‌ திருவருள்‌:--நமக்கு ஈம்‌ உடம்பே 
சுமை | நம்மைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்வது பெருஞ்‌ 
சுமை ! குடும்பத்‌ தலைவசகை இருந்து கொண்டு 
குடுபடத்தைக்‌ காப்பாற்றுவது அதைவிடப்‌ பெருஞ்‌ 
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சுமை | ஈ௩மக்கு வேண்டியவர்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
காப்பாற்ற வேண்டும்‌ என்றால்‌ அதைவிடச்‌ சுமை 
வேறு ஒன்றுமில்லை. எல்லாப்‌ பொருள்களும்‌ 
பகவானைச்‌ சேர்ந்தவை. அனந்தகோடி ஜீவராசிகளை 
யும்‌ அவன்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌; எல்லோருக்கும்‌ 
யோக க்ஷேமங்களை அளிக்க வேண்டும்‌ ! அந்தோ ! 
எவ்வளவு பெரிய ௬மை ! தன்‌ வேலையையும்‌ கவனித்‌ 
துக்‌ கொள்ள அவனுக்கு நேரம்‌ இல்லை, அவனை 
விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ (அவனோடு) இருக்கும்‌ பிராட்டிக்கு 
(மஹாலக்ஷமிக்கு) மனத்தில்‌ ஒருகுறை ! அக்குறை 
யைப்‌ பகவானிடம்‌ சொல்லியே தீருவது என்று 
துணிந்தாள்‌ ! 


“பகவானே ! உமது வேலை ஓய்வில்லா வேலை |! 
சில நாட்கள்‌ ஓய்வெடுத்துக்‌ கொள்ளலாமே ! மனவி 
யோடு சிறிது நேரமும்‌ பேச இயலாத வேலையை 
எத்தனை நாட்கள்தான்‌ செய்து கொண்டிருக்க முடி 
யும்‌ ' என்றாள்‌. பிராட்டி சொல்லுவதில்‌ நியாயம்‌ 
உள்ளது. என்ன செய்வது என்று சிந்திக்கத்‌ 
தொடங்கினான்‌ பகவான்‌. 


ஓ! ஸுதர்னாழ்வானை ! நீர்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்தவர்‌ ! 
மிகவும்‌ ஒளியுடையவர்‌ ! அருள்‌ நிறைந்தவர்‌ | 
வெற்றித்திருமகனார்‌ ! எங்கும்‌ வெற்றி ! எப்போதும்‌ 
வெந்றி ! உமது வலிமையை அளவிட்டுக்‌ கூற 
இயலாது ! அடியார்களின்‌ பகைவர்களை ௮ழிக்கிறீர்‌ ! 
அடியார்கள்‌ வேண்டுவனவற்றைக்‌ கொடுக்கிறீர்‌ ! 
உலகில்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவம்‌ மிளிரச்‌ செய்கிறீர்‌ ! ஒவ்‌ 
வொரு மனிதனுக்கும்‌ பல குறைகள்‌ உள்ளன. 
குறை இல்லாதவன்‌ இல்லை, ஏதேனும்‌ ஒரு குறை 
இருந்தால்தான்‌ (பகவானை) என்னை நினைக்கிறான்‌. 
குறை பக்தியைத்‌ தருகிறது. பூச்சியுள்ள மாம்‌ 
பழமே மிகவும்‌ இனிக்கிறது. 
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மனிதனின்‌ பல குறைகளுள்‌ மூன்று குறைகள்‌ 
மேலோங்கி நிற்கின்றன. மக்கள்‌ ஆரோக்யத்தை 
விரும்புகிறார்கள்‌. கோயற்ற வாழ்வே குறைவற்ற 
செல்வம்‌. ஆனால்‌ ஆரோக்யமாக எவரும்‌ வாழ முடிய 
வில்லை. உலகில்‌ செல்வம்‌ மதிப்பைத்‌ தருகிறது. 
பொருளில்லாதவனுக்கு இவ்வுலகில்லை. இல்லானை 
இல்லாளும்‌ வேண்டாள்‌ மற்றீன்றெடுத்த தாய்‌ வேண்‌ 
டாள்‌. அவன்‌ தன்‌ வாழ்க்கையையே வெறுத்துக்‌ 
கொள்கிறான்‌, சிலருக்கு ஆரோக்யமுள்ளது. ஐச்வர்ய 
மும்‌ (செல்வமும்‌!) உள்ளது ஆனால்‌ முன்‌ செய்த 
வினைப்‌ பயனை உலகில்‌ நீண்ட காள்‌ வாழ முடிய 
வில்லை. ௬கத்தை அடைய வேண்டிய காலம்‌ நெருங்‌ 
கும்போதே (சிறு வயதிலேயே!) இறந்துவிடுகிறான்‌. 
திருவாழியே ! உலக வாழ்க்கைக்கு முக்கியமாகத்‌ 
தேவைப்படும்‌ ஆரோக்யம்‌, ஐச்வர்யம்‌, ஆயுஸ்‌ ஆகிய 
வற்றையே அனைவரும்‌ என்னிடம்‌ கேட்கிறார்கள்‌. 
கேட்டவர்களுக்கெல்லாம்‌ அவற்றை நான்‌ கொடுத்‌ 
துக்‌ கொண்டி.ருக்கி$றன்‌. இனிமேல்‌ நீரே இவற்றை 
மக்களுக்குக்‌ கொடும்‌. இவற்றைத்‌ தவிர வேறு 
எதை வேண்டினாலும்‌ காடும்‌, என்று பகவான்‌ 
ஆணையிட்டு சிலகாள்‌ ஓய்வெடுத்துக்‌ கொண்டு 
பிராட்டியோடு மகிழ்ந்திடுக்கிறான்‌ என்று ஸுதர்சன 
தகம்‌ கூறுகிறது. 


கல்வியும்‌ செல்வமும்‌ நாளும்‌ நல்குமே. 


ஸ்ரீஸுதர்சனன்‌ என்பதற்கே நல்வழி காட்டுபவர்‌ 
என்று பொருள்‌. பகவானை அடையும்‌ வழியைக்‌ 
காட்டுபவர்‌. ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ ஸம்பந்தத்தைப்‌ 
பெற்றவனே பகவானை அடைவான்‌ . 


இந்நாளில்‌ ஸ்ரீஸுதர்சனாழ்வானின்‌ அருளே 
நமக்குத்‌ தேவை. இயல்பாகவே அளவிறந்த 
வலிமையைக்‌ கொண்ட சக்கரத்தாழ்வார்‌ இரண்யா 
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க்ஷனை அழித்தொழித்ஈ” வராஹாவதாரத்கின்‌ சக்தி 
யையும்‌. இரணியனின்‌ (ூபான்‌ பெயரோன்‌) மார்‌ 
பிளந்த நரஸிம்ஹாவதாரத்தின்‌ சக்தியும்‌ ஒருங்கே 
பெற்றவர்‌. வராஹ மூர்த்தி ஞானஸ்வரூபியாசலால்‌ 
அந்த சக்தியைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ சக்கரத்தாழ்வாரும்‌ 
ஞானமளிப்பதில்‌ வல்லவர்‌. மக்களின்‌ மனத்தை 
ஈர்க்கும்‌ சொல்திறனும்‌, வேதாந்த விக்ஞானமும்‌ 
அளித்துக்‌ கவிசக்கரவர்த்தியாக ஆக்க வல்லவர்‌. 
பிரஹ்லாதனுக்கும்‌, அடியார்களுக்கும்‌ ஏற்பட்டிருந்த 
பயத்தை நீக்குவதற்கும்‌, கன்னை ஸர்வசக்தன்‌ (எதை 
யும்‌ செய்ய வல்லவன்‌) என்பை உணர்த்துவதற்‌ 
காகவும்‌ மேற்கொண்ட நரஸிர்ஹாவதாரத்தின்‌ சக்தி 
யைப்‌ பெற்றிருக்கும்‌ சக்காத்காழ்வார்‌ அழிக்க முடி 
யாத பகையை அழித்து *%க முடியா? பயத்தையும்‌ 
நீக்க வல்லவர்‌, அவர்‌ ஈமத। உட்பகை வேளிப்பகை 
களை அழிக்கிறார்‌. ஆபத்ை, அழிக்கிறார்‌; நோய்களைத்‌ 
தீர்க்கிறார்‌. கல்வியும்‌ செல்வ ழும அளிக்கிறார்‌ ஈன்‌ 
மையை ஈல்குகிறார்‌. பகவான்‌ நினைக்கம்‌ பணியைச்‌ 
செய்து முடிக்கிறார்‌. பகவானுக்கும்‌ உன்மை செய்கி 
றார்‌. அடியார்களுக்கு என்னென்ன நன்மைகளைச்‌ 
செய்யலாம்‌ என்றே எண்ணி இருக்கிறார்‌. ஸ்ரீ ஸுதர்‌ 
சனாழ்வான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தரும்‌ கற்பக மரமாக 
விளங்குகிறார்‌. அவரையே அணுகுங்கள்‌ ; அரும்‌ பயன்‌ 
பெறுங்கள்‌ . 


பதினாறும்‌ பெற்று பெருவாழ்வு......பகவானுக்கு 
ஜந்து ஆயுதங்கள்‌; ஸ்ரீ ஸுர்சனாழ்வானுக்குப்‌ பதி 
னாறு ஆயுதங்கள்‌ ! இவர்கள்‌ தங்களுக்கு அழகு ஏற்‌ 
படுத்திக்‌ கொள்வதற்காக ( அழகுக்காக) இவற்றை 
வைத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. அடியார்களுக்குத்‌ தோன்‌ 
றும்‌ ஆபத்தை நீக்கி ஈன்மை செய்வதற்காகவே 
அணிந்து கொண்டிருக்கிழுர்கள்‌. 
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சக்கரம்‌, ஈட்டி, சுத்தி, கோடரி, சதமுகாக்னி, 
மாவட்டி, தண்டம்‌, சக்தி என்னும்‌ எட்டு ஆயுதங்களை 
வலக்கையில்‌ அணிஆந்திருக்கிறார்‌. சங்கு, வில்‌, கண்ணி, 
கலப்பை, உலக்கை, கதை, வஜ்ரம்‌, சூலம்‌ என்னும்‌ 
எட்டு ஆயுதங்களை இடக்கையில்‌ அணிந்திருக்கிறார்‌. 
இவ்வாறு பதினாறும்‌ பெற்றுப்‌ பெருவாழ்வு வாழ்பவர்‌ 
ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வான்‌ ஒருவரே. ஸ்ரீமந்நிகமாந்த மஹா 
தேசிகன்‌ ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ பெருமைகளைக்‌ 
கூறி ஸுதர்சனாஷ்டகம்‌ என்னும்‌ ஸ்தோத்திரத்தை 
யும்‌, இவரது பதினாறு ஆயுதங்களைப்‌ பற்றி ஷோட 
சாயுத ஸ்தோத்திரத்தையும்‌ அருளிச்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 


ஸுதர்சன மஹா மந்த்ரம்‌:--சக்கரத்தாழ்வாருக்கு 
அளவு கடந்த பெருமை; அவரது திரு மந்திரத்திற்‌ 
கும்‌ அளவு கடந்த பெருமை. ஸுதர்சன மஹாமந்தி 
ரம்‌ உடல்‌ நோய்‌, மன நோய்‌, அறிவு நோய்‌ எல்லா 
வற்றையுமே நீக்கும்‌. 


வயது முதிர்ந்த பெரியோர்‌ ஒருவர்‌, கோயுற்று 
மருத்துவமனையில்‌ சேர்ந்தார்‌. ஜுர கேயும்‌ 
நாளுக்கு நாள்‌ அதிகமாயின. திறமை வாய்ந்த மருத்‌ 
துவர்கள்‌ அவரைப்‌ பரீகைஷை செய்து கோயைக்‌ கண்டு 
பிடிக்க ஒருமாத காலம்‌ போராடினார்கள்‌. நோயின்‌ 
காரணமும்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ பட்டது. தொடர்ந்து இரு 
மாதங்கள்‌ வைத்யம்‌ செய்துகொள்ள வேண்டும்‌ 
என்றனர்‌. கோயாளரும்‌ இசைந்தார்‌. 


ஆனால்‌ ஒரு அதிசயம்‌ ! கோயாளரின்‌ ஈண்பர்‌ 
ஒருவர்‌ அவரைக்காண மருத்துவ மனைக்கு வந்தார்‌. 
அவர்‌ ஸ்ரீவைஷ்ணவர்‌. ஆசார சீலர்‌, ஞானமுடையவர்‌, 
அனை வரும்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்போதே ஏதோ 
முணுமுணுத்துக்கொண்டே கோயாளரின்‌ உடலை 
மூன்றுமுறை தடவிக்கொடுத்தார்‌. இவ்வாறு முன்று 
நாட்கள்‌ நடைபெற்றன. 
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கோயாளரின்‌ கோய்‌ மறைந்தது ! முகத்தில்‌ 
மகிழ்ச்சி | எப்படி கோய்‌ மறைந்தது? மருத்துவர்‌ 
களுக்குப்‌ பெரிய கேள்விக்குறியாகவே இருந்தது | 
பிறகே காரணம்‌ புலப்பட்டது. கோயாளரின்‌ ஈண்பர்‌ 
ஸுதர்சனாழ்வான்‌ கடாக்ஷம்‌ பெற்றபர்‌. ஸுதர்சன 
மஹா மந்திரத்தைச்‌ சொல்லி உடலைத்‌ தடவினார்‌. 
ஸுதர்சன மந்திரம்‌ எதுதான்‌ செய்யாது! இது 
கதையன்று ! ௩டந்த நிகழ்ச்சி ! சேரில்‌ கண்ணால்‌ 
கண்ட நிகழ்ச்சி ! 


கண்ணனும்‌ ஸுதர்சனமும்‌;-பகவான்‌ பூமியில்‌ 
அவதரிக்கும்‌ போதெல்லாம்‌ பிராட்டியும்‌ (மஹாலக்ஷ்‌ 
மியும்‌) அவதரிக்கிறாள்‌. திருவனந்தாழ்வானும்‌ (ஆதி 
சேஷனும்‌) அவதரிக்கிறார்‌. வேதமும்‌ அவதரிக்கிற து. 
ஸ்ரீசக்கரத்தாழ்வார்‌ பகவானின்‌ அவதாரங்களில்‌ சில 
இடங்களில்‌ நேராகவும்‌, சில இடங்களில்‌ மறைந்தி 
ருந்தும்‌ உதவுகிறார்‌. பகவான்‌ வராஹாவதார த்தை 
மேற்கொண்டபோது அவரது கோரைப்‌ பற்களாக 
(தந்தமாக) இருந்து கொண்டு ஹிரண்யாக்ஷன்‌ என்‌ 
னும்‌ அசுரனை அழித்தார்‌ . ஈரஸிம்மாவதார காலத்தில்‌ 
அவரது கைகளில்‌ நகங்களாக இருந்து இரணியனை 
அழித்தார்‌. பரசுராமனுக்குக்‌ கோடாரியாக இருந்து 
உதவினார்‌. ராமனது பாணத்தில்‌ இருந்துகொண்டு 
இராவணனை அழித்தார்‌. பகவான்‌ கண்ணனாக அவ 
தரித்து வாழ்ந்த காலத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ வெளிப்‌ 
படையாகவே நேருக்கு நேராக இருந்து பகைவர்களை 
அழித்து பகவானுக்கு உதவி இருக்கிறார்‌. கண்ணன்‌ 
ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானைப்‌ பெரிதும்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டு இருக்கிறான்‌. கிருஷ்ணாவதார காலத்தில்தான்‌ 
ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானின்‌ பெருமை பலவுகைகளில்‌ 
விளங்கியது என்பது மிகையன்று. 


ஆணவம்‌ அழிந்தே தீரும்‌: -கண்ணன்‌ வஸுதேவ 
ரின்‌ குமாரன்‌, ஆதலால்‌ அவனுக்கு வாசுதேவன்‌ 
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என்று பெயர்‌. கண்ணன்‌ காலத்தில்‌ ஒர அரசன்‌ மிக்க 
வலிமை பெற்றிருந்தான்‌. அவனுக்குப்‌ பெளண்ட்ரக 
வாசுதேவன்‌ என்று பெயா்‌. பத்துப்பேர்‌ சேர்ந்து 
ஒருவனைக்‌ கெட்டிக்கார ஆக்கலாம்‌; பத்‌ துப்பேர்‌ 
சேர்ந்து ஒருவனை முட்டாளாக்கிவிடலாம்‌. சிலர்‌ அந்த 
அரசைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டு நீயே உண்மையான 
வாஸுதேவன்‌' என்று கொண்டாடி வந்தனர்‌. அரச 
னும்‌ அவர்களின்‌ சொல்லை ஈம்பினாண்‌. அவனுக்குக்‌ 
கர்வம்‌ ஏற்பட்டது. பகவான்‌ சங்கு சக்கரங்களை 
அணிந்திருப்பான்‌. அதனால்‌ தானும்‌ அவற்றைச்‌ 
செய்து அணிந்து டஇிகாண்டான்‌, ஒரு தூதனைக்‌ 
கண்ணனிடம்‌ அனுப்பினான்‌. “நான்தான்‌ வாஸு 
தேவன்‌. இனி?£மல்‌ நீ வாசு?தவன்‌ என்ற பெயரை 
விட்டிட வேண்டும்‌” என்று கண்ணனிடம்‌ கூறச்‌ 
சொன்னான்‌. பெயரைவிட விருப்பமில்லாவிடில்‌ தன்‌ 
னோடு போர்‌ செய்து வெத்றிபெற வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
சொல்லி அனுப்பினான்‌. தூதனின்‌ உரையைக்‌ கேட்ட 
கண்ணன்‌ சினங்கொண்டான்‌. கருடன்மீது ஏறி 
அமர்ந்து விரைந்து சென்று போர்‌ செய்தான்‌, சக்க 
ரத்தால்‌ (ஸ்ரீ ஸுதர்சனத்தால்‌) பெளண்ட்ரக வாஸு 
தேவனின்‌ தலையை அறுத்து வீழ்த்தினான்‌. கர்வம்‌ 
கொண்டவர்கள்‌ விரைவில்‌ அழிந்து போகிருர்கள்‌. 
ஆணவமே அவர்களை அழித்துவிடுகிறது. பெளண்ட்‌ 
ரகனும்‌ ஆணவத்திற்குத்‌ தப்பவில்லை. 
ஆரே அறிவார்‌ அவன்‌ பெருமை 

ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானுக்கு ஆழி என்று பெயர்‌, 
திருவாழி என்று கூறுவர்‌. சூரியனுக்கும்‌ ஆழி என்று 
பெயர்‌. 

கெளரவர்களுக்கும்‌ பாண்டவர்களுக்கும்‌ மிகக்‌ 
கடுமையாகப்‌ பாரதப்போர்‌ நடந்துகொண்டிருந்த து. 
கண்ணன்‌ பார்த்சஸாரதியாக (அர்ஜானனின்‌ 
தேரோட்டியாக) இருந்துகொண்டு பாண்டவர்களுக்கு 
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உதவி வந்தான்‌. இவன்‌ மிக்க வலிமையுள்ளவன்‌. 
அர்ஜுனனின்‌ மகன்‌ அபிமன்யு, பதிர்முன்றாம்காள்‌ 
போரில்‌ மஹாரதர்களான வீரர்கள்‌ அபிமன்யுவைச்‌ 
சூழ்ந்துகொண்டார்கள்‌ அவர்க£ளாடூ சேர்ந்திருந்த 
ஜயத்ரதன்‌ அபிமன்யுவைக்‌ கொன்றுவிட்டான்‌. இச்‌ 
செய்தி காட்டுத்தீபோல்‌ போர்க்களத்தில்‌ பரவியது. 
கெளரவர்கள்‌ களிக்கூத்தாடினர்கள்‌ மகனின்‌ செய்தி 
அர்ஜுனனுக்கு எட்டியது. சினம்பொங்கி எழுந்தது. 
பக்கத்தில்‌ இருக்கும்‌ கண்ணனையும்‌ கலக்காமல்‌ 
சூளுரை செய்யத்‌ தொடங்கினான்‌. (நாளை மாலை 
சூரியன்‌ மறைவதற்குள்‌ ஜயத்ரதன்‌ தலையை அறுத்து 
வீழ்த்துவேன்‌,; இவ்வாறு செய்யமுடியாது போனால்‌ 
தீக்குளிப்பேன்‌ ' என்று ஐளுரை செய்தான்‌ 


கண்ணன்‌ கலங்கினாள்‌. எப்படியாவது அர்ஜுன 
னின்‌ ஐளுரையை நிறைவேற்றி வைக்க உறுதி 
கொண்டான்‌. அர்ஜுனனின்‌ ச௬ளுரையை ஆறிந்த 
பகைவர்கள்‌ மறுநாள்‌ மாலை முடியும்வரை ஜயத்ர தனைக்‌ 
காப்பாற்றத்‌ திட்டமிட்டார்கள்‌; அவனை மறைத்துப்‌ 
பாதுகாத்தார்கள்‌. அர்ஜுனன்‌ கடுஞ்சினம்கொண்டு 
போர்‌ செய்துவந்தான்‌. ஆனால்‌ ஜயத்ரதன்‌ மட்டும்‌ 
கண்ணுக்குப்‌ புலப்படவில்லை. மாலைவேளை! சூர்யன்‌ 
மறையும்‌ நேரம்‌ நெருங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
அர்ஜுனன்‌ கவலையுற்றுன்‌. கண்ணன்‌ ஸுதர்சனாழ்‌ 
வானுக்குக்‌ கட்டளை இட்டான்‌. ஸ்ரீஸுதர்சனாழ்‌ 
வான்‌ சூரியனை மறைத்தார்‌. போர்க்களத்தில்‌ 
இருள்வரத்தொடங்கியது, அர்ஜுனனின்‌ சூளுரை 
நிறைவேறவில்லை என்று பகைவர்கள்‌ கொக்கரித்தார்‌ 
கள்‌. ஜயத்ரதனும்‌ வெளியில்‌ தலைக்காட்டத்‌ தொடங்‌ 
கினான்‌. கண்ணன்‌ அர்ஜுனனுக்கு ஜயத்ரதனைக்‌ 
காட்டினான்‌. ஸ்ரீஸுதர்சனாழ்வானை திரும்பப்‌ பெற்‌ 
றான்‌. அர்ஜுனன்‌ கூர்மையான பாணத்தினால்‌ ஜயத்‌ 
தனின்‌ தலையை அறுத்து வீழ்த்தினான்‌. ஆரே அறி 
வார்‌ அவர்‌ பெருமை! 
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நூறும்‌ பொறுத்த நிமலன்‌:--பிறரை நிந்தித்துக்‌ 
கொண்டே இருப்பவனை சிசுபாலன்‌ என்று அனை 
வரும்‌ கூறுவர்‌. சிசுபாலன்‌ க்ருஷ்ணவதார காலத்‌ 
தில்‌ இருந்தவன்‌. விசித்திரப்‌ பிறவி! பிறக்கும்‌ 
போது இவனுக்கு நான்கு கைகளும்‌ முன்று கண்‌ 
களும்‌ இருந்தன; சிலர்‌ வியந்தனர்‌; பலர்‌ பயந்தனர்‌. 
எவர்‌ தொடுவதால்‌ இக்குழந்தையின்‌ இரு கைகளும்‌ 
ஒரு கண்ணும்‌ மறையுமோ அவரால்‌ இவனுக்கு 
மரணம்‌: என்று அசரீரி கூறியது, சிசுபாலன்‌ கண்‌ 
ணனின்‌ அத்தை மகன்‌. கண்ணன்‌ தன்‌ திருக்கை 
களால்‌ தொட்டான்‌; உடனே சிசுபாலனின்‌ இரண்டு 
கைககளும்‌ மூன்றாவது கண்ணும்‌ மறைந்தன. இதை 
கண்டாள்‌ சிசுபாலனின்‌ தாய்‌! கண்ணா! நீ என்‌ 
மகனைக்‌ கொல்லாதிருக்க வேண்டும்‌' என்று வேண்டி 
னாள்‌. 'இவன்‌ செய்யும்‌ நூறு பிழைகள்‌ வரை 
பொறுத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌' என்று கண்ணன்‌ கூறி 
னான்‌. இவன்‌ பிறவிலிருந்தே கண்ணனின்‌ விரோதி 
யாக மாறினான்‌. இந்திரப்ரஸ்தம்‌ என்னும்‌ நகரில்‌ 
தரு:௦ புத்திரர்‌ ராஜஸய யாகம்‌ செய்தார்‌. அதில்‌ 
கண்ணனுக்கே முறைப்படி முதல்‌ தாம்பூலம்‌ (அக்ர 
பூஜை) கொடுக்கப்பட்டது அங்கேயே சிசுபாலன்‌ 
கண்ணனை நிந்திக்கத்‌ தொடங்கினான்‌. நூறு 
நிந்தனைகளைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொண்டான்‌ கண்ணன்‌. 
அடுத்த நிந்தனை சொல்‌ கூறியதும்‌ கண்ணன்‌ திரு 
வாழியால்‌ சிசுபாலனின்‌ தலையை அறுத்து வீழ்த்தி 
னான்‌. 

பெரியாழ்வார்‌ திருமாலிருஞ்சோலைக்குச்‌ சென்றார்‌; 
அழகரை மங்களாசாஸனம்‌ செய்தார்‌. நிந்திப்‌ 
பதையே தொழிலாகக்‌ கொண்ட சிசுபாலனின்‌ பகை 
மையை அழித்த கண்ணனே இவன்‌ என்பதைப்‌ ₹பல 
பல நாழம்‌ சொல்லிட்பழித்த சிசுபாலன்‌ தன்னை அல 
வலை மை தவிர்த்த அழகன்‌'' என்று விளக்கிக்‌ காட்‌ 
டினார்‌. 
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கண்ணன்‌ ஏவிய திருவாழியாழ்வான்‌ சூரியசினப்‌ 
போல்‌ ஒளியுடன்‌ வெகுவிரைவாகச்‌ சென்று சிசுபால 
னின்‌ தலையைக்‌ கொய்த்து மீண்டும்‌ அவனது திருக்‌ 
கரத்தில்‌ வந்து சேர்ந்தது என்பதை, 


“ஏவிய திகிரி வீரரைத்துறக்க 
மேறவிட்டிடு மிரவியைப்போல்‌ 
மேவிய பகையா மைத்துனன்‌ 
முடியை விளங்க கோளகையுறவீசி 
யாவிக ளனைத்து நிறைந்தொளிசிறந்த 
வச்சுதனலைகொள்‌ பாற்கடலிற்‌, 
றீவிய வமுதமமரருக்‌ களித்தோன்‌ 
றிருக்க கரஞ்சென்றுசேர்ந்த துவே. 
என்று வில்லிபுத்தூரார்‌ கூறுவதைக்‌ காண்‌ மின்‌! 


வாணன்‌ தோள்‌ துணித்த வல்லவர்‌:--வாணன்‌ 
என்பான்‌ ஓர்‌ அசுரன்‌, “இவனை பாணாஸுரன்‌ என்று 
கூறுவது வழக்கம்‌. இவன்‌ மஹாபலி சக்கரவர்த்தி 
யின்‌ வமிசத்தில்‌ பிறந்தவன்‌, சிவபெருமானை 
வேண்டிப்‌ பல வரங்களைப்‌ பெற்றவன்‌. அவனுக்கு 
ஒரு மகள்‌ இருந்தாள்‌. அவள்‌ பெயர்‌ உஷை. அவள்‌ 
மிக்க அழகுடையவள்‌; திருமணப்‌ பருவத்தை அடைக்‌ 
தாள்‌. அரசன்‌ (தந்‌ைத) அவளைக்‌ கன்னிமாடத்தில்‌ 
இருக்கச்செய்து பாதுகாத்துவந்தான்‌. ஒருகாள்‌ 
அவள்‌ உறங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்போது ஒரு கனவு 
கண்டாள்‌. ஓர்‌ ௮ரச குமாரனோடு இருப்பதுபோல்‌ 
நினைவு! திடீரென்று உறக்கம்‌ கலைந்து கூக்குரலிட்‌ 
டாள்‌. சித்திரலேகை என்பவள்‌ உஷையின்‌ தோழி, 
வானவழியில்‌ மறைந்து செல்லுவதில்‌ வல்லே 3 
அவள்‌ உஷை கூக்குரலிட்ட காரணத்தை அறிந்தாள்‌. 
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அவளுடைய கனவில்‌ வந்தவன்‌ யாரென்பதையும்‌ 
அறிந்தாள்‌. அவன்தான்‌ ஆண்‌ அழகன்‌ அநிருத்தன்‌. 
கண்ணனின்‌ மகன்‌ ப்ரத்யும்னன்‌. அவன்‌ மகன்‌ 
அநிருத்தன்‌. துவாரகையில்‌ இருந்தான்‌. சித்திர 
லேகை ஒருகாள்‌ இரவோடு இரவாக உறங்கிக்கொண் 
டிருந்த அநிருத்தனைத்‌ தூக்கிக்‌ கொண்டுவந்து உஹஜை 
இருக்குமிடத்தில்‌ கொண்டுவிட்டாள்‌. இதை அறிந்த 
வாணன்‌ கோபங்கொண்டான்‌. அநிருத்தனைச்‌ சிறை 
யிலிட்டான்‌. 


துவாரகையில்‌ யாதவர்கள்‌ அ௮நிருத்தனைக்‌ காணா 
மல்‌ கலங்கினர்‌. காரதரின்‌ வாயிலாக இச்செய்தியை 
அறிந்தான்‌ கண்ணன்‌! கருடன்‌ மீதேறி வாணனின்‌ 
(சோணிதபுரம்‌ என்னும்‌) ஈகரத்திற்கு தந்தான்‌. 
வாணாசுரனுக்கு ஆயிரம்கைகள்‌. அவன்‌ கண்ணனோடு 
போர்‌ செய்ய வந்தான்‌. அவனோடு (அவனைக்‌ காப்‌ 
பாற்றி வரும்‌) பல அரசர்களும்‌, சில தேவைதகளும்‌ 
வந்தன. கண்ணன்‌ தேவதைகளையும்‌, அரசர்களை 
யும்‌ விரட்டியடித்தான்‌, திருவாழி (ஸ்ரீ ஸுதர்சன) 
ஆழ்வானைக்‌ கொண்டு வாணனின்‌ தோள்களைத்‌ 
துணித்தான்‌. அநிருத்தனைச்‌ சிறையிலிருந்து 
விடுவித்தான்‌. கண்ணனால்‌ உயிர்பிச்சையளிக்கப்‌ 
பெற்றவாணன்‌ தன்‌ மகளை (உஷையை) அகிருத்த 
னுக்குத்‌ திருமணம்‌ செய்து கொடுத்தான்‌. 


இப்‌ பெரிய வரலாற்றைப்‌ பேயாழ்வார்‌ ஒரு சிறிய 
வெண்பாவில்‌ சுருக்கமாகச்‌ சொல்லிக்‌ காட்டுகிறார்‌. 


“மகனொருவர்க்கல்லாத மாமேனிமாயன்‌ 
மகனாமவன்‌ மகன்றன்‌ காதல்‌-மகனை, 
சிறைசெய்த வாணன்‌ தோள் செற்றான்‌ கழலே 
நிறைசெய்தென்‌ செஞ்சே! நினை.'' 
என்கிறார்‌. 
மூன்றாம்‌ திருவந்தாதி.92 
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நாகணையாய்‌ வாராய்‌:--இந்த்ரத்யும்மனன்‌ ஒரர 
சன்‌. திருமாலிடம்‌ பக்தி கொண்டவன்‌. தினர்‌ 
தோறும்‌ ஆர்வத்தோடு பகவானை வழிபடுவான்‌. ஒரு 
நாள்‌ அவ்வாறு பூஜித்துக்‌ கொண்டிருந்த போது 
அகத்திய முனிவர்‌ அங்குவந்தார்‌. அரசன்‌ அவரது 
வருகையைக்‌ கவனிக்கவில்லை: எழுந்திருக்கவில்லை: 
வணங்கவில்லை; உபசரிக்கவில்லை. முனிவருக்குக்‌ 
கோபம்‌ மேலிட்டது. 'ரீ யானை போல்‌ செருக்குற்றிருக்‌ 
தாய்‌; என்னை மதிக்கவில்லை. ஆதலால்‌ நீ யானை 
யாகக்‌ கடவாய்‌' என்று சபித்தார்‌. அந்த்ரத்யும்னன்‌ 
யானையானான்‌. அப்போதும்‌ திருமாலிடம்‌ பக்தி 
குறையவில்லை. அழகிய தாமரை மலர்களைக்‌ 
கொண்டு பகவானைப்‌ பூஜித்து வந்தான்‌. 


தேவலர்‌ என்னும்‌ முனிவர்‌ தண்ணீரில்‌ நின்று 
தவம்‌ செய்து கொண்டிருந்தார்‌. ஹூஹ என்னும்‌ 
கந்தருவன்‌ கருவம்‌ கொண்டு தண்ணீருக்குள்‌ சென்று 
மறைந்திருந்து அவரது காலைப்‌ பற்றி இழுத்தான்‌. 
முனிவர்‌ சினம்‌ கொண்டு சபிக்க, சந்தருவன்‌ முதலை 
யானான்‌. ஒரு மடுவில்‌ ௮ம்‌ முதலை தங்கி இருந்தது. 
அதில்‌ தாமரை மலர்கள்‌ நிறைந்திருந்தன. அந்த 
யானை, மலரை விரும்பி நீர்‌ நிலையில்‌ இறங்கிய து. 
முதலை யானையின்‌ காலைப்‌ பிடித்துக்கொண்ட து. 
முதலைக்குத்‌ தண்ணிரில்‌ வலிமை, யானையை 
இழுத்தது. யானை தன்னை விடுவித்துக்கொள்ளப்‌ 
பெரிதும்‌ முயன்றது. ஆனால்‌ விடுபட இயலவில்லை, 
திருமாலைச்‌ சரணடைந்தது ! 


(நாராயணா! ஓ! மணிவண்ணா! நாகணையாய்‌! 
வாராய்‌! என ஆரிடரை நீக்காய்‌' என்று அவனைக்‌ 
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கூவி அழைத்தது. இவ்வொலி பகவானின்‌ காதில்‌ 
எட்டியது. உடனே பகவான்‌ கருடன்‌ மீதேறிச்‌ 
சென்று யானையின்‌ முன்னிலையில்‌ நின்றான. 
ஸ்ரீஸாதர்சன (திருவாழி) ஆழ்வானைக்‌ கெகொண்டு 
முதலையைக்‌ கொன்று யானையைக்காப்பா ற்றினான்‌. 
பக்தரை ரக்ஷிப்பதே பகவானின்‌ கடமை. இவ்வர 
லாந்றை உணர்த்துவதற்காக ஒவ்வோராண்டும்‌ ஆடி 
மாதத்தில்‌ பெரிய கோயில்களில்‌ பகவானுக்கு 
கருடோத்ஸவம்‌ ௩டத்‌ துகிறார்கள்‌. 


அம்பரீஷனுக்கு அருள்‌ புரிந்த அருளாழி-௮ம்‌ 
பரீஷர்‌ பேரரசர்‌, இவர்‌ தந்‌ைத நாபாகர்‌. இவர்‌ திரு 
மாலிடம்‌ மிக்க பக்தி கொண்டவர்‌. அரசுக்கு உரிய 
முடியில்‌ வெறுப்புற்று பாகவானின்‌ திருவடிகளையே 
தன்‌ தலையில்‌ அணிய விரும்பியவர்‌. தன்‌ செல்வத்‌ 
தைப்‌ பகவானுக்கும்‌ பாகவதர்களுக்குமே செலவிட்டு 
மகிழ்ந்தவர்‌. அரசராக இருந்தும்‌ சிறந்த திருமாலடி 
யாராக விளங்கினார்‌. இவ்வரசனின்‌ நன்மைக்காக 
பகவான்‌ திருவாழியாழ்வானை (சக்கரத்தை) இவரிடம்‌ 
ஒப்படைத்திருந்தான்‌. அம்பரீ ஷரும்‌ ஸ்ரீஸுதர்‌ 
சனத்தை முறைப்படி. அன்போடு பூசித்து வந்தார்‌. 


சிலர்‌ ஏகாதசீ விரதம்‌ இருப்பார்கள்‌. சிலர்‌ துவாத 
சியில்‌ மட்டும்‌ நேரம்‌ தவறாது பாரணை செய்வர்‌ 
(உணவு உண்பர்‌). மற்றும்‌ பலர்‌ ஏகாதசீ விரதம்‌ 
த்வாதசீ பாரணை ஆகியவற்றை ஒழுங்காகச்‌ செய்வர்‌. 
அம்பரீஷர்‌ த்வாதசீ விரதம்‌ மேற்கொண்டிருந்தார்‌. 
ஓராண்டூ விரதம்‌ நடைபெற்றது. விரதம்‌ முடியும்‌ 
நாள்‌. கடைசி த்வாதசி அன்று எண்ணிறந்த தானங்‌ 
களைப்‌ பலருக்கும்‌ செய்தார்‌. அன்னமிட்டு அந்தணர்‌ 
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களை ஆராதித்தார்‌. மனநிறைவோடு உணவு உண்ணப்‌ 
புகுந்தார்‌. கோபமே வடிவெடுத்த துர்வாஸ முனிவர்‌ 
அரசரிடம்‌ அதிதியாக வந்து நின்றார்‌. 'உணவு 
உண்ண வரவேண்டும்‌' என்று அம்பரீஷரும்‌ 
முனிவரை வணங்கி வேண்டினார்‌. முனிவரும்‌ 
இசைந்தார்‌. யமுனைக்குச்‌ சென்று நீராடி வருவதாக 
வும்‌ கூறிச்சென்றார்‌; ஆனால்‌ நெடுநேரமாகியும்‌ வர 
வில்லை. துவாதசியும்‌ கடந்‌ துவிடும்போல்‌ இருந்தது. 
துவாகசியில்‌ பாரணை செய்யாவிடில்‌ ஓராண்டு செய்த 
விரதமும்‌ பயனற்றுப்‌ போகும்‌! முனிவரும்‌ வந்திலர்‌; 
அரசர்‌ உணவு உண்ணிலர்‌, துவாதசீ விரதம்‌ கெடா 
ததிருக்குமாறு பெரியோர்களின்‌ ஆலோசனையை ஏற்று 
ஒரு கையளவு நீரைப்‌ பருகினார்‌. இச்செயலை 
அறிந்தார்‌ முனிவர்‌; சீற்றம்‌ கொண்டார்‌. அரசரால்‌ 
அவமதிக்கப்பட்ட தாக எண்ணினார்‌. 


தன்‌ தவவலிமையால்‌ ஒரு துர்தேவதையை (கருத்‌ 
யையைத்‌) தோற்றுவித்து அம்பரீஷரைக்‌ கொல்ல 
ஏவினார்‌. அம்பரீஷர்‌ ஸுதர்சனத்தைச்‌ சரணமடைக்‌ 
தார்‌. ஸ்ரீஸாதர்சனம்‌ பேரொளியோடு பாய்ந்து 
சென்றது; அந்தத்‌ துரதேதேவதையை எரித்தொழித்தகது.. 
துர்வாஸரையும்‌ துரத்திச்சென்ற து. முனிவர்‌ ஓடினார்‌. 
அலறினார்‌; 'காப்பாற்று, காப்பாற்று, என்று கதறி 
னார்‌. பகவானின்‌ திருவடிகளில்‌ விழுந்தார்‌ அவர்‌ 
அம்பரீஷரிடமே செல்ல ஆணையிட்டார்‌. அம்பரீஷரின்‌ 
காலில்‌ விழுந்தார்‌. அம்பரீஷர்‌ ஸ்ரீஸுதர்சனாழ்வானை 
வேண்டினார்‌. ஸ்ரீ ஸுதர்சனாழ்வானும்‌ துர்வாஸரைக்‌ 
கொல்லாது விட்டிட்டார்‌. துர்வாஸேர்‌ அம்பரீஷரைப்‌ 
புகழ்ந்தார்‌; பாரணை செய்தார்‌. அவ்விடத்தை விட்டு 
நீங்கினார்‌ என்று ்ரீபாகவதம்‌ கூறுகிறது. 


வலமித்கிடி 
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சாணான்‌ ராசிக்‌ எ: 
சா காக எ: 

எச்ச எ: 
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சா எஎ்சுகார௭௭ ௭௭௭ எ௭: 
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ரத 
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எரே ஏய என: 


அரக ராஏ என: 

எ௭௭1ஈ என: 

எரு சொர்ஏர்‌ எ: 

பட ந்சபடட்பபப்ட்ரங்‌ இடர்‌ 

கார கார௭ என: 

ஏகா₹:அ௭4 எள: 
ளகர ஒக எள: 
எர்கன்சராஏ[ எக தாரளர௭ என: 
ஸ்‌ எக்கா எ: 

ஏர ரரகரார என: 


எக்‌ எ: 
[எள எள: 
ஏஎ என: 
[எனன எள: 
(எரர்‌ என: 
[எ₹௫௭சரஎ என: 

₹ர ௭:௭௭ என: 
னாக க] ர௭ எள: 
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சா எளிதா என: 


ர்ச்‌ 
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ச 
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௩௭ ஏ: 


௭: கரண்‌ எ: 

[என எலா எ: 

எர எ: 

ஏாஈரர எகர சர: 
எரா ாஎனரஏள்‌ எர: 
ஏகா எகாளகா௪ எள: 
சரசா *ஏ எர௫ா[ஏ எள: 
எ[கக எக: 


[எசா ஏர என: 
அன எகர எ: 


சாளார்சசசஎளாஈ எள: 
ளன ச தரரள்‌ எள: 
[எரா எள: ப 
சனகன்‌ எ: 
சோளா ரர எள: 
கர எ: 
௭ள₹ஈஒ ௭1 எ: 
ஏன எச: 
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ரஜி என: 
பட ட்ரல்‌ ந்தப்‌ இடர்‌ 


சாக வர்சிர்‌ச: எள எள: 
ஏ£ஏ₹7111 எ: 

எர எச: 

ஏச எ: 

சக எள: 

ஏ*1ஈ1௭ எள: 

ட்டாப்‌ இடச்‌ 

கா*்‌ என: 

௭௧71௭ எள: 

9481௭₹075௩7௧18 எள: 


ரகர எாசரரகர னர ௭௭: 
௭௭541௭ என: 
எனா எ: 
எர9கராஏ என: 
1எா[சர்‌ எ: 

எச எள: 


சோ௭₹1௪ எர: 


ச்சி 


ச 


டது / 


ச 


சச 
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ரி? 
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சாக: எளா[எ எள: 
அசர எரர எள: 
௭௭௭ எள: 


௭௩௫ எள: 

[ஈனாகரசரர எள: 
ஈர எள: 

சாரி என: 

எகர எச: 

எகர எள: 
ராஜா என: 
சா எ: 
எசரஜஎன[*சரஈரஎ என: 


சாகா கர எள: 


ஏராரசஎள்‌ எள: 

எசா ₹ர ஏக ௫௭ர௭ என: 
கேர எ: 

ஏர எகர எள: 

எார*௭௭ எசு: 

ஜீரகம்‌ எள்எரர எ: 
சளிசா₹ எுதாகர₹ஏ எள: 
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சி௭ ரச எகர எள: 
ட ப பட்ட பட்பம் க 

டட எரி ராகா என: 


உ ிாளார எ: 
ட்ரக்‌ எ: 
ட அனசார ஈ௭: 
பட டர்னர்‌ எ: 
ப. எரா எ: 
ட எனா எ: 
“பூ எளளரிரார ககா என: 
ப சாாரரகரான கார எ: 


சா ரச எச சி ஏகர்‌௭ 
ஏ௭௭ர ௭௭: 


ஸ்ரீ ஸுதர்ஸநாஷ்டடோத்தர ஸத 
நாமானளி: 


ஓம்‌ ஸுதர்சகாய நம: 
ட சக்ரராஜாய நம: 
உ தேஜோவ்யூஹாய நம: 
. மஹாத்யுதயே ஈம; 
உ ஸஹஸ்ரபாஹவே நம; 
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ஓம்‌ தீப்தாங்காய ௩ம: 


க 


அருணாக்ஷாய ஈம்‌: 
ப்ரதாபவதே நம: 
அ௫ரேகாதித்ய ஸங்காசாய ஈம; 


ப்ரோர்த்வஜ்வாலாபிரஞ்ஜிதாய நம: 19 


ஸெள தாமிரீ ஸஹஸ்ராபாய கம; 
மணிகுண்டல சோபிதாய ஈம: 
பஞ்சபூத மநோரூபாய ஈம: 
ஷட்கோணாந்தரஸம்ஸ்‌ திதாய நம: 


ஹராந்தக்‌ கரணோத்பூத ரோஷபீஷண- 
விக்ரஹாய ஈம; 


ஹரிபாணிலஸத்‌ பத்மவிஹாராராமகோஹராய 


ஈம்‌; 
ச்ராகார ரூபாய ஈம: 
ஸர்வக்ஞாய நம: 
ஸர்வலோகார்ச்சித ப்ரபவே ஈம: 
௪.துர்தச ஸஹஸ்ராராய நம: 20 


ச.துர்வேதமயாய நம: 

அதலாய கம: 

பக்த சாந்த்ரமஸ ஜ்யோதிஜே ஈம: 
பவரோக விநாசகாய ௩ம்‌. 
ரேபாத்மகாய ௩ம: 

மகாராத்மகே ஈம: 

ரக்ஷோஸ்ருக்‌ ரூஷிதாங்ககாய ௩ 


ஸர்வதைத்ய க்ரைவகாளவிபேதன மஹாகஜாய 
ம்‌; 
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ஓம்‌ பீமதம்ஷ்ட்ராய நம: 


;$$ 


உஜ்ஜ்வலாகாராய ஈம: 90 


பீமகர்மணே ஈம: 

த்ரிலோசநாய நம; 

நீலவர்த்மகே நம; 

நித்ய ஸுகாய நம: 

நிர்மல ச்ரியை ஈம: 

நிரஞ்ஜநாய நம; 

ரக்தமால்யாம்பர தராய நம: 

ரக்த சந்தன ரூஷிதாய நம: 
ரஜோகுணாக்ருதயே நம: 

ராய ௩ம; 40 
ரக்ஷக்குலயமோபமாய ஈம: 
நித்யக்ஷேமகராய நம: 

ப்ராக்ஞாய நம: 

பாஷண்டஜன கண்டகாய நம: 
நாராயணாக்ஞா நுவர்த்திகே ஈம: 
நைகமார்த்த ப்ரகாசகாய நம: 
பலிநந்தனதோர்தண்டகண்டகாய ஈம: 
விஜயாக்ருதயே நம: 

மித்ரபாவிகே ௩ம: 


ஸர்வமயாய நம? ௦0 
தமோவித்வம்ஸகாய நம: 

ரஜஸ்ஸத்வ தமோத்வர்த்திரே ஈம: 
த்ரிகுணாத்மகே நம; 


142 


ஒம்‌ த்ரிலோகக்ருதே ஈம: 


ஹரிமாயாகுணோபேதாய ஈம: 

அவ்யயாய ௩ம்‌: 

அக்ஷஸ்வரூப பாஜே நம: 

பரமாத்மகே ஈம: 

பரஞ்ஜ்யோதிஷே நம: 

பஞ்ச க்ருத்ய பராயணாய நம; 60 
ஞானபலைச்வர்ய வீர்யதேஜப்ரபாமயாய ௩ம: 
ஸதஸத்பரமாய நம: 

பூர்ணாயகம; 

வாங்மயாய நம: 

வரதாய ௩ம| 

அச்யுதாய ஈம; 

ஜீவாய ஈம: 

ஹரயே ஈம; 

ஹம்ஸரூபாய நம: 


பஞ்சாசத்பீடரூபகாய நம: 70 


மாத்ருகாமண்டலாத்யக்ஷாய நம; 
மதுத்வம்ஸிரே நம; 
மகோமயாய ஈம: 

புத்திரூபாய நம: 

சித்த ஸாக்ஷிணே ஈ௩ம: 

ஸாராய நம: 


ஹம்ஸாக்ஷர த்வயாய நம: 
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ஓம்‌ மந்த்ரயந்த்ரப்ரபாவாய நம: 


ச 


மந்த்ரயந்த்ரமயாய நம: 
விபவே ஈம: 90 
ஸ்ரஷ்ட்ரே நம: 
க்ரியாஸ்பதாய நம; 
சுத்தாய நம: 

மந்த்ரே ஈம: 

போக்த்ரே நம: 

த்ரிவிக்ரமாய ஈம; 

நிராயு தாய நம; 
அஸம்ரம்பாய நம: 
ஸர்வாயுத ஸமந்விதாய நம; 


ஓங்காரரூபாய ௩ம; 90 


பூர்ணாத்மகே ஈம: 
அஹங்காராத்ஸாத்யபஞ்ஜஙாய நம; 
ஐங்காராய நம; 

வாக்ப்ர தாய ஈம; 

வாக்மிகநே ஈம: 

ஸ்ரீம்கார ஐஸ்வர்யவர்த்தநாய ஈம; 
க்லீம்காரமோஹகாகாராய நம: 
ஹும்பட்க்ஷோபணுக்ருதயே நம; 
இக்த்ரார்ச்சிதமகோவேகாய நம: 


தரணிபாரகாசகாய ௩ம்‌: 100 


வீராராத்யாய ௩ம: 
விச்வரூபாய நம; 


14 
ஓம்‌ வைஷ்ணவாய ஈம: 
உ விஷ்ணுபக்திதாய ௩ம்‌: 
ஸத்யவ்ரதாய கம: 
ஒ.ஸத்யபராய நம 
 ஸத்யதர்மாநுஷஞ்ஜகாய நம; 
.. நாராயணக்ருபாவ்யூஹதேஜச்சக்ராய ஈம: 109 
ஸ்ரீவிஜயவல்லீ ஸமேத ஸ்ரீஸ*தர்சந பரப்ரஹ்மணே நம: 
ஓம்‌ 


ஸ்ரீ ஸுதர்சன மந்த்ரம்‌ ஜபம்‌ செய்யும்‌ முறை 


அஸ்ய ஸ்ரீ ஸுதர்சன மஹாமந்த்ரஸ்ய - அஹிர்‌ 
புந்த்யோ ரிஷி:- அநுஷடுப்ச்சந்த: - ஸ்ரீ ஸுதர்சன 
மஹாவிஷ்ணுர்‌ தேவதா - ரம்‌ - பீஜம்‌, ஹும்‌ - சக்தி;, 
பட்‌ - கீலகம்‌, ஸ்ரீஸுதர்சன ப்ரஸாத ஸித்த்யர்தே 
ஜபே விநியோக: । 


கரந்யாஸம்‌ 
1. ஓம்‌ ஆசக்ராய -. அங்குஷ்டாப்யாம்‌ நம; 
2... விசக்ராய  தர்ஜநீப்யாம்‌ நம; 
9... ஸுசைக்ராய 4 மத்யமாப்யாம்‌ நம; . 
4, ,, த்தீ சக்ராய -- அநாமிகாப்யாம்‌ நம: 
5. ,, ஸச்சக்ராய ௮4 கனிஷ்டிகாப்யாம்‌ நம: 
8. , ஜ்வாலாசக்ராய -- கரதலகரப்ருஷ்டாப்யாம்‌ 


ம்‌; 
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ஹ்ருதயாதி ந்யாஸம்‌ 


1. ஓம்‌ ஆசக்ராய -- ஹ்ருதயாய நம; 

2... விசக்ராய ௯. சிரஸே ஸ்வாஹா 

9. ஸாசக்ராய -- திகாயை வஷட்‌ 

ச்‌, ,, த்தீ சக்ராய ௯ தவசாயஹாம்‌ 

6. ஸச்சக்ராய - நேத்ரத்ரயாய வெளஷட்‌ 
6. ,, ஜ்வாலாசக்ராய -- அஸ்த்ராய பட்‌ 


ஓம்‌ பூர்புவஸ்ஸுவரோம்‌ இதி திக்பந்த: 


த்யானம்‌ 
சங்கம்‌ சக்ரம்‌ ச சாபம்‌ பரசுமஸிமிஷும்‌ 
தல-பாசாங்குசாப்‌ஜம்‌ | 
பிப்ராணம்‌ வஜ்ரகேடெள ஹலமுஸல 
கதாகுந்த மத்யுக்ர தம்ஷ்ட்ரம்‌ ॥ 
ஜ்வாலாகேசம்‌ த்ரிதேத்ரம்‌ ஜ்வல 
தனல நிபம்‌ ஹாரகேபயூர பூஷம்‌ ।॥ 
த்யாயேத்‌ ஷட்கோணஸம்ஸ்தம்‌ ஸகலரிபுஜன 
ப்ராண ஸம்ஹார சக்ரம்‌ ப 
[ஸுதர்சன யந்த்ரம்‌, படம்‌, கும்பம்‌ ஆகிய 
வற்றில்‌ ஏதாவது ஒன்றை எதிரில்‌ வைத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌.] 
ல்ம்‌--ப்ருதிவ்யாத்மகே--கந்தாம்‌ தாரயாமி. 
ஹம்‌---ஆகாசாத்மரே--புஷ்பாணி ஸமர்ப்பயாமி, 
யம்‌--வாய்வாத்மநே-- தூபம்‌ ஆக்ராபயாமி. 
ரம்‌--அக்ந்யாத்மநே- தீபம்‌ ஸந்தர்சயாமி. 
வம்‌--அம்ருதாத்மநே--அம்ருதம்‌ நிவேதயாமி. 
ஸம்‌.-ஸர்வாத்மநே--ஸர்வோபசாராந்‌ ஸமர்ப்பயாமி, 


10 


மீக 
. இடாக்ஷரீமந்த்ரம்‌ 
ஓம்‌ ஸஹுஸ்ரார ஹும்பட்‌ | 
ஸுதர்சன காயத்ரீ. 
ஓம்‌ ஸுதர்சகாய வித்மஹே மஹாஜ்வாலாய தீமஹி | 
தந்நஸ்‌ சக்ர: ப்ரசோதயாத்‌ ॥ 
ஸுதர்ச௩ மாலா மந்த்ரம்‌. 

ஓம்‌ ஸ்ரீம்‌ ஹ்ரீம்‌ க்லீம்‌, க்ருஷ்ணாயகோவிந்தாய 
கோ பீஜு வல்லபாய பராய பரம்புருஷாய பரமாத்மரே 
பரகர்ம மந்த்ர - யந்த்ர - தந்த்ர - ஒளஷத - அஸ்த்ர - 
சஸ்த்ராணி ஸம்ஹர ஸம்ஹர; ம்ருத்யோர்‌ மோசய, 
மோசய. 

ஓம்‌ ஈமோ பகவதே மஹாஸுதர்சநாய தீப்த்ரே 
ஜ்வாலா பரீதாய ஸர்வதிக்க்ஷோூபணகராய ஹும்பட்‌ 
ப்ரஹ்மணே பரம்‌- ஜ்யோதிஷேஃம: ।......(ஸ்வாஹா) 

ப ஸ்ரீ நரஸிம்ஹமந்த்ரம்‌ 

ஓம்‌ க்ஷராம்‌ க்ஷரீம்‌ க்ட்ரெளம்‌ 

உக்ரம்‌ வீரம்‌ மஹாவிவஷ்ணும்‌ 

ஜ்வலந்தம்‌ ஸர்வதோமுசம்‌ | 

ந்ருஸிம்ஹம்‌ பீஷணம்‌ பத்ரம்‌ 

ம்ருத்யோர்‌ ம்ருத்யும்‌ நமாம்யஹம்‌ ॥ 

ஓம்‌ க்ஷ்ரெளம காரஸிம்ஹாய நம: | 


ஸ்ரீ ஈரஸிம்ஹ காயத்ரி 


ஓம்‌ வதீரநகாய வி த்மஹே 
க்ஷ்ணி தம்ஷ்ட்ராய-தீமஹி | 
தந்கோ :நாரணிம்ஹ: ப்ரசோதயாத்‌ 1 


ஓம்‌ 


ஓம்‌ 
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ஸ்ரீ விஷ்ணு காயத்ரி 
நாராயணாய வித்மஹே 
வாஸுதேவாய தீமஹி” 
தந்நோ விஷ்ணு; ப்ரசோதயாத்‌ ப 


லக்ஷ்மீ காயத்ரி 


ம்‌ மஹாதேவ்யை ச வித்மஹே 


விஷ்ணுபத்ன்யை ௪ தீமஹி । 
தங்கோ லக்ழிமீ ப்ரசோதயாத்‌ 1 


்‌ லக்ஷ்மீ மந்த்ரம்‌ 


்‌ ஸ்ரீம்‌ ஹ்ரீம்‌ ஸ்ரீம்‌- 


கமலே கமலாலயே ॥ 
ப்ரஸீத ப்ரஸீத | 
ஸகல ஸெளபாக்யம்‌ தேஹி । 


ஸ்ரீம்‌ ஹ்ரீம்‌ ச்ரீம்‌, ஒம்‌ மஹாலக்ஷ்ம்யை ௩ம; | 


ஸ்ரீ தன்வந்தரி மந்த்ரம்‌ 
நமோ பகவதே வாஸுதேவாய 
தன்வந்த்ரயே, 
அம்ருத கலச ஹஸ்தாய, 


ஸர்வாமய விநாசாய, 


த்ரைலோக்ய நாதாய 


ஓம்‌ மணாவிஷ்ணவே ஈ௩ம;: 
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பாஞ்சஜன்்‌ய காயத்ரி 


ஓம்‌ பாஞ்ச ஜந்யாய வித்மஹே 
பாவமாநாய தீமஹி 


தங்கச்‌ சங்க। ப்ரசோதயாத்‌ ॥ 


ஸகல பலன்களையும்‌ அளிக்கவல்ல 
ஸ்ரீ ஸுதர்சன ஒட்கம்‌ 


ஸஹஸ்ராதித்ய ஸங்காசம்‌, ஸஹஸ்ரவதனம்‌ ப்ரபும்‌ | 
ஸஹஸ்ரதம்‌ ஸஹஸ்ராரம்‌,ப்ரபத்யேஹம்‌ 

ஸுதர்சும்‌ | 
ஹஸந்தம்‌ ஹாரகேயூர முகுடாங்கத பூஷணை: | 
சோபகைர்‌ பூஷிததநும்‌, ப்ரபத்யேஹம்‌ ஸுதர்சரம்‌ ॥ 


ஸ்ராகார ஸஹிதம்‌ மந்த்ரம்‌, வததாம்‌ சத்ருநிக்ரஹம்‌ । 
ஸர்வரோக ப்ரசமனம்‌, ப்ரபத்யேஹம்‌ ஸுதர்சஈம்‌ ॥ 


ரணத்கிங்கிணிஜாலேஈ, ராக்ஷஸக்ஈம்‌ மஹாத்புதம்‌ | 
வ்யாப்தகேசம்‌ விரூபாக்ஷம்‌, ப்ரபத்யேஹம்‌ 
ஸுதர்சகஈம்‌ 1 
ஹுங்காரபைரவம்‌ பீமம்‌, ப்ரணதார்த்திஹரம்‌ ப்ரபும்‌| 
ஸர்வ துஷ்ட ப்ரசமக௩ம்‌, ப்ரபத்யேஹம்‌ ஸுதர்சகஈம்‌ ॥ 
பட்ஸாராந்த மநிர்தேச்யம்‌, திவ்யமந்த்ரேணஸம்யுதம்‌। 
சுபம்‌ ப்ரஸந்௩வதனம்‌ ப்ரபத்யேஹம்‌ ஸுதர்சஈம்‌ ॥ 


ஏதைஷ்ஷட்பிஸ்‌ துதோதேவ: ப்ரஸக்ஈ: ஸ்ரீஸாதர்சரஈ: | 
ரக்ஷாம்‌ கரோ.து| ஸர்வாத்மா ஸர்வத்ரவிஜயீபவேத்‌ | 
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பஞ்சாயுத ஸ்தோத்ரம்‌ 
ஸ்புரத்ஸஹஸ்ரார சிகாதிதீவரம்‌ 
ஸு தர்சனம்‌ பாஸ்கர கோடி துல்யம்‌ | 
ஸுர த்விஷாம்‌ ப்ராண விராசி விஷ்ணோ। 
சக்ரம்‌ ஸதாஹம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே உ 


விஷ்ணோர்முகோத்தாநில பூரிதஸ்ய 
யஸ்யத்வநிர்‌ தானவ தர்பஹந்தா | 
தம்‌ பாஞ்ச ஜர்யம்‌ சசிகோடி சுப்ரம்‌ 


சங்கம்‌ ஸதாஹம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே ॥ 


ஹிரண்மயீம்‌ மேருஸமானஸாராம்‌ 
கெளமோதகீம்‌ தைத்யகுலைக ஹந்த்ரீம்‌ | 
வைகுண்ட வாமாக்ர கராபிம்ருஷ்டாம்‌ 


கதாம்‌ ஸதாஹம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே ம 


ரக்ஷோஸுராணாம்‌ கடிகோக்ர கண்டச்‌ 
சேதகூரச்‌ சோணித திக்ததாரம்‌ | 
தம்‌ நந்தகம்‌ காம ஹரே; ப்ரதீப்தம்‌ 


கட்கம்‌ ஸதாஹம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே ॥ 


யஜ்ஜ்யாநிநாத ச்ரவணாத்‌ ஸுராணாம்‌ 
சேதாம்ஸி நகிர்முக்க பயாநி ஸத்ய: | 
பவந்தி தைத்யாசநி பாணவர்ஷி 


சார்ங்கம்‌ ஸதாஹம்‌ சரணம்‌ ப்ரபத்யே ॥ 


இமம்‌ ஹரே: பஞ்ச மஹாயுதாநாம்‌ 
ஸ்தவம்‌ படேத்‌ யோ நுதிஈம்‌ ப்ரபாதே | 
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ஸமஸ்த துக்காநி பயானி ஸத்ய: 
பாபாநி ஈசச்யந்தி ஸுகாநி ஸந்தி ॥ 6 


வநே ரணே சத்ரு ஜலாக்கி மத்யே 
யத்ருச்சயாபத்ஸு மஹா பயேஷு | 

இதம்‌ படங்‌ ஸ்தோத்ர மநாகுலாத்மா 

ஸுகீ பவேத்‌ தத்க்ருத ஸர்வாக்ஷ: ॥| 7 


ஸ்ரீ ஸஈதர்சன ஹோம மஹாஸங்கல்பம்‌ 
ப்ரபஞ்ச ஸாரத்தில்‌ கூறியபடி 


[ஸங்கல்பம்‌ செய்து கொள்கிறவர்கள்‌ தக்க 
இடங்களில்‌ யுக்தமான வார்த்தைகளைச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொண்டு ஸங்கல்பம்‌ செய்து கொள்ளவும்‌]. 


ஓம்‌ சுக்லாம்பரதரம்‌...ஸர்வவிக்கோப சாந்தயே ॥ 
யஸ்யத்விரதவக்த்ரா...... விஷ்வக்ஸேஈ௩ம்‌ தமாச்ரயே ॥ 


ஸ்ரீ கோவிந்த கோவிந்த கோவிந்த அஸ்ய ஸ்ரீ 
பகவத: மஹாபுருஷஸ்ய ஸ்ரீ விஷ்ணோராக்ஞசூயா ப்ர 
வர்த்த மாஈஸ்ய ஆத்ய ப்ரஹ்மணா: த்விதீய பரார்த்தே 
ஸ்ரீ ச்ேவேத வராஹ கல்பே, வைவஸ்வத மக்வந்தரே, 
கலியுகே ப்ரதமே பாதே ஜம்பூத்வீபே பாரதவர்ஷே 
பரதகண்டே சகாப்தே மேரோ: தக்ஷிணே பார்ச்வே 
அஸ்மிந்வர்தமாநே வ்யாவஹாரிகே. ப்ரபவாதி ஷஷ்டி 
ஸம்வத்ஸராணாம்‌ மத்யே....; நாம ஸம்வத்ஸரே,...... 
அயநே,........ ருதெள,.....- மாஸே,......பகேஷ.......யாம்‌ 
சுபதிதெள,...... வாஸர....... அ நக்ஷத்ரயுக்தாயாம்‌ ஸ்ரீ 
விஷ்ணுயோக ஸ்ரீ விஷ்ணுகரண சுபயோக சுபகரண 
ஏவம்‌ குண விசேஷண விசிஷ்டாயாம்‌ அஸ்யாம்‌ 
சுபதிதெள ஸ்ரீபகவதாக்ஞூயா பகவத்‌. .../பகவத்‌.......ம்‌, 
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அஸ்யா; மமதர்மபத்ன்யா: ஆவயோ: ஸகுடும்ப 
யோஸ்ச, ஜாதக வசாத்‌, ஜன்மலக்ன சந்த்ரலக்ன 
வசாத்‌ ௪, நாநா ப்ரகார ஸம்பாவித ஸசுல துரித 
கிவாரணார்த்தம்‌, ஜன்ம நக்ஷத்ர ஜன்ம ராசி வறாத்‌, 
நாம நக்ஷத்ர நாம ராசி வசாத்‌, ஜந்மாநுஜங்ம த்ரிஜன்ம 
ரக்ஷ வேதாஷ்டக, வர்கஜ, ததேஹஜ, பலபாவஜ, ஜன்ம 
கர்மாதான, ஸாங்க்யாயிக, ஸாமுதாயிக, வைநாசிக, 
க்ஷணிக க்ரஹ, நிசிக்ரஹ, பக்ஷக்ரஹ, மாஸக்ரஹ, 
அங்கக்ரஹ, லத்தோபக்ரஹாதி, க்ரூரக்ரஹ, வேதாக்‌ 
ராந்த மஹாதச, அபஹார, ச்சித்ர, ஸக்ஷ்ம ஸ்புட 
அந்தர்தச, அந்தரந்தர்தச, நித்யதச ஸுக்ஷமதச, 
லக்ன, ஹோர, த்ரேகாண ரஈவாம்ச த்வாதசாம்றா, 
த்ரிகும்சதம்‌ாக, ஸர்வதோபத்ர, காலசக்ர, திவ்யந்த 
ரிக்ஷ பெளதிமாக்ய, ஆத்யாத்மிக ஆதிதைவிக, ஆதி 
பெளதிகாக்யேஷுச, ஸம்பாவித ஸகல துரித நிவார 
ணுர்த்தம்‌ ஆதித்யாதீநாம்‌ ஈவாகாம்‌ க்ரஹாணாம்‌ ஆநு 
கூல்ய ஸித்த்யர்த்தம்‌, லக்ஷ்மீ நாராயண ஸுதர்சன 
ப்ரஸாத ஸித்த்யர்த்தம்‌, தேஷாம்‌ ப்ரஸாதாத்‌ ஆவயோ;) 
ஸகுடும்பயோஸ்ச, சரீரே, க்ருஹ. ஆராம கேஷத்ரா 
திஷுச, பரக்ருத மந்த்ர யந்த்ர ஒளஷத அஸ்த்ர 
சஸ்த்ர ஆபிசார விஷப்ரயோகாதி ஜனித ஸகல துரித 
நிவருத்யர்த்தம்‌, 


பூத ப்ரேத பிசாசாதி ஸமஸ்த துஷ்டகரஹபாதா 
நிவருத்யர்த்தம்‌, சத்ருபாதா நிவருத்யர்த்தம்‌ அரோக 
த்ருட காத்ர்தா ஸித்யர்த்தம்‌, சிந்தித ஸகல மகோரத 
ப்ராப்த்யர்த்தம்‌ ஏபி: ்ரீவைஷ்ணைவைஸ்ஸஹ ப்ரபஞ்ச 
ஸாரோக்த க்ரமேண மஹா ஸுதர்சன ஜப, ஹோம 
கர்ம கரிஷ்யே | 
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1. கும்ப்‌ ஆவாஹனம்‌:-- 
கும்பத்தில்‌: வருணன்‌, லக்ஷமீ ஈராயணன்‌ 
ஸுதர்சன ஆவாஹனம்‌ 
ஷோடசோபசார ஆராதனம்‌. 


2. அக்னி ப்ரதிஷ்டை:-- 
அக்னியில்‌ லக்ஷ்மீ 
நாராயணன்‌ ஸுதர்சன 
ஆவாஹனம்‌. 
)வை எல்லாம்‌ அறிந்திருந்தாலும்‌ இத்தகைய 
வைதிக கார்யங்களை எல்லாம்‌ செய்து வைக்கும்‌ 
ப்ருஹஸ்பதியின்‌ நியமனப்படி செய்யவும்‌. ] 


பக்கம்‌ 


11 
14 
ம 
97 
52 
59 
65 
82 
91 
108 
799 
146 
350 


வரி 


29 


2௦ 


24 


29 


14 
21 


பிழை திருத்தம்‌ 


பிழை 


ஏ 
எகா 

௪ துணாம்‌ 
தாபத்ரங்க 
காலமாத்ர 
கோக்கிச்சுழலும்‌ 
தீப்பதை 
ஏறக; 
பரமத 
ஸ்யூஹ 
யாரியங்‌ 
ஏராார௱ஏ 
ஸுதர்ஸ ரு 
க்ஷரெளம 


கசயந்கி 


திருத்தம்‌ 
ட்ட 
எச:ஈா௭ 
சதுர்ணாம்‌ 
தாபத்ரயங்க 
கலாமாத்ர 
செல்லும்‌ 
தீப்தை 
என ளான: 
பரமபத 
வ்யூஹ 
காரியங்‌ 
எர 
ஸுதர்சன 
க்ஷரெளம்‌ 


ஈச்யந்கி 





திருமழிசை ஆழ்வார்‌ 
(மூலவர்‌, திருமழிசை 


